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  Всеобщее и полное разоружение 
 

 

  Доклад Первого комитета 
 

 

  Докладчик: г-жа Мария дель Росарио Эстрада Хирон (Гватемала) 
 

 

 I. Введение 
 

 

1. На своем 2-м пленарном заседании 18 сентября 2020 года Генеральная Ас-

самблея по рекомендации Генерального комитета постановила включить в по-

вестку дня своей семьдесят пятой сессии пункт, озаглавленный 

 «Всеобщее и полное разоружение: 

 a) договор о запрещении производства расщепляющегося материала для 

ядерного оружия или других ядерных взрывных устройств; 

 b) ядерное разоружение; 

 c) уведомление о ядерных испытаниях; 

 d) взаимосвязь между разоружением и развитием; 

 e) региональное разоружение; 

 f) контроль над обычными вооружениями на региональном и субрегио-

нальном уровнях; 

 g) созыв четвертой специальной сессии Генеральной Ассамблеи, посвя-

щенной разоружению; 

 h) соблюдение экологических норм при разработке и осуществлении со-

глашений о разоружении и контроле над вооружениями; 

 i) мероприятия в развитие консультативного заключения Международ-

ного Суда относительно законности угрозы ядерным оружием или его 

применения; 

 j) осуществление Конвенции о запрещении разработки, производства, 

накопления и применения химического оружия и о его уничтожении;  

 k) меры по укреплению авторитета Женевского протокола 1925 года; 
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 l) осуществление Конвенции о запрещении применения, накопления за-

пасов, производства и передачи противопехотных мин и об их уни-

чтожении; 

 m) оказание государствам помощи в пресечении незаконного оборота и 

в сборе стрелкового оружия и легких вооружений; 

 n) Договор о зоне, свободной от ядерного оружия, в Центральной Азии; 

 o) уменьшение ядерной опасности; 

 p) незаконная торговля стрелковым оружием и легкими вооружениями 

во всех ее аспектах; 

 q) на пути к миру, свободному от ядерного оружия: ускорение осуществ-

ления обязательств в отношении ядерного разоружения; 

 r) международная безопасность Монголии и ее статус государства, сво-

бодного от ядерного оружия; 

 s) ракеты; 

 t) образование по вопросам разоружения и нераспространения; 

 u) содействие многосторонности в области разоружения и нераспро-

странения; 

 v) меры по недопущению приобретения террористами оружия массо-

вого уничтожения; 

 w) меры укрепления доверия в региональном и субрегиональном контек-

сте; 

 x) Гаагский кодекс поведения по предотвращению распространения бал-

листических ракет; 

 y) информация о мерах укрепления доверия в области обычных воору-

жений; 

 z) проблемы, порождаемые накоплением избыточных запасов обычных 

боеприпасов; 

 aa) обеспечение транспарентности и укрепление доверия в космической 

деятельности; 

 bb) Договор о торговле оружием; 

 cc) последствия применения оружия и боеприпасов, содержащих обед-

ненный уран; 

 dd) предотвращение приобретения террористами радиоактивных источ-

ников; 

 ee) направления совместных действий и ориентированный на будущее 

диалог в целях построения мира, свободного от ядерного оружия; 

 ff) соблюдение соглашений и обязательств в области нераспространения, 

ограничения вооружений и разоружения; 

 gg) женщины, разоружение, нераспространение и контроль над вооруже-

ниями; 

 hh) последующая деятельность в связи с проведенным в 2013 году засе-

данием Генеральной Ассамблеи высокого уровня по ядерному разору-

жению; 
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 ii) противодействие угрозе, создаваемой самодельными взрывными 

устройствами; 

 jj) гуманитарные последствия применения ядерного оружия;  

 kk) нравственные императивы в отношении мира, свободного от ядерного 

оружия; 

 ll) осуществление Конвенции по кассетным боеприпасам; 

 mm) контроль за ядерным разоружением; 

 nn) Договор о запрещении ядерного оружия; 

 oo) укрепление и развитие системы договоров и соглашений по контролю 

над вооружениями, разоружению и нераспространению»,  

и передать его Первому комитету. 

2. На своем 1-м заседании 6 октября 2020 года Первый комитет, принимая во 

внимание директивные указания в отношении физического дистанцирования и 

ограничения, связанные с пандемией коронавирусного заболевания 

(COVID-19), которые не позволили Комитету организовать полноформатную 

сессию, постановил в порядке исключения и без создания прецедента проводить 

очные заседания и заседания по видеосвязи и проводить свою работу в два 

этапа: первым этапом будут общие прения по всем переданным ему пунктам 

повестки дня, касающимся разоружения и международной безопасности, а 

именно пунктам 94–110, а вторым этапом — принятие решений по всем проек-

там предложений. В отсутствие тематической дискуссии Комитет постановил 

провести по видеосвязи три неофициальных заседания продолжительностью 

2 часа каждое для проведения интерактивных диалогов по конкретным вопро-

сам. 

3. На своих 2–10-м заседаниях 9 и 12, 14–16 и 19 октября Комитет провел 

общие прения, в ходе которых были представлены проекты резолюций и реше-

ний. 13, 26 и 30 октября Комитет провел заседания по видеосвязи для обмена 

мнениями с Высоким представителем по вопросам разоружения, представите-

лями гражданского общества и независимыми экспертами и другими высокопо-

ставленными должностными лицами, назначенными региональными группами. 

Комитет принял решения по всем проектам резолюций и решений на своих 

11-15-м заседаниях 3, 4, 6, 9 и 10 ноября1. 

4. В связи с рассмотрением этого пункта Комитет имел в своем распоряжении 

следующие документы: 

 a) доклад Генерального секретаря о незаконной торговле стрелковым 

оружием и легкими вооружениями во всех ее аспектах и оказании государствам 

помощи в пресечении незаконного оборота и в сборе стрелкового оружия и лег-

ких вооружений (A/75/78);  

 b) доклад Генерального секретаря о последствиях применения оружия и 

боеприпасов, содержащих обедненный уран (A/75/92); 

 c) доклад Генерального секретаря о соблюдении экологических норм 

при разработке и осуществлении соглашений о разоружении и контроле над во-

оружениями (A/75/94); 

__________________ 

 1 Отчеты об обсуждениях Комитетом этого пункта содержатся в документах A/C.1/75/PV.2, 

A/C.1/75/PV.3, A/C.1/75/PV.4, A/C.1/75/PV.5, A/C.1/75/PV.6, A/C.1/75/PV.7, A/C.1/75/PV.8, 

A/C.1/75/PV.9, A/C.1/75/PV.10, A/C.1/75/PV.11, A/C.1/75/PV.12, A/C.1/75/PV.13, 

A/C.1/75/PV.14 и A/C.1/75/PV.15, а также в документе A/C.1/75/INF/5. 

https://undocs.org/ru/A/75/78
https://undocs.org/ru/A/75/92
https://undocs.org/ru/A/75/94
https://undocs.org/ru/A/C.1/75/PV.2
https://undocs.org/ru/A/C.1/75/PV.3
https://undocs.org/ru/A/C.1/75/PV.4
https://undocs.org/ru/A/C.1/75/PV.5
https://undocs.org/ru/A/C.1/75/PV.6
https://undocs.org/ru/A/C.1/75/PV.7
https://undocs.org/ru/A/C.1/75/PV.8
https://undocs.org/ru/A/C.1/75/PV.9
https://undocs.org/ru/A/C.1/75/PV.10
https://undocs.org/ru/A/C.1/75/PV.11
https://undocs.org/ru/A/C.1/75/PV.12
https://undocs.org/ru/A/C.1/75/PV.13
https://undocs.org/ru/A/C.1/75/PV.14
https://undocs.org/ru/A/C.1/75/PV.15
https://undocs.org/A/C.1/75/INF/5


A/75/399 
 

 

4/201 20-15392 

 

 d) доклад Генерального секретаря о мерах укрепления доверия в регио-

нальном и субрегиональном контексте (A/75/95); 

 e) доклад Генерального секретаря о последующей деятельности в связи 

с проведенным в 2013 году заседанием Генеральной Ассамблеи высокого уровня 

по ядерному разоружению (A/75/96); 

 f) доклад Генерального секретаря о контроле над обычными вооружени-

ями на региональном и субрегиональном уровнях (A/75/113); 

 g) доклад Генерального секретаря о взаимосвязи между разоружением и 

развитием (A/75/114); 

 h) доклад Генерального секретаря о содействии многосторонности в об-

ласти разоружения и нераспространения (A/75/116); 

 i) доклад Генерального секретаря о контроле за ядерным разоружением 

(A/75/126); 

 j) доклад Генерального секретаря об образовании по вопросам разору-

жения и нераспространения (A/75/127); 

 k) доклад Генерального секретаря о женщинах, разоружении, нераспро-

странении и контроле над вооружениями (A/75/133); 

 l) доклад Генерального секретаря о ядерном разоружении; мероприятия 

в развитие консультативного заключения Международного Суда относительно 

законности угрозы ядерным оружием или его применения; уменьшение ядерной 

опасности (A/75/138); 

 m) доклад Генерального секретаря о Договоре о запрещении ядерного 

оружия (A/75/139); 

 n) доклад Генерального секретаря о Регистре обычных вооружений Ор-

ганизации Объединенных Наций (A/75/152); 

 o) доклад Генерального секретаря о мерах по недопущению приобрете-

ния террористами оружия массового уничтожения (A/75/171); 

 p) доклад Генерального секретаря о противодействии угрозе, создавае-

мой самодельными взрывными устройствами (A/75/175); 

 q) доклад Генерального секретаря о международной безопасности Мон-

голии и ее статусе государства, свободного от ядерного оружия (A/75/204); 

 r) записку Генерального секретаря о мерах по укреплению авторитета 

Женевского протокола 1925 года (A/75/137). 

 

 

 II. Рассмотрение предложений 
 

 

A. Проекты резолюций 
 

 

 1. Проект резолюции A/C.1/75/L.5 
 

5. 5 октября делегация Австрии от имени Австрии, Алжира, Багамских Ост-

ровов, Бангладеш, Бразилии, Венесуэлы (Боливарианская Республика), Вьет-

нама, Ганы, Гватемалы, Демократической Республики Конго, Доминиканской 

Республики, Египта, Зимбабве, Индонезии, Ирландии, Кабо-Верде, Казахстана, 

Кирибати, Колумбии, Коста-Рики, Кот-д’Ивуара, Лаосской Народно-Демократи-

ческой Республики, Лесото, Ливана, Ливии, Лихтенштейна, Малави, Малайзии, 

Мальты, Мексики, Монголии, Мьянмы, Намибии, Непала, Нигерии, Никарагуа, 

https://undocs.org/ru/A/75/95
https://undocs.org/ru/A/75/96
https://undocs.org/ru/A/75/113
https://undocs.org/ru/A/75/114
https://undocs.org/ru/A/75/116
https://undocs.org/ru/A/75/126
https://undocs.org/ru/A/75/127
https://undocs.org/ru/A/75/133
https://undocs.org/ru/A/75/138
https://undocs.org/ru/A/75/139
https://undocs.org/ru/A/75/152
https://undocs.org/ru/A/75/171
https://undocs.org/ru/A/75/175
https://undocs.org/ru/A/75/204
https://undocs.org/ru/A/75/137
https://undocs.org/ru/A/C.1/75/L.5
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Новой Зеландии, Перу, Республики Молдова, Сальвадора, Самоа, Сан-Марино, 

Саудовской Аравии, Сент-Люсии, Сингапура, Судана, Сьерра-Леоне, Таиланда, 

Тувалу, Фиджи, Филиппин, Чили, Швейцарии, Швеции, Эквадора, Южной Аф-

рики и Ямайки внесла на рассмотрение проект резолюции, озаглавленный «Гу-

манитарные последствия применения ядерного оружия» (A/C.1/75/L.5). Впо-

следствии к числу авторов этого проекта резолюции присоединились Ангола, 

Андорра, Антигуа и Барбуда, Бахрейн, Боливия (Многонациональное Государ-

ство), Бруней-Даруссалам, Буркина-Фасо, Гайана, Гондурас, Ирак, Мавритания, 

Мадагаскар, Мальдивские Острова, Марокко, Маршалловы Острова, Науру, Па-

лау, Панама, Папуа — Новая Гвинея, Парагвай, Сент-Винсент и Гренадины, 

Сент-Китс и Невис, Суринам, Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, Туркменистан, 

Уганда, Уругвай, Экваториальная Гвинея, Эритрея и Эсватини.  

6. На своем 11-м заседании 3 ноября Комитет принял проект резолю-

ции A/C.1/75/L.5 путем заносимого в отчет о заседании голосования 138 голо-

сами против 13 при 27 воздержавшихся (см. пункт 96, проект резолюции I). Го-

лоса распределились следующим образом: 

  Голосовали за: 

 Австрия, Азербайджан, Алжир, Ангола, Андорра, Антигуа и Барбуда, Ар-

гентина, Афганистан, Багамские Острова, Бангладеш, Барбадос, Бахрейн, 

Беларусь, Белиз, Боливия (Многонациональное Государство), Ботсвана, 

Бразилия, Бруней-Даруссалам, Буркина-Фасо, Бурунди, Бутан, Вануату, 

Венесуэла (Боливарианская Республика), Вьетнам, Габон, Гаити, Гайана,  

Гамбия, Гана, Гватемала, Гвинея, Гвинея-Бисау, Гондурас, Гренада, Греция, 

Демократическая Республика Конго, Джибути, Доминиканская Респуб-

лика, Египет, Замбия, Зимбабве, Индия, Индонезия, Иордания, Ирак, Иран 

(Исламская Республика), Ирландия, Йемен, Кабо-Верде, Казахстан, Кам-

боджа, Камерун, Катар, Кения, Кипр, Кирибати, Колумбия, Конго, Коста-

Рика, Кот-д’Ивуар, Куба, Кувейт, Кыргызстан, Лаосская Народно-Демокра-

тическая Республика, Лесото, Либерия, Ливан, Ливия, Лихтенштейн, Мав-

рикий, Мавритания, Мадагаскар, Малайзия, Мали, Мальдивские Острова, 

Мальта, Марокко, Маршалловы Острова, Мексика, Мозамбик, Монголия, 

Мьянма, Намибия, Науру, Непал, Нигерия, Никарагуа, Новая Зеландия, 

Объединенная Республика Танзания, Объединенные Арабские Эмираты, 

Оман, Палау, Панама, Папуа — Новая Гвинея, Парагвай, Перу, Республика 

Молдова, Руанда, Сальвадор, Самоа, Сан-Марино, Сан-Томе и Принсипи, 

Саудовская Аравия, Северная Македония, Сенегал, Сент-Китс и Невис, 

Сент-Люсия, Сингапур, Сирийская Арабская Республика, Судан, Суринам, 

Сьерра-Леоне, Таджикистан, Таиланд, Тимор-Лешти, Того, Тонга, Трини-

дад и Тобаго, Тувалу, Тунис, Уганда, Узбекистан, Уругвай, Фиджи, Филип-

пины, Финляндия, Чад, Чили, Швейцария, Швеция, Шри-Ланка, Эквадор, 

Эритрея, Эсватини, Эфиопия, Южная Африка, Ямайка, Япония. 

  Голосовали против: 

 Венгрия, Израиль, Латвия, Литва, Польша, Республика Корея, Российская 

Федерация, Румыния, Соединенное Королевство Великобритании и Север-

ной Ирландии, Соединенные Штаты Америки, Франция, Чехия, Эстония.  

  Воздержались: 

 Австралия, Албания, Армения, Бельгия, Болгария, Босния и Герцеговина, 

Германия, Грузия, Дания, Исландия, Испания, Италия, Канада, Китай, Ко-

рейская Народно-Демократическая Республика, Люксембург, Монако, Ни-

дерланды, Норвегия, Пакистан, Португалия, Словакия, Словения,  Турция, 

Украина, Хорватия, Черногория. 

https://undocs.org/ru/A/C.1/75/L.5
https://undocs.org/ru/A/C.1/75/L.5
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 2. Проект резолюции A/C.1/75/L.6 
 

7. 5 октября делегация Австрии от имени Австрии, Алжира, Багамских Ост-

ровов, Бангладеш, Бразилии, Венесуэлы (Боливарианская Республика), Вьет-

нама, Ганы, Гватемалы, Демократической Республики Конго, Доминиканской 

Республики, Зимбабве, Индонезии, Ирландии, Кабо-Верде, Казахстана, Кири-

бати, Коста-Рики, Кот-д’Ивуара, Кубы, Лаосской Народно-Демократической 

Республики, Лесото, Ливии, Лихтенштейна, Малави, Малайзии, Мальты, Мек-

сики, Намибии, Непала, Нигерии, Никарагуа, Новой Зеландии, Перу, Сальва-

дора, Самоа, Сан-Марино, Сент-Люсии, Судана, Сьерра-Леоне, Таиланда, Турк-

менистана, Фиджи, Филиппин, Чили, Эквадора, Южной Африки и Ямайки 

внесла на рассмотрение проект резолюции, озаглавленный «Договор о запреще-

нии ядерного оружия» (A/C.1/75/L.6). Впоследствии к числу авторов этого про-

екта резолюции присоединились Ангола, Антигуа и Барбуда, Белиз, Боливия 

(Многонациональное Государство), Ботсвана, Гайана, Гамбия, Гвинея, Гвинея -

Бисау, Гондурас, Замбия, Мавритания, Мальдивские Острова, Монголия, Науру, 

Палау, Парагвай, Сенегал, Сент-Винсент и Гренадины, Сент-Китс и Невис, Того, 

Тринидад и Тобаго, Тувалу и Уругвай. 

8. На 11-м заседании 3 ноября Секретарь Комитета уведомила Комитет о том, 

что основные авторы внесли устное изменение в пункт 3 постановляющей ча-

сти, сформулировав его следующим образом: «с удовлетворением отмечает, что 

Договор вступит в силу 22 января 2021 года, и приветствует тот факт, что на 

24 октября 2020 года уже 84 государства подписали Договор и 50 государств ра-

тифицировали его или присоединились к нему». 

9. На том же заседании Комитет провел голосование по проекту резолю-

ции A/C.1/75/L.6: 

 a) пункт 5 постановляющей части был сохранен — в результате заноси-

мого в отчет о заседании голосования — 114 голосами против 41 при 10 воздер-

жавшихся. Голоса распределились следующим образом: 

  Голосовали за: 

 Австрия, Азербайджан, Алжир, Ангола, Андорра, Антигуа и Барбуда, Ба-

гамские Острова, Бангладеш, Барбадос, Бахрейн, Белиз, Боливия (Много-

национальное Государство), Ботсвана, Бразилия, Бруней-Даруссалам, Бур-

кина-Фасо, Бурунди, Бутан, Вануату, Венесуэла (Боливарианская Респуб-

лика), Вьетнам, Габон, Гайана, Гамбия, Гана, Гватемала, Гвинея, Гвинея-

Бисау, Гондурас, Гренада, Демократическая Республика Конго, Джибути, 

Доминиканская Республика, Египет, Замбия, Зимбабве, Индонезия, Иорда-

ния, Ирак, Иран (Исламская Республика), Ирландия, Йемен, Кабо-Верде, 

Казахстан, Камбоджа, Катар, Кения, Кипр, Кирибати, Колумбия, Коста-

Рика, Кот-д’Ивуар, Куба, Кувейт, Лаосская Народно-Демократическая Рес-

публика, Лесото, Ливан, Ливия, Лихтенштейн, Маврикий, Мавритания, 

Мадагаскар, Малайзия, Мали, Мальдивские Острова, Мальта, Марокко, 

Маршалловы Острова, Мексика, Мозамбик, Монголия, Мьянма, Намибия, 

Науру, Непал, Нигерия, Никарагуа, Новая Зеландия, Объединенная Респуб-

лика Танзания, Объединенные Арабские Эмираты, Оман, Панама, Папуа — 

Новая Гвинея, Парагвай, Перу, Республика Молдова, Сальвадор, Самоа, 

Сан-Марино, Сан-Томе и Принсипи, Саудовская Аравия, Сенегал, Сент-

Китс и Невис, Сент-Люсия, Судан, Сьерра-Леоне, Таиланд, Тимор-Лешти, 

Того, Тринидад и Тобаго, Тувалу, Тунис, Уганда, Уругвай, Фиджи, Филип-

пины, Чили, Шри-Ланка, Эквадор, Эритрея, Эсватини, Эфиопия, Южная 

Африка, Ямайка. 

  

https://undocs.org/ru/A/C.1/75/L.6
https://undocs.org/ru/A/C.1/75/L.6
https://undocs.org/ru/A/C.1/75/L.6
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  Голосовали против: 

 Австралия, Албания, Бельгия, Болгария, Босния и Герцеговина, Венгрия, 

Германия, Греция, Дания, Израиль, Индия, Исландия, Испания, Италия, 

Канада, Китай, Корейская Народно-Демократическая Республика, Латвия, 

Литва, Люксембург, Монако, Нидерланды, Норвегия, Пакистан, Польша, 

Португалия, Республика Корея, Российская Федерация, Румыния, Север-

ная Македония, Словакия, Словения, Соединенное Королевство Велико-

британии и Северной Ирландии, Соединенные Штаты Америки, Турция, 

Франция, Хорватия, Черногория, Чехия, Эстония, Япония. 

  Воздержались: 

 Аргентина, Армения, Беларусь, Грузия, Кыргызстан, Сингапур, Украина, 

Финляндия, Швейцария, Швеция. 

 b) пункт 6 постановляющей части был сохранен — в результате заноси-

мого в отчет о заседании голосования — 121 голосом против 26 при 20 воздер-

жавшихся. Голоса распределились следующим образом: 

  Голосовали за: 

 Австрия, Азербайджан, Алжир, Ангола, Андорра, Антигуа и Барбуда, Ар-

гентина, Багамские Острова, Бангладеш, Барбадос, Бахрейн, Белиз, Боли-

вия (Многонациональное Государство), Ботсвана, Бразилия, Бруней-Да-

руссалам, Буркина-Фасо, Бурунди, Бутан, Вануату, Венесуэла (Боливари-

анская Республика), Вьетнам, Габон, Гайана, Гамбия, Гана, Гватемала, Гви-

нея, Гвинея-Бисау, Гондурас, Гренада, Демократическая Республика Конго, 

Джибути, Доминиканская Республика, Египет, Замбия, Зимбабве, Индоне-

зия, Иордания, Ирак, Иран (Исламская Республика), Ирландия, Йемен, 

Кабо-Верде, Казахстан, Камбоджа, Катар, Кения, Кипр, Кирибати, Колум-

бия, Конго, Коста-Рика, Кот-д’Ивуар, Куба, Кувейт, Лаосская Народно-Де-

мократическая Республика, Лесото, Ливан, Ливия, Лихтенштейн, Маври-

кий, Мавритания, Мадагаскар, Малайзия, Мали, Мальдивские Острова, 

Мальта, Марокко, Маршалловы Острова, Мексика, Мозамбик, Монголия, 

Мьянма, Намибия, Науру, Непал, Нигерия, Никарагуа, Новая Зеландия, 

Норвегия, Объединенная Республика Танзания, Объединенные Арабские 

Эмираты, Оман, Панама, Папуа — Новая Гвинея, Парагвай, Перу, Респуб-

лика Молдова, Сальвадор, Самоа, Сан-Марино, Сан-Томе и Принсипи, Са-

удовская Аравия, Сенегал, Сент-Китс и Невис, Сент-Люсия, Судан, Сури-

нам, Сьерра-Леоне, Таиланд, Тимор-Лешти, Того, Тринидад и Тобаго, Ту-

валу, Тунис, Уганда, Узбекистан, Уругвай, Фиджи, Филиппины, Чили, 

Швейцария, Швеция, Шри-Ланка, Эквадор, Эритрея, Эсватини, Эфиопия, 

Южная Африка, Ямайка. 

  Голосовали против: 

 Австралия, Албания, Венгрия, Израиль, Индия, Китай, Корейская 

Народно-Демократическая Республика, Латвия, Литва, Люксембург, Мо-

нако, Польша, Португалия, Республика Корея, Российская Федерация, Ру-

мыния, Северная Македония, Словакия, Соединенное Королевство Вели-

кобритании и Северной Ирландии, Соединенные Штаты Америки, Турция, 

Франция, Хорватия, Черногория, Чехия, Эстония. 

  Воздержались: 

 Беларусь, Бельгия, Болгария, Босния и Герцеговина, Германия, Греция, 

Грузия, Дания, Исландия, Испания, Италия, Канада, Кыргызстан, Нидер-

ланды, Пакистан, Сингапур, Словения, Украина, Финляндия, Япония.  
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 c) проект резолюции A/C.1/75/L.6 в целом с внесенной в него устной по-

правкой был принят путем заносимого в отчет о заседании голосования 118 го-

лосами против 43 при 13 воздержавшихся (см. пункт 96, проект резолюции II). 

Голоса распределились следующим образом2: 

  Голосовали за: 

 Австрия, Азербайджан, Алжир, Ангола, Андорра, Антигуа и Барбуда, Аф-

ганистан, Багамские Острова, Бангладеш, Барбадос, Бахрейн, Белиз, Боли-

вия (Многонациональное Государство), Ботсвана, Бразилия, Бруней-Да-

руссалам, Буркина-Фасо, Бурунди, Бутан, Вануату, Венесуэла (Боливари-

анская Республика), Вьетнам, Габон, Гайана, Гамбия, Гана, Гватемала, Гви-

нея, Гвинея-Бисау, Гондурас, Гренада, Демократическая Республика Конго, 

Джибути, Доминиканская Республика, Египет, Замбия, Зимбабве, Индоне-

зия, Иордания, Ирак, Иран (Исламская Республика), Ирландия, Йемен, 

Кабо-Верде, Казахстан, Камбоджа, Катар, Кения, Кипр, Кирибати, Колум-

бия, Конго, Коста-Рика, Кот-д’Ивуар, Куба, Кувейт, Лаосская Народно-Де-

мократическая Республика, Лесото, Ливан, Ливия, Лихтенштейн, Маври-

кий, Мавритания, Мадагаскар, Малайзия, Мали, Мальдивские Острова, 

Мальта, Марокко, Мексика, Мозамбик, Мьянма, Намибия, Науру, Непал, 

Нигерия, Никарагуа, Новая Зеландия, Объединенная Республика Танзания, 

Объединенные Арабские Эмираты, Оман, Палау, Панама, Папуа — Новая 

Гвинея, Парагвай, Перу, Республика Молдова, Руанда, Сальвадор, Самоа, 

Сан-Марино, Сан-Томе и Принсипи, Саудовская Аравия, Сенегал, Сент-

Китс и Невис, Сент-Люсия, Судан, Суринам, Сьерра-Леоне, Таиланд, Ти-

мор-Лешти, Того, Тринидад и Тобаго, Тувалу, Тунис, Уганда, Узбекистан, 

Уругвай, Фиджи, Филиппины, Чили, Шри-Ланка, Эквадор, Эритрея, Эсва-

тини, Эфиопия, Южная Африка, Ямайка. 

  Голосовали против: 

 Австралия, Албания, Бельгия, Болгария, Босния и Герцеговина, Венгрия, 

Германия, Греция, Дания, Израиль, Индия, Исландия, Испания, Италия, 

Канада, Китай, Корейская Народно-Демократическая Республика, Латвия, 

Литва, Люксембург, Микронезия (Федеративные Штаты), Монако, Монго-

лия, Нидерланды, Норвегия, Пакистан, Польша, Португалия, Республика 

Корея, Российская Федерация, Румыния, Северная Македония, Словакия, 

Словения, Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирлан-

дии, Соединенные Штаты Америки, Турция, Франция, Хорватия, Черного-

рия, Чехия, Эстония, Япония. 

  Воздержались: 

 Аргентина, Армения, Беларусь, Грузия, Кыргызстан, Маршалловы Ост-

рова, Сингапур, Таджикистан, Тонга, Украина, Финляндия, Швейцария, 

Швеция. 

 

 3. Проект резолюции A/C.1/75/L.13 
 

10. 5 октября делегация Монголии от имени Австрии, Вьетнама, Кыргызстана, 

Мексики, Монголии, Нигерии, Соединенных Штатов Америки и Филиппин 

внесла на рассмотрение проект резолюции, озаглавленный «Международная 

безопасность Монголии и ее статус государства, свободного от ядерного ору-

жия» (A/C.1/75/L.13). Впоследствии к числу авторов этого проекта резолю-

ции присоединились Азербайджан, Германия, Египет, Индонезия, Ирландия, 

Казахстан, Китай, Ливан, Мальта, Марокко, Мьянма, Палау, Португалия, Рес-

публика Корея, Республика Молдова, Соединенное Королевство 
__________________ 

 2 Впоследствии делегация Монголии уведомила Секретариат о том, что она намеревалась 

голосовать «за». 

https://undocs.org/ru/A/C.1/75/L.6
https://undocs.org/ru/A/C.1/75/L.13
https://undocs.org/ru/A/C.1/75/L.13
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Великобритании и Северной Ирландии, Сьерра-Леоне, Туркменистан, Узбеки-

стан, Франция и Эритрея. 

11. На своем 11-м заседании 3 ноября Комитет принял проект резолю-

ции A/C.1/75/L.13 без голосования (см. пункт 96, проект резолюции III). 

 

 4. Проект резолюции A/C.1/75/L.14 
 

12. 5 октября делегация Индонезии от имени государств — членов Организа-

ции Объединенных Наций, являющихся участниками Движения неприсоединив-

шихся стран, внесла на рассмотрение проект резолюции, озаглавленный «По-

следствия применения оружия и боеприпасов, содержащих обедненный уран» 

(A/C.1/75/L.14). Впоследствии к числу авторов этого проекта резолюции присо-

единились Ангола, Андорра, Антигуа и Барбуда, Бахрейн, Боливия (Многонаци-

ональное Государство), Бруней-Даруссалам, Буркина-Фасо, Гайана, Гондурас, 

Ирак, Мавритания, Мадагаскар, Мальдивские Острова, Марокко, Маршалловы 

Острова, Науру, Палау, Панама, Папуа — Новая Гвинея, Парагвай, Сент-Вин-

сент и Гренадины, Сент-Китс и Невис, Суринам, Того, Тринидад и Тобаго, Ту-

нис, Туркменистан, Уганда, Уругвай, Экваториальная Гвинея, Эритрея и Эсва-

тини.  

13. На своем 14-м заседании 9 ноября Комитет принял проект резолю-

ции A/C.1/75/L.14 путем заносимого в отчет о заседании голосования 150 голо-

сами против 4 при 23 воздержавшихся (см. пункт 96, проект резолюции IV). Го-

лоса распределились следующим образом:  

  Голосовали за:  
 Австрия, Азербайджан, Алжир, Ангола, Андорра, Антигуа и Барбуда, Ар-

гентина, Армения, Афганистан, Багамские Острова, Бангладеш, Барбадос, 

Бахрейн, Беларусь, Белиз, Бельгия, Бенин, Болгария, Боливия (Многонаци-

ональное Государство), Босния и Герцеговина, Ботсвана, Бразилия, Бру-

ней-Даруссалам, Буркина-Фасо, Бурунди, Бутан, Венесуэла (Боливариан-

ская Республика), Вьетнам, Габон, Гайана, Гамбия, Гана, Гватемала, Гви-

нея, Гондурас, Гренада, Греция, Демократическая Республика Конго, Джи-

бути, Доминика, Доминиканская Республика, Египет, Замбия, Зимбабве, 

Индия, Индонезия, Иордания, Ирак, Иран (Исламская Республика), Ирлан-

дия, Исландия, Италия, Йемен, Кабо-Верде, Казахстан, Камбоджа, Каме-

рун, Катар, Кения, Кипр, Кирибати, Колумбия, Коморские Острова, Конго, 

Корейская Народно-Демократическая Республика, Коста-Рика, 

Кот-д’Ивуар, Куба, Кувейт, Кыргызстан, Лаосская Народно-Демократиче-

ская Республика, Лесото, Либерия, Ливан, Ливия, Лихтенштейн, Люксем-

бург, Маврикий, Мавритания, Малайзия, Мали, Мальдивские Острова, 

Мальта, Марокко, Маршалловы Острова, Мексика, Мозамбик, Монголия, 

Мьянма, Намибия, Непал, Нигерия, Нидерланды, Никарагуа, Новая Зелан-

дия, Норвегия, Объединенная Республика Танзания, Объединенные Араб-

ские Эмираты, Оман, Пакистан, Панама, Папуа — Новая Гвинея, Парагвай, 

Перу, Республика Молдова, Руанда, Сальвадор, Сан-Марино, Сан-Томе и 

Принсипи, Саудовская Аравия, Северная Македония, Сенегал, Сент-Китс 

и Невис, Сент-Люсия, Сингапур, Сирийская Арабская Республика, Слове-

ния, Соломоновы Острова, Судан, Суринам, Сьерра-Леоне, Таджикистан, 

Таиланд, Тимор-Лешти, Того, Тонга, Тринидад и Тобаго, Тувалу, Тунис, 

Туркменистан, Уганда, Узбекистан, Уругвай, Фиджи, Филиппины, Финлян-

дия, Чад, Черногория, Чили, Швейцария, Швеция, Шри-Ланка, Эквадор, 

Экваториальная Гвинея, Эритрея, Эсватини, Эфиопия, Южная Африка, 

Ямайка, Япония. 

  

https://undocs.org/ru/A/C.1/75/L.13
https://undocs.org/ru/A/C.1/75/L.14
https://undocs.org/ru/A/C.1/75/L.14
https://undocs.org/ru/A/C.1/75/L.14
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  Голосовали против:  
 Израиль, Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирлан-

дии, Соединенные Штаты Америки, Франция. 

  Воздержались:  
 Австралия, Албания, Венгрия, Германия, Грузия, Дания, Испания, Канада, 

Латвия, Литва, Микронезия (Федеративные Штаты), Монако, Польша, 

Португалия, Республика Корея, Российская Федерация, Румыния, Слова-

кия, Турция, Украина, Хорватия, Чехия, Эстония. 
 

 5. Проект резолюции A/C.1/75/L.15  
 

14. 5 октября делегация Индонезии от имени государств — членов Организа-

ции Объединенных Наций, являющихся участниками Движения неприсоединив-

шихся стран, внесла на рассмотрение проект резолюции, озаглавленный «Взаи-

мосвязь между разоружением и развитием» (A/C.1/75/L.15).  

15. На своем 14-м заседании 9 ноября Комитет принял проект резолю-

ции A/C.1/75/L.15 без голосования (см. пункт 96, проект резолюции V).  
 

 6. Проект резолюции A/C.1/75/L.16  
 

16. 5 октября делегация Индонезии от имени государств — членов Организа-

ции Объединенных Наций, являющихся участниками Движения неприсоединив-

шихся стран, внесла на рассмотрение проект резолюции, озаглавленный «Созыв 

четвертой специальной сессии Генеральной Ассамблеи, посвященной разоруже-

нию» (A/C.1/75/L.16).  

17. На своем 15-м заседании 10 ноября Комитет принял проект резолю-

ции A/C.1/75/L.16 путем заносимого в отчет о заседании голосования 169 при 

3 воздержавшихся, причем никто не голосовал против (см. пункт 96, проект ре-

золюции VI). Голоса распределились следующим образом:  

  Голосовали за:  
 Австралия, Австрия, Азербайджан, Албания, Алжир, Ангола, Андорра, 

Антигуа и Барбуда, Аргентина, Армения, Афганистан, Багамские Острова, 

Бангладеш, Барбадос, Бахрейн, Беларусь, Белиз, Бельгия, Бенин, Болгария, 

Боливия (Многонациональное Государство), Босния и Герцеговина, Бот-

свана, Бразилия, Бруней-Даруссалам, Буркина-Фасо, Бурунди, Бутан, Ва-

нуату, Венгрия, Венесуэла (Боливарианская Республика), Вьетнам, Габон, 

Гайана, Гамбия, Гана, Гватемала, Германия, Греция, Грузия, Дания, Демо-

кратическая Республика Конго, Джибути, Доминиканская Республика, Еги-

пет, Замбия, Зимбабве, Индия, Индонезия, Иордания, Ирак, Иран (Ислам-

ская Республика), Ирландия, Исландия, Испания, Италия, Йемен, Кабо-

Верде, Казахстан, Камбоджа, Камерун, Канада, Катар, Кипр, Кирибати, Ки-

тай, Колумбия, Конго, Корейская Народно-Демократическая Республика, 

Коста-Рика, Кот-д’Ивуар, Куба, Кувейт, Кыргызстан, Лаосская Народно-

Демократическая Республика, Латвия, Лесото, Либерия, Ливан, Ливия, 

Литва, Лихтенштейн, Люксембург, Маврикий, Мавритания, Мадагаскар, 

Малайзия, Мали, Мальдивские Острова, Мальта, Марокко, Мексика, Мо-

замбик, Монако, Монголия, Мьянма, Намибия, Непал, Нигерия, Нидер-

ланды, Никарагуа, Новая Зеландия, Норвегия, Объединенная Республика 

Танзания, Объединенные Арабские Эмираты, Оман, Пакистан, Панама, 

Папуа — Новая Гвинея, Парагвай, Перу, Польша, Португалия, Республика 

Корея, Республика Молдова, Российская Федерация, Руанда, Румыния, 

Сальвадор, Самоа, Сан-Марино, Сан-Томе и Принсипи, Саудовская Ара-

вия, Северная Македония, Сенегал, Сент-Китс и Невис, Сент-Люсия, 

https://undocs.org/ru/A/C.1/75/L.15
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Сингапур, Сирийская Арабская Республика, Словакия, Словения, Соеди-

ненное Королевство Великобритании и Северной Ирландии, Соломоновы 

Острова, Судан, Суринам, Сьерра-Леоне, Таджикистан, Таиланд, Тимор-

Лешти, Того, Тонга, Тринидад и Тобаго, Тувалу, Тунис, Туркменистан, Тур-

ция, Уганда, Узбекистан, Украина, Уругвай, Фиджи, Филиппины, Финлян-

дия, Хорватия, Чад, Черногория, Чехия, Чили, Швейцария, Швеция, Шри-

Ланка, Эквадор, Экваториальная Гвинея, Эсватини, Эстония, Эфиопия, 

Южная Африка, Ямайка, Япония. 

  Голосовали против: 
 Никто не голосовал против. 

  Воздержались: 
 Израиль, Соединенные Штаты Америки, Франция.  
 

 7. Проект резолюции A/C.1/75/L.17  
 

18. 5 октября делегация Индонезии от имени государств — членов Организа-

ции Объединенных Наций, являющихся участниками Движения неприсоединив-

шихся стран, внесла на рассмотрение проект резолюции, озаглавленный «По-

следующая деятельность в связи с проведенным в 2013 году заседанием Гене-

ральной Ассамблеи высокого уровня по ядерному разоружению» 

(A/C.1/75/L.17).  

19. На 11-м заседании 3 ноября Секретарь Комитета зачитала заявление Гене-

рального секретаря о финансовых последствиях этого проекта резолюции.  

20. На том же заседании Комитет провел голосование по проекту резолю-

ции A/C.1/75/L.17:  

 a) четырнадцатый пункт преамбулы был сохранен — в результате зано-

симого в отчет о заседании голосования — 112 голосами против 36 при 15 воз-

державшихся. Голоса распределились следующим образом 3:  

  Голосовали за: 
 Австрия, Азербайджан, Алжир, Ангола, Антигуа и Барбуда, Аргентина, 

Афганистан, Багамские Острова, Бангладеш, Барбадос, Бахрейн, Беларусь, 

Белиз, Боливия (Многонациональное Государство), Ботсвана, Бразилия, 

Бруней-Даруссалам, Буркина-Фасо, Бурунди, Бутан, Вануату, Венесуэла 

(Боливарианская Республика), Вьетнам, Габон, Гайана, Гамбия, Гана, Гва-

темала, Гвинея, Гвинея-Бисау, Гондурас, Гренада, Демократическая Рес-

публика Конго, Джибути, Доминиканская Республика, Египет, Замбия, 

Зимбабве, Индия, Индонезия, Иордания, Ирак, Иран (Исламская Респуб-

лика), Йемен, Кабо-Верде, Казахстан, Камбоджа, Катар, Кения, Китай, Ко-

лумбия, Корейская Народно-Демократическая Республика, Коста-Рика, 

Кот-д’Ивуар, Куба, Кувейт, Лаосская Народно-Демократическая Респуб-

лика, Лесото, Либерия, Ливан, Ливия, Маврикий, Мавритания, Малайзия, 

Мали, Мальдивские Острова, Марокко, Мексика, Мозамбик, Монголия, 

Мьянма, Намибия, Непал, Нигерия, Никарагуа, Объединенная Республика 

Танзания, Объединенные Арабские Эмираты, Оман, Пакистан, Панама, 

Парагвай, Перу, Республика Молдова, Сальвадор, Сан-Томе и Принсипи, 

Саудовская Аравия, Сенегал, Сент-Китс и Невис, Сент-Люсия, Сингапур, 

Сирийская Арабская Республика, Судан, Суринам, Сьерра-Леоне, Таиланд, 

Тимор-Лешти, Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, Уганда, Уругвай, Фиджи, 

__________________ 

 3 Впоследствии делегация Австрии уведомила Секретариат о том, что она намеревалась 

воздержаться. 
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Филиппины, Чад, Чили, Шри-Ланка, Эквадор, Эритрея, Эсватини, Эфио-

пия, Южная Африка, Ямайка. 

  Голосовали против:  
 Австралия, Албания, Бельгия, Болгария, Венгрия, Германия, Греция, Да-

ния, Израиль, Исландия, Испания, Италия, Канада, Латвия, Литва, Люк-

сембург, Монако, Нидерланды, Норвегия, Польша, Португалия, Респуб-

лика Корея, Российская Федерация, Румыния, Северная Македония, Сло-

вакия, Словения, Соединенное Королевство Великобритании и Северной 

Ирландии, Соединенные Штаты Америки, Турция, Финляндия, Франция, 

Хорватия, Черногория, Чехия, Эстония. 

  Воздержались:  
 Андорра, Армения, Босния и Герцеговина, Грузия, Ирландия, Кипр, Кири-

бати, Лихтенштейн, Мальта, Новая Зеландия, Сан-Марино, Украина, 

Швейцария, Швеция, Япония. 

 b) проект резолюции A/C.1/75/L.17 в целом был принят путем заноси-

мого в отчет о заседании голосования 133 голосами против 34 при 9 воздержав-

шихся (см. пункт 96, проект резолюции VII). Голоса распределились следую-

щим образом4:  

  Голосовали за: 
 Азербайджан, Алжир, Ангола, Андорра, Антигуа и Барбуда, Аргентина, 

Армения, Афганистан, Багамские Острова, Бангладеш, Барбадос, Бахрейн, 

Беларусь, Белиз, Боливия (Многонациональное Государство), Ботсвана, 

Бразилия, Бруней-Даруссалам, Буркина-Фасо, Бурунди, Бутан, Вануату, 

Венесуэла (Боливарианская Республика), Вьетнам, Габон, Гайана, Гамбия, 

Гана, Гватемала, Гвинея, Гвинея-Бисау, Гондурас, Гренада, Демократиче-

ская Республика Конго, Джибути, Доминиканская Республика, Египет, Зам-

бия, Зимбабве, Индия, Индонезия, Иордания, Ирак, Иран (Исламская Рес-

публика), Ирландия, Йемен, Кабо-Верде, Казахстан, Камбоджа, Камерун, 

Катар, Кения, Кипр, Кирибати, Китай, Колумбия, Конго, Корейская 

Народно-Демократическая Республика, Коста-Рика, Кот-д’Ивуар, Куба, 

Кувейт, Кыргызстан, Лаосская Народно-Демократическая Республика, Ле-

сото, Ливан, Ливия, Лихтенштейн, Маврикий, Мавритания, Мадагаскар, 

Малайзия, Мали, Мальдивские Острова, Мальта, Марокко, Маршалловы 

Острова, Мексика, Мозамбик, Монголия, Мьянма, Намибия, Науру, Непал, 

Нигерия, Никарагуа, Новая Зеландия, Объединенная Республика Танзания, 

Объединенные Арабские Эмираты, Оман, Пакистан, Палау, Панама, Па-

пуа — Новая Гвинея, Парагвай, Перу, Республика Молдова, Руанда, Саль-

вадор, Самоа, Сан-Марино, Сан-Томе и Принсипи, Саудовская Аравия, Се-

негал, Сент-Китс и Невис, Сент-Люсия, Сингапур, Сирийская Арабская 

Республика, Судан, Суринам, Сьерра-Леоне, Таджикистан, Таиланд, Ти-

мор-Лешти, Того, Тонга, Тринидад и Тобаго, Тувалу, Тунис, Уганда, Узбе-

кистан, Уругвай, Фиджи, Филиппины, Чад, Чили, Шри-Ланка, Эквадор, 

Эритрея, Эсватини, Эфиопия, Южная Африка, Ямайка.  

  Голосовали против: 
 Австралия, Албания, Бельгия, Болгария, Венгрия, Германия, Греция, Да-

ния, Израиль, Исландия, Испания, Италия, Латвия, Литва, Люксембург, 

Монако, Нидерланды, Норвегия, Польша, Португалия, Республика Корея, 

Российская Федерация, Румыния, Северная Македония, Словакия, Слове-

ния, Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии, 

__________________ 

 4 Впоследствии делегация Австрии уведомила Секретариат о том, что она намеревалась 

голосовать «за». 
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Соединенные Штаты Америки, Турция, Франция, Хорватия, Черногория, 

Чехия, Эстония. 

  Воздержались: 
 Австрия, Босния и Герцеговина, Грузия, Канада, Украина, Финляндия, 

Швейцария, Швеция, Япония. 

 

 8. Проект резолюции A/C.1/75/L.18  
 

21. 5 октября делегация Индонезии от имени государств — членов Организа-

ции Объединенных Наций, являющихся участниками Движения неприсоединив-

шихся стран, внесла на рассмотрение проект резолюции, озаглавленный «Меры 

по укреплению авторитета Женевского протокола 1925 года» (A/C.1/75/L.18).  

22. На своем 12-м заседании 4 ноября Комитет принял проект резолю-

ции A/C.1/75/L.18 путем заносимого в отчет о заседании голосования 179 голо-

сами при 3 воздержавшихся, причем никто не голосовал против (см. пункт 96, 

проект резолюции VIII). Голоса распределились следующим образом:  

  Голосовали за:  

 Австралия, Австрия, Азербайджан, Албания, Алжир, Ангола, Андорра, 

Антигуа и Барбуда, Аргентина, Армения, Афганистан, Багамские Острова, 

Бангладеш, Барбадос, Бахрейн, Беларусь, Белиз, Бельгия, Бенин, Болгария, 

Боливия (Многонациональное Государство), Босния и Герцеговина, Бот-

свана, Бразилия, Бруней-Даруссалам, Буркина-Фасо, Бурунди, Бутан, Ва-

нуату, Венгрия, Венесуэла (Боливарианская Республика), Вьетнам, Габон, 

Гайана, Гамбия, Гана, Гватемала, Гвинея, Гвинея-Бисау, Германия, Гонду-

рас, Гренада, Греция, Грузия, Дания, Демократическая Республика Конго, 

Джибути, Доминика, Доминиканская Республика, Египет, Замбия, Зим-

бабве, Индия, Индонезия, Иордания, Ирак, Иран (Исламская Республика), 

Ирландия, Исландия, Испания, Италия, Йемен, Кабо-Верде, Казахстан, 

Камбоджа, Камерун, Канада, Катар, Кения, Кипр, Кирибати, Китай, Колум-

бия, Конго, Корейская Народно-Демократическая Республика, Коста-Рика, 

Кот-д’Ивуар, Куба, Кувейт, Кыргызстан, Лаосская Народно-Демократиче-

ская Республика, Латвия, Лесото, Либерия, Ливан, Ливия, Литва, Лихтен-

штейн, Люксембург, Маврикий, Мавритания, Мадагаскар, Малави, Малай-

зия, Мали, Мальдивские Острова, Мальта, Марокко, Мексика, Мозамбик, 

Монако, Монголия, Мьянма, Намибия, Непал, Нигерия, Нидерланды, Ни-

карагуа, Новая Зеландия, Норвегия, Объединенная Республика Танзания, 

Объединенные Арабские Эмираты, Оман, Пакистан, Палау, Панама, Па-

пуа — Новая Гвинея, Парагвай, Перу, Польша, Португалия, Республика Ко-

рея, Республика Молдова, Российская Федерация, Руанда, Румыния, Саль-

вадор, Самоа, Сан-Марино, Сан-Томе и Принсипи, Саудовская Аравия, Се-

верная Македония, Сенегал, Сент-Винсент и Гренадины, Сент-Китс и 

Невис, Сент-Люсия, Сингапур, Сирийская Арабская Республика, Слова-

кия, Словения, Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ир-

ландии, Соломоновы Острова, Судан, Суринам, Сьерра-Леоне, Таджики-

стан, Таиланд, Тимор-Лешти, Того, Тонга, Тринидад и Тобаго, Тувалу, Ту-

нис, Туркменистан, Турция, Уганда, Узбекистан, Украина, Уругвай, Фи-

джи, Филиппины, Финляндия, Франция, Хорватия, Чад, Черногория, Че-

хия, Чили, Швейцария, Швеция, Шри-Ланка, Эквадор, Эритрея, Эсватини, 

Эстония, Эфиопия, Южная Африка, Ямайка, Япония. 

  Голосовали против:  

 Никто не голосовал против. 
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  Воздержались: 

 Израиль, Соединенные Штаты Америки, Центральноафриканская Респуб-

лика. 
 

 9. Проект резолюции A/C.1/75/L.19  
 

23. 5 октября делегация Индонезии от имени государств — членов Организа-

ции Объединенных Наций, являющихся участниками Движения неприсоединив-

шихся стран, внесла на рассмотрение проект резолюции, озаглавленный «Со-

действие многосторонности в области разоружения и нераспространения» 

(A/C.1/75/L.19).  

24. На своем 14-м заседании 9 ноября Комитет принял проект резолю-

ции A/C.1/75/L.19 путем заносимого в отчет о заседании голосования 125 голо-

сами против 4 при 50 воздержавшихся (см. пункт 96, проект резолюции IX). Го-

лоса распределились следующим образом:  

  Голосовали за: 

 Азербайджан, Алжир, Ангола, Антигуа и Барбуда, Аргентина, Афганистан, 

Багамские Острова, Бангладеш, Барбадос, Бахрейн, Беларусь, Белиз, Бе-

нин, Боливия (Многонациональное Государство), Ботсвана, Бразилия, Бру-

ней-Даруссалам, Буркина-Фасо, Бурунди, Бутан, Венесуэла (Боливариан-

ская Республика), Вьетнам, Габон, Гайана, Гамбия, Гана, Гватемала, Гви-

нея, Гондурас, Гренада, Демократическая Республика Конго, Джибути, До-

миника, Доминиканская Республика, Египет, Замбия, Зимбабве, Индия, 

Индонезия, Иордания, Ирак, Иран (Исламская Республика), Йемен, Кабо-

Верде, Казахстан, Камбоджа, Камерун, Катар, Кения, Кирибати, Китай, Ко-

лумбия, Коморские Острова, Конго, Корейская Народно-Демократическая 

Республика, Коста-Рика, Кот-д’Ивуар, Куба, Кувейт, Кыргызстан, Лаосская 

Народно-Демократическая Республика, Лесото, Либерия, Ливан, Ливия, 

Маврикий, Мавритания, Мадагаскар, Малайзия, Мали, Мальдивские Ост-

рова, Марокко, Мексика, Мозамбик, Монголия, Мьянма, Намибия, Непал, 

Нигерия, Никарагуа, Объединенная Республика Танзания, Объединенные 

Арабские Эмираты, Оман, Пакистан, Палау, Панама, Папуа — Новая Гви-

нея, Парагвай, Перу, Российская Федерация, Руанда, Сальвадор, Сан-Томе 

и Принсипи, Саудовская Аравия, Сенегал, Сент-Китс и Невис, Сент-Лю-

сия, Сингапур, Сирийская Арабская Республика, Соломоновы Острова, Су-

дан, Суринам, Сьерра-Леоне, Таджикистан, Таиланд, Тимор-Лешти, Того, 

Тринидад и Тобаго, Тунис, Туркменистан, Уганда, Узбекистан, Уругвай, 

Фиджи, Филиппины, Чад, Чили, Шри-Ланка, Эквадор, Экваториальная 

Гвинея, Эритрея, Эсватини, Эфиопия, Южная Африка, Ямайка.  

  Голосовали против:  

 Израиль, Микронезия (Федеративные Штаты), Соединенное Королевство 

Великобритании и Северной Ирландии, Соединенные Штаты Америки. 

  Воздержались:  

 Австралия, Австрия, Албания, Андорра, Армения, Бельгия, Болгария, Бос-

ния и Герцеговина, Венгрия, Германия, Греция, Грузия, Дания, Ирландия, 

Исландия, Испания, Италия, Канада, Кипр, Латвия, Литва, Лихтенштейн, 

Люксембург, Мальта, Монако, Нидерланды, Новая Зеландия, Норвегия, 

Польша, Португалия, Республика Корея, Республика Молдова, Румыния, 

Самоа, Сан-Марино, Северная Македония, Словакия, Словения, Тонга, 

Турция, Украина, Финляндия, Франция, Хорватия, Черногория, Чехия, 

Швейцария, Швеция, Эстония, Япония. 
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 10. Проект резолюции A/C.1/75/L.21 
 

25. 5 октября делегация Тринидада и Тобаго от имени Австралии, Албании, 

Антигуа и Барбуды, Аргентины, Багамских Островов, Бельгии, Болгарии, Бос-

нии и Герцеговины, Венгрии, Гаити, Гватемалы, Германии, Греции, Дании, До-

миниканской Республики, Исландии, Италии, Канады, Колумбии, Коста-Рики, 

Латвии, Лесото, Литвы, Лихтенштейна, Люксембурга, Малави, Мексики, Нами-

бии, Непала, Нидерландов, Новой Зеландии, Норвегии, Перу, Республики Мол-

дова, Румынии, Сальвадора, Сент-Люсии, Словении, Соединенного Королев-

ства Великобритании и Северной Ирландии, Соединенных Штатов Америки, 

Сьерра-Леоне, Тринидада и Тобаго, Филиппин, Финляндии, Хорватии, Чехии, 

Чили, Швейцарии, Швеции, Эстонии, Южной Африки, Ямайки и Японии внесла 

на рассмотрение проект резолюции, озаглавленный «Женщины, разоружение, 

нераспространение и контроль над вооружениями» (A/C.1/75/L.21). Впослед-

ствии к числу авторов этого проекта резолюции присоединились Австрия, Ан-

дорра, Барбадос, Белиз, Ботсвана, Бразилия, Габон, Гайана,  Гамбия, Гана, Гон-

дурас, Гренада, Замбия, Ирландия, Испания, Кабо-Верде, Кипр, Кирибати, Ли-

ван, Мальдивские Острова, Мальта, Марокко, Микронезия (Федеративные 

Штаты), Монако, Монголия, Папуа — Новая Гвинея, Парагвай, Польша, Порту-

галия, Республика Корея, Сан-Марино, Северная Македония, Сент-Винсент и 

Гренадины, Сент-Китс и Невис, Сербия, Словакия, Судан, Суринам, Таиланд, 

Тувалу, Тунис, Уганда, Украина, Уругвай, Франция, Черногория, Эквадор, Эква-

ториальная Гвинея, Эритрея и Эсватини.  

26. На своем 14-м заседании 9 ноября Комитет провел голосование по проекту 

резолюции A/C.1/75/L.21:  

 a) пятый пункт преамбулы был сохранен — в результате заносимого в 

отчет о заседании голосования — 173 голосами при 4 воздержавшихся, причем 

никто не голосовал против. Голоса распределились следующим образом:  

  Голосовали за:  

 Австралия, Австрия, Азербайджан, Албания, Алжир, Ангола, Андорра, 

Антигуа и Барбуда, Аргентина, Афганистан, Багамские Острова, Бангла-

деш, Барбадос, Бахрейн, Беларусь, Белиз, Бельгия, Бенин, Болгария, Боли-

вия (Многонациональное Государство), Босния и Герцеговина, Ботсвана, 

Бразилия, Бруней-Даруссалам, Буркина-Фасо, Бурунди, Бутан, Венгрия, 

Венесуэла (Боливарианская Республика), Вьетнам, Габон, Гаити, Гайана, 

Гамбия, Гана, Гватемала, Гвинея, Германия, Гондурас, Гренада, Греция, 

Грузия, Дания, Демократическая Республика Конго, Джибути, Доминика, 

Доминиканская Республика, Египет, Замбия, Зимбабве, Израиль, Индия, 

Индонезия, Иордания, Ирак, Ирландия, Исландия, Испания, Италия, Йе-

мен, Кабо-Верде, Казахстан, Камбоджа, Канада, Катар, Кения, Кипр, Кири-

бати, Китай, Колумбия, Коморские Острова, Конго, Корейская Народно-

Демократическая Республика, Коста-Рика, Кот-д’Ивуар, Куба, Кувейт, 

Кыргызстан, Лаосская Народно-Демократическая Республика, Латвия, Ле-

сото, Либерия, Ливан, Ливия, Литва, Лихтенштейн, Люксембург, Маври-

кий, Мавритания, Мадагаскар, Малайзия, Мали, Мальдивские Острова, 

Мальта, Марокко, Маршалловы Острова, Мексика, Микронезия (Федера-

тивные Штаты), Мозамбик, Монако, Монголия, Мьянма, Намибия, Непал, 

Нигерия, Нидерланды, Никарагуа, Новая Зеландия, Норвегия, Объединен-

ная Республика Танзания, Объединенные Арабские Эмираты, Оман, Паки-

стан, Панама, Папуа — Новая Гвинея, Парагвай, Перу, Польша, Португа-

лия, Республика Корея, Республика Молдова, Руанда, Румыния, Сальвадор, 

Самоа, Сан-Марино, Сан-Томе и Принсипи, Саудовская Аравия, Северная 

Македония, Сенегал, Сент-Китс и Невис, Сент-Люсия, Сингапур, 
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Словакия, Словения, Соединенное Королевство Великобритании и Север-

ной Ирландии, Соединенные Штаты Америки, Судан, Суринам, Сьерра-

Леоне, Таджикистан, Таиланд, Тимор-Лешти, Того, Тринидад и Тобаго, Ту-

валу, Тунис, Турция, Уганда, Узбекистан, Украина, Уругвай, Фиджи, Фи-

липпины, Финляндия, Франция, Хорватия, Чад, Черногория, Чехия, Чили, 

Швейцария, Швеция, Шри-Ланка, Эквадор, Экваториальная Гвинея, 

Эритрея, Эсватини, Эстония, Эфиопия, Южная Африка, Ямайка, Япония. 

  Голосовали против:  

 Никто не голосовал против. 

  Воздержались:  

 Армения, Иран (Исламская Республика), Российская Федерация, Сирий-

ская Арабская Республика. 

 b) девятый пункт преамбулы был сохранен — в результате заносимого в 

отчет о заседании голосования — 171 голосом при 4 воздержавшихся, причем 

никто не голосовал против. Голоса распределились следующим образом:  

  Голосовали за:  

 Австралия, Австрия, Азербайджан, Албания, Ангола, Андорра, Антигуа и 

Барбуда, Аргентина, Армения, Афганистан, Багамские Острова, Бангла-

деш, Барбадос, Бахрейн, Беларусь, Белиз, Бельгия, Бенин, Болгария, Боли-

вия (Многонациональное Государство), Босния и Герцеговина, Ботсвана, 

Бразилия, Бруней-Даруссалам, Буркина-Фасо, Бурунди, Бутан, Венгрия, 

Венесуэла (Боливарианская Республика), Вьетнам, Габон, Гаити, Гайана, 

Гамбия, Гана, Гватемала, Гвинея, Германия, Гондурас, Гренада, Греция, 

Грузия, Дания, Демократическая Республика Конго, Джибути, Доминика, 

Доминиканская Республика, Египет, Замбия, Зимбабве, Израиль, Индия, 

Индонезия, Иордания, Ирак, Иран (Исламская Республика), Ирландия, Ис-

ландия, Испания, Италия, Йемен, Кабо-Верде, Казахстан, Камбоджа, Ка-

нада, Катар, Кения, Кипр, Кирибати, Колумбия, Коморские Острова, Ко-

рейская Народно-Демократическая Республика, Коста-Рика, Кот-д’Ивуар, 

Куба, Кувейт, Кыргызстан, Лаосская Народно-Демократическая Респуб-

лика, Латвия, Лесото, Либерия, Ливан, Ливия, Литва, Лихтенштейн, Люк-

сембург, Маврикий, Мавритания, Мадагаскар, Малайзия, Мали, Мальдив-

ские Острова, Мальта, Марокко, Маршалловы Острова, Мексика, Микро-

незия (Федеративные Штаты), Мозамбик, Монако, Монголия, Мьянма, 

Намибия, Непал, Нигерия, Нидерланды, Никарагуа, Новая Зеландия, Нор-

вегия, Объединенные Арабские Эмираты, Оман, Пакистан, Панама, Па-

пуа — Новая Гвинея, Парагвай, Перу, Польша, Португалия, Республика Ко-

рея, Республика Молдова, Руанда, Румыния, Сальвадор, Самоа, Сан-Ма-

рино, Сан-Томе и Принсипи, Саудовская Аравия, Северная Македония, Се-

негал, Сент-Китс и Невис, Сент-Люсия, Сингапур, Словакия, Словения, 

Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии, Соеди-

ненные Штаты Америки, Судан, Суринам, Сьерра-Леоне, Таджикистан, Та-

иланд, Тимор-Лешти, Того, Тринидад и Тобаго, Тувалу, Тунис, Турция, 

Уганда, Узбекистан, Украина, Уругвай, Фиджи, Филиппины, Финляндия, 

Франция, Хорватия, Чад, Черногория, Чехия, Чили, Швейцария, Швеция, 

Шри-Ланка, Эквадор, Экваториальная Гвинея, Эритрея, Эсватини, Эсто-

ния, Эфиопия, Южная Африка, Ямайка, Япония. 

  Голосовали против: 

 Никто не голосовал против. 

  Воздержались: 

 Алжир, Китай, Российская Федерация, Соломоновы Острова. 
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 c) тринадцатый пункт преамбулы был сохранен — в результате заноси-

мого в отчет о заседании голосования — 153 голосами при 20 воздержавшихся, 

причем никто не голосовал против. Голоса распределились следующим образом:  

  Голосовали за:  

 Австралия, Австрия, Албания, Ангола, Андорра, Антигуа и Барбуда, Ар-

гентина, Афганистан, Багамские Острова, Барбадос, Бахрейн, Белиз, Бель-

гия, Бенин, Болгария, Босния и Герцеговина, Ботсвана, Бразилия, Бруней-

Даруссалам, Буркина-Фасо, Бурунди, Бутан, Венгрия, Габон, Гаити, Гай-

ана, Гамбия, Гана, Гватемала, Гвинея, Германия, Гондурас, Гренада, Гре-

ция, Грузия, Дания, Демократическая Республика Конго, Джибути, Доми-

ника, Доминиканская Республика, Замбия, Зимбабве, Израиль, Иордания, 

Ирак, Ирландия, Исландия, Испания, Италия, Йемен, Кабо-Верде, Казах-

стан, Камбоджа, Канада, Катар, Кения, Кипр, Кирибати, Китай, Колумбия, 

Коморские Острова, Коста-Рика, Кот-д’Ивуар, Кувейт, Кыргызстан, Лат-

вия, Лесото, Либерия, Ливан, Ливия, Литва, Лихтенштейн, Люксембург, 

Маврикий, Мавритания, Мадагаскар, Малайзия, Мали, Мальдивские Ост-

рова, Мальта, Марокко, Маршалловы Острова, Мексика, Микронезия (Фе-

деративные Штаты), Мозамбик, Монако, Монголия, Намибия, Непал, Ни-

герия, Нидерланды, Новая Зеландия, Норвегия, Объединенные Арабские 

Эмираты, Оман, Пакистан, Панама, Папуа — Новая Гвинея, Парагвай, 

Перу, Польша, Португалия, Республика Корея, Республика Молдова, Ру-

анда, Румыния, Сальвадор, Самоа, Сан-Марино, Сан-Томе и Принсипи, Са-

удовская Аравия, Северная Македония, Сенегал, Сент-Китс и Невис, Сент-

Люсия, Сингапур, Словакия, Словения, Соединенное Королевство Велико-

британии и Северной Ирландии, Соединенные Штаты Америки, Судан, Су-

ринам, Сьерра-Леоне, Таиланд, Тимор-Лешти, Того, Тринидад и Тобаго, 

Тувалу, Тунис, Турция, Уганда, Узбекистан, Украина, Уругвай, Фиджи, 

Финляндия, Франция, Хорватия, Чад, Черногория, Чехия, Чили, Швейца-

рия, Швеция, Эквадор, Экваториальная Гвинея, Эритрея, Эсватини, Эсто-

ния, Эфиопия, Южная Африка, Ямайка, Япония. 

  Голосовали против: 

 Никто не голосовал против. 

  Воздержались:  

 Азербайджан, Алжир, Армения, Бангладеш, Беларусь, Боливия (Многона-

циональное Государство), Венесуэла (Боливарианская Республика), Еги-

пет, Индия, Индонезия, Иран (Исламская Республика), Корейская Народно-

Демократическая Республика, Куба, Лаосская Народно-Демократическая 

Республика, Мьянма, Никарагуа, Российская Федерация, Сирийская Араб-

ская Республика, Соломоновы Острова, Шри-Ланка.  

 d) шестнадцатый пункт преамбулы был сохранен — в результате зано-

симого в отчет о заседании голосования — 153 голосами при 18 воздержав-

шихся, причем никто не голосовал против. Голоса распределились следующим 

образом:  

  Голосовали за:  

 Австралия, Австрия, Азербайджан, Албания, Ангола, Андорра, Антигуа и 

Барбуда, Аргентина, Афганистан, Багамские Острова, Бангладеш, Барба-

дос, Белиз, Бельгия, Бенин, Болгария, Боливия (Многонациональное Госу-

дарство), Босния и Герцеговина, Ботсвана, Бразилия, Бруней-Даруссалам, 

Буркина-Фасо, Бурунди, Бутан, Венгрия, Венесуэла (Боливарианская Рес-

публика), Вьетнам, Габон, Гаити, Гайана, Гана, Гватемала, Гвинея, Герма-

ния, Гондурас, Гренада, Греция, Грузия, Дания, Демократическая Респуб-

лика Конго, Джибути, Доминика, Доминиканская Республика, Замбия, 
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Зимбабве, Израиль, Ирак, Ирландия, Исландия, Испания, Италия, Кабо-

Верде, Казахстан, Камбоджа, Канада, Кения, Кипр, Кирибати, Колумбия, 

Коморские Острова, Конго, Корейская Народно-Демократическая Респуб-

лика, Коста-Рика, Кот-д’Ивуар, Куба, Кыргызстан, Лаосская Народно-Де-

мократическая Республика, Латвия, Лесото, Либерия, Ливан, Литва, Лих-

тенштейн, Люксембург, Маврикий, Мавритания, Мадагаскар, Малайзия, 

Мали, Мальдивские Острова, Мальта, Марокко, Маршалловы Острова, 

Мексика, Микронезия (Федеративные Штаты), Мозамбик, Монако, Монго-

лия, Мьянма, Намибия, Непал, Нигерия, Нидерланды, Никарагуа, Новая 

Зеландия, Норвегия, Пакистан, Панама, Папуа — Новая Гвинея, Парагвай, 

Перу, Польша, Португалия, Республика Корея, Республика Молдова, Ру-

анда, Румыния, Сальвадор, Самоа, Сан-Марино, Сан-Томе и Принсипи, Се-

верная Македония, Сенегал, Сент-Китс и Невис, Сент-Люсия, Сингапур, 

Словакия, Словения, Соединенное Королевство Великобритании и Север-

ной Ирландии, Соединенные Штаты Америки, Судан, Суринам, Сьерра-

Леоне, Таджикистан, Таиланд, Тимор-Лешти, Того, Тринидад и Тобаго, Ту-

валу, Тунис, Турция, Уганда, Узбекистан, Украина, Уругвай, Фиджи, Фи-

липпины, Финляндия, Франция, Хорватия, Черногория, Чехия, Чили, 

Швейцария, Швеция, Шри-Ланка, Эквадор, Эсватини, Эстония, Эфиопия, 

Южная Африка, Ямайка, Япония. 

  Голосовали против:  

 Никто не голосовал против. 

  Воздержались: 

 Алжир, Бахрейн, Беларусь, Египет, Индия, Индонезия, Иордания, Иран 

(Исламская Республика), Йемен, Катар, Китай, Кувейт, Ливия, Объединен-

ные Арабские Эмираты, Оман, Российская Федерация, Саудовская Аравия, 

Соломоновы Острова. 

 e) проект резолюции A/C.1/75/L.21 в целом был принят без голосования 

(см. пункт 96, проект резолюции X). 

 

 11. Проект резолюции A/C.1/75/L.23  
 

27. 5 октября делегация Пакистана от имени Бангладеш, Египта, Иордании, 

Кувейта, Малави, Непала, Нигерии, Пакистана, Перу, Саудовской Аравии, Шри-

Ланки и Эквадора внесла на рассмотрение проект резолюции, озаглавленный 

«Региональное разоружение» (A/C.1/75/L.23). Впоследствии к числу авторов 

этого проекта резолюции присоединились Боливия (Многонациональное Госу-

дарство), Замбия, Ирак, Тунис и Эритрея. 

28. На своем 15-м заседании 10 ноября Комитет принял проект резолю-

ции A/C.1/75/L.23 без голосования (см. пункт 96, проект резолюции XI).  

 

 12. Проект резолюции A/C.1/75/L.24  
 

29. 5 октября делегация Пакистана от имени Бангладеш, Египта, Пакистана, 

Перу, Сирийской Арабской Республики и Эквадора внесла на рассмотрение про-

ект резолюции, озаглавленный «Контроль над обычными вооружениями на ре-

гиональном и субрегиональном уровнях» (A/C.1/75/L.24). Впоследствии к числу 

авторов этого проекта резолюции присоединились Беларусь, Замбия, Казахстан 

и Эритрея.  

30. На своем 15-м заседании 10 ноября Комитет провел голосование по про-

екту резолюции A/C.1/75/L.24:  

https://undocs.org/ru/A/C.1/75/L.21
https://undocs.org/ru/A/C.1/75/L.23
https://undocs.org/ru/A/C.1/75/L.23
https://undocs.org/ru/A/C.1/75/L.23
https://undocs.org/ru/A/C.1/75/L.24
https://undocs.org/ru/A/C.1/75/L.24
https://undocs.org/ru/A/C.1/75/L.24
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 a) седьмой пункт преамбулы был сохранен — в результате заносимого в 

отчет о заседании голосования — 147 голосами против 2. Голоса распредели-

лись следующим образом5:  

  Голосовали за:  

 Австралия, Австрия, Азербайджан, Албания, Алжир, Андорра, Антигуа и 

Барбуда, Аргентина, Армения, Багамские Острова, Барбадос, Бахрейн, Бе-

ларусь, Белиз, Бельгия, Болгария, Боливия (Многонациональное Государ-

ство), Босния и Герцеговина, Ботсвана, Бразилия, Бруней-Даруссалам, Бур-

кина-Фасо, Бурунди, Бутан, Вануату, Венгрия, Венесуэла (Боливарианская 

Республика), Вьетнам, Габон, Гайана, Гамбия, Гана, Гватемала, Германия, 

Греция, Грузия, Дания, Демократическая Республика Конго, Доминикан-

ская Республика, Египет, Замбия, Израиль, Индонезия, Иордания, Ирак, 

Иран (Исламская Республика), Ирландия, Исландия, Испания, Италия, 

Кабо-Верде, Казахстан, Камбоджа, Камерун, Канада, Катар, Кипр, Китай, 

Колумбия, Корейская Народно-Демократическая Республика, Коста-Рика, 

Кот-д’Ивуар, Куба, Кувейт, Кыргызстан, Лаосская Народно-Демократиче-

ская Республика, Латвия, Лесото, Ливия, Литва, Лихтенштейн, Люксем-

бург, Мавритания, Малайзия, Мали, Мальдивские Острова, Мальта, Ма-

рокко, Мексика, Мозамбик, Монако, Монголия, Мьянма, Намибия, Непал, 

Нигерия, Нидерланды, Никарагуа, Новая Зеландия, Норвегия, Объединен-

ные Арабские Эмираты, Оман, Пакистан, Панама, Папуа — Новая Гвинея, 

Парагвай, Перу, Польша, Португалия, Республика Корея, Республика Мол-

дова, Румыния, Сальвадор, Сан-Марино, Сан-Томе и Принсипи, Саудов-

ская Аравия, Северная Македония, Сент-Китс и Невис, Сингапур, Сирий-

ская Арабская Республика, Словакия, Словения, Соединенное Королевство 

Великобритании и Северной Ирландии, Соединенные Штаты Америки, 

Судан, Суринам, Сьерра-Леоне, Таджикистан, Таиланд, Тимор-Лешти, 

Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, Туркменистан, Турция, Уганда, Узбеки-

стан, Украина, Фиджи, Филиппины, Финляндия, Франция, Хорватия, Чад, 

Черногория, Чехия, Чили, Швейцария, Швеция, Эквадор, Экваториальная 

Гвинея, Эсватини, Эстония, Эфиопия, Южная Африка, Ямайка, Япония. 

  Голосовали против:  

 Индия, Российская Федерация. 

  Воздержались:  

 Никто не воздержался. 

 b) пункт 2 постановляющей части был сохранен — в результате заноси-

мого в отчет о заседании голосования — 99 голосами против 1 при 49 воздер-

жавшихся. Голоса распределились следующим образом6:  

  Голосовали за:  

 Азербайджан, Алжир, Антигуа и Барбуда, Аргентина, Багамские Острова, 

Бангладеш, Барбадос, Бахрейн, Беларусь, Белиз, Болгария, Боливия (Мно-

гонациональное Государство), Босния и Герцеговина, Ботсвана, Бразилия, 

Бруней-Даруссалам, Буркина-Фасо, Бурунди, Вануату, Венесуэла (Болива-

рианская Республика), Вьетнам, Габон, Гайана, Гана, Гватемала, Грузия, 

Демократическая Республика Конго, Доминиканская Республика, Египет, 

Замбия, Иордания, Ирак, Иран (Исламская Республика), Кабо-Верде, Ка-

захстан, Камбоджа, Камерун, Катар, Китай, Колумбия, Корейская Народно-

__________________ 

 5 Впоследствии делегации Бангладеш, Гаити, Йемена, Мадагаскара, Уругвая и Шри-Ланки 

уведомили Секретариат о том, что они намеревались голосовать «за».  

 6 Впоследствии делегации Гаити, Йемена, Мадагаскара, Уругвая и Шри-Ланки уведомили 

Секретариат о том, что они намеревались голосовать «за». 
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Демократическая Республика, Коста-Рика, Кот-д’Ивуар, Куба, Кувейт, 

Кыргызстан, Лаосская Народно-Демократическая Республика, Лесото, Ли-

ван, Ливия, Мавритания, Малайзия, Мали, Мальдивские Острова, Ма-

рокко, Мозамбик, Монголия, Мьянма, Намибия, Непал, Нигерия, Никара-

гуа, Объединенные Арабские Эмираты, Оман, Пакистан, Панама, Папуа — 

Новая Гвинея, Парагвай, Перу, Сальвадор, Сан-Томе и Принсипи, Саудов-

ская Аравия, Сент-Китс и Невис, Сингапур, Сирийская Арабская Респуб-

лика, Соединенные Штаты Америки, Судан, Суринам, Сьерра-Леоне, Та-

джикистан, Таиланд, Тимор-Лешти, Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, Турк-

менистан, Турция, Уганда, Узбекистан, Фиджи, Филиппины, Чад, Чили, 

Эквадор, Экваториальная Гвинея, Эсватини, Эфиопия, Ямайка, Япония. 

  Голосовали против:  

 Индия. 

  Воздержались:  

 Австралия, Австрия, Албания, Андорра, Бельгия, Бутан, Венгрия, Герма-

ния, Греция, Дания, Израиль, Индонезия, Ирландия, Исландия, Испания, 

Италия, Канада, Кипр, Латвия, Литва, Лихтенштейн, Люксембург, Мальта, 

Мексика, Монако, Нидерланды, Новая Зеландия, Норвегия, Польша, Пор-

тугалия, Республика Корея, Республика Молдова, Российская Федерация, 

Румыния, Сан-Марино, Северная Македония, Словакия, Словения, Соеди-

ненное Королевство Великобритании и Северной Ирландии, Украина, 

Финляндия, Франция, Хорватия, Черногория, Чехия, Швейцария, Швеция, 

Эстония, Южная Африка. 

 c)  проект резолюции A/C.1/75/L.24 в целом был принят путем заноси-

мого в отчет о заседании голосования 159 голосами против 1 при 2 воздержав-

шихся (см. пункт 96, проект резолюции XII). Голоса распределились следую-

щим образом7:  

  Голосовали за:  

 Австралия, Австрия, Азербайджан, Албания, Алжир, Андорра, Антигуа и 

Барбуда, Аргентина, Армения, Афганистан, Багамские Острова, Бангла-

деш, Барбадос, Бахрейн, Беларусь, Белиз, Бельгия, Болгария, Боливия 

(Многонациональное Государство), Босния и Герцеговина, Ботсвана, Бра-

зилия, Бруней-Даруссалам, Буркина-Фасо, Бурунди, Вануату, Венгрия, Ве-

несуэла (Боливарианская Республика), Вьетнам, Габон, Гайана, Гамбия, 

Гана, Гватемала, Германия, Греция, Грузия, Дания, Демократическая Рес-

публика Конго, Доминиканская Республика, Египет, Замбия., Израиль, Ин-

донезия, Иордания, Ирак, Иран (Исламская Республика), Ирландия, Ислан-

дия, Испания, Италия, Кабо-Верде, Казахстан, Камбоджа, Камерун, Ка-

нада, Катар, Кипр, Кирибати, Китай, Колумбия, Конго, Корейская 

Народно-Демократическая Республика, Коста-Рика, Кот-д’Ивуар, Куба, 

Кувейт, Кыргызстан, Лаосская Народно-Демократическая Республика, 

Латвия, Лесото, Ливан, Ливия, Литва, Лихтенштейн, Люксембург, Маври-

кий, Мавритания, Малайзия, Мали, Мальдивские Острова, Мальта, Ма-

рокко, Маршалловы Острова, Мексика, Микронезия (Федеративные 

Штаты), Мозамбик, Монако, Монголия, Мьянма, Намибия, Непал, Ниге-

рия, Нидерланды, Никарагуа, Новая Зеландия, Норвегия,  Объединенные 

Арабские Эмираты, Оман, Пакистан, Панама, Папуа — Новая Гвинея, Па-

рагвай, Перу, Польша, Португалия, Республика Корея, Республика Мол-

дова, Румыния, Сальвадор, Самоа, Сан-Марино, Сан-Томе и Принсипи, Са-

удовская Аравия, Северная Македония, Сент-Китс и Невис, Сент-Люсия, 
__________________ 

 7 Впоследствии делегации Гаити, Йемена, Мадагаскара, Уругвая и Шри-Ланки уведомили 

Секретариат о том, что они намеревались голосовать «за». 

https://undocs.org/ru/A/C.1/75/L.24
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Сингапур, Сирийская Арабская Республика, Словакия, Словения, Соеди-

ненное Королевство Великобритании и Северной Ирландии, Соединенные 

Штаты Америки, Соломоновы Острова, Судан, Суринам, Сьерра-Леоне, 

Таджикистан, Таиланд, Тимор-Лешти, Того, Тонга, Тринидад и Тобаго, Ту-

валу, Тунис, Туркменистан, Турция, Уганда, Узбекистан, Украина, Фиджи, 

Филиппины, Финляндия, Франция, Хорватия, Чад, Черногория, Чехия, 

Чили, Швейцария, Швеция, Эквадор, Экваториальная Гвинея, Эсватини, 

Эстония, Эфиопия, Южная Африка, Ямайка, Япония. 

  Голосовали против:  

 Индия. 

  Воздержались: 

 Бутан, Российская Федерация. 

 

 13. Проект резолюции A/C.1/75/L.25  
 

31. 5 октября делегация Пакистана от имени Бангладеш, Египта, Пакистана и 

Сирийской Арабской Республики внесла на рассмотрение проект резолюции, 

озаглавленный «Контроль над обычными вооружениями на региональном и суб-

региональном уровнях» (A/C.1/75/L.25). Впоследствии к числу авторов этого 

проекта резолюции присоединились Ливан и Эритрея. 

32. На своем 15-м заседании 10 ноября Комитет принял проект резолю-

ции A/C.1/75/L.25 без голосования (см. пункт 96, проект резолюции XIII).  

 

 14. Проект резолюции A/C.1/75/L.26  
 

33. 6 октября делегации Нидерландов, Норвегии и Судана внесли на рассмот-

рение проект резолюции, озаглавленный «Осуществление Конвенции о запре-

щении применения, накопления запасов, производства и передачи противопе-

хотных мин и об их уничтожении» (A/C.1/75/L.26).  

34. На своем 13-м заседании 6 ноября Комитет принял проект резолю-

ции A/C.1/75/L.26 путем заносимого в отчет о заседании голосования 163 голо-

сами при 17 воздержавшихся, причем никто не голосовал против (см. пункт  96, 

проект резолюции XIV). Голоса распределились следующим образом:  

  Голосовали за:  

 Австралия, Австрия, Азербайджан, Албания, Алжир, Ангола, Андорра, 

Антигуа и Барбуда, Аргентина, Армения, Афганистан, Багамские Острова, 

Бангладеш, Барбадос, Бахрейн, Беларусь, Белиз, Бельгия, Болгария, Боли-

вия (Многонациональное Государство), Босния и Герцеговина, Ботсвана, 

Бразилия, Бруней-Даруссалам, Буркина-Фасо, Бурунди, Бутан, Венгрия, 

Венесуэла (Боливарианская Республика), Габон, Гаити, Гайана, Гамбия, 

Гана, Гватемала, Гвинея, Гвинея-Бисау, Германия, Гондурас, Гренада, Гре-

ция, Грузия, Дания, Джибути, Доминика, Доминиканская Республика, Зам-

бия, Индонезия, Иордания, Ирак, Ирландия, Исландия, Испания, Италия, 

Йемен, Кабо-Верде, Казахстан, Камбоджа, Камерун, Канада, Катар, Кения, 

Кипр, Кирибати, Китай, Колумбия, Коморские Острова, Конго, Коста-Рика, 

Кот-д’Ивуар, Кувейт, Кыргызстан, Лаосская Народно-Демократическая 

Республика, Латвия, Лесото, Либерия, Ливан, Ливия, Литва, Лихтенштейн, 

Люксембург, Маврикий, Мавритания, Малайзия, Мали, Мальдивские Ост-

рова, Мальта, Марокко, Маршалловы Острова, Мексика, Микронезия (Фе-

деративные Штаты), Мозамбик, Монако, Монголия, Намибия, Нигерия, 

Нидерланды, Никарагуа, Новая Зеландия, Норвегия, Объединенная Рес-

публика Танзания, Объединенные Арабские Эмираты, Оман, Панама, Па-

пуа — Новая Гвинея, Парагвай, Перу, Польша, Португалия, Республика 

https://undocs.org/ru/A/C.1/75/L.25
https://undocs.org/ru/A/C.1/75/L.25
https://undocs.org/ru/A/C.1/75/L.25
https://undocs.org/ru/A/C.1/75/L.26
https://undocs.org/ru/A/C.1/75/L.26
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Молдова, Руанда, Румыния, Сальвадор, Самоа, Сан-Марино, Сан-Томе и 

Принсипи, Северная Македония, Сенегал, Сент-Китс и Невис, Сент-Лю-

сия, Сингапур, Словакия, Словения, Соединенное Королевство Великобри-

тании и Северной Ирландии, Соломоновы Острова, Судан, Суринам, 

Сьерра-Леоне, Таджикистан, Таиланд, Тимор-Лешти, Того, Тонга, Трини-

дад и Тобаго, Тувалу, Тунис, Турция, Уганда, Узбекистан, Украина, Уруг-

вай, Фиджи, Филиппины, Финляндия, Франция, Хорватия, Центральноаф-

риканская Республика, Чад, Черногория, Чехия, Чили, Швейцария, Шве-

ция, Шри-Ланка, Эквадор, Экваториальная Гвинея, Эритрея, Эсватини, Эс-

тония, Эфиопия, Южная Африка, Ямайка, Япония. 

  Голосовали против:  

 Никто не голосовал против. 

  Воздержались: 

 Вьетнам, Египет, Зимбабве, Израиль, Индия, Иран (Исламская Респуб-

лика), Корейская Народно-Демократическая Республика, Куба, Мьянма, 

Непал, Пакистан, Палау, Республика Корея, Российская Федерация, Сау-

довская Аравия, Сирийская Арабская Республика, Соединенные Штаты 

Америки. 

 

 15. Проект резолюции A/C.1/75/L.27  
 

35. 6 октября делегация Индонезии от имени государств — членов Организа-

ции Объединенных Наций, являющихся участниками Движения неприсоединив-

шихся стран, внесла на рассмотрение проект резолюции, озаглавленный «Со-

блюдение экологических норм при разработке и осуществлении соглашений о 

разоружении и контроле над вооружениями» (A/C.1/75/L.27).  

36. На своем 14-м заседании 9 ноября Комитет принял проект резолю-

ции A/C.1/75/L.27 без голосования (см. пункт 96, проект резолюции XV). 

 16. Проект резолюции A/C.1/75/L.28  
 

37. 7 октября делегация Аргентины от имени Албании, Аргентины, Бельгии, 

Болгарии, Боснии и Герцеговины, Венгрии, Гватемалы, Германии, Греции, Да-

нии, Ирландии, Италии, Канады, Колумбии, Коста-Рики, Латвии, Литвы, Люк-

сембурга, Малави, Нидерландов, Польши, Румынии, Сальвадора, Словакии, 

Словении, Соединенных Штатов Америки, Сьерра-Леоне, Таиланда, Филиппин, 

Финляндии, Хорватии, Чехии, Чили, Швейцарии, Швеции, Эквадора, Эстонии, 

Ямайки и Японии внесла на рассмотрение проект резолюции, озаглавленный 

«Информация о мерах укрепления доверия в области обычных вооружений» 

(A/C.1/75/L.28). Впоследствии к числу авторов этого проекта резолюции присо-

единились Австрия, Андорра, Армения, Беларусь, Белиз, Боливия (Многонаци-

ональное Государство), Бразилия, Буркина-Фасо, Гайана, Гана, Гондурас, Гру-

зия, Замбия, Испания, Кипр, Малайзия, Мали, Мальта, Монако, Норвегия, Па-

рагвай, Португалия, Республика Корея, Республика Молдова, Сан-Марино, Се-

верная Македония, Сербия, Суринам, Украина, Уругвай, Франция, Черногория 

и Экваториальная Гвинея.  

38. На своем 13-м заседании 6 ноября Комитет принял проект резолю-

ции A/C.1/75/L.28 без голосования (см. пункт 96, проект резолюции XVI).  

 

  

https://undocs.org/ru/A/C.1/75/L.27
https://undocs.org/ru/A/C.1/75/L.27
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 17. Проект резолюции A/C.1/75/L.29 
 

39. 13 октября делегация Польши внесла на рассмотрение проект резолюции, 

озаглавленный «Осуществление Конвенции о запрещении разработки, произ-

водства, накопления и применения химического оружия и о его уничтожении» 

(A/C.1/75/L.29).  

40. На своем 12-м заседании 4 ноября Комитет провел голосование по проекту 

резолюции A/C.1/75/L.29:  

 a) шестой пункт преамбулы был сохранен — в результате заносимого в 

отчет о заседании голосования — 132 голосами против 7 при 26 воздержав-

шихся. Голоса распределились следующим образом8:  

  Голосовали за: 

 Австралия, Австрия, Албания, Ангола, Андорра, Антигуа и Барбуда, Ар-

гентина, Багамские Острова, Бангладеш, Барбадос, Бахрейн, Белиз, Бель-

гия, Болгария, Босния и Герцеговина, Ботсвана, Бразилия, Бруней-Дарус-

салам, Бутан, Вануату, Венгрия, Вьетнам, Габон, Гаити, Гайана, Гамбия, 

Гана, Гватемала, Гвинея, Гвинея-Бисау, Германия, Гондурас, Греция, Гру-

зия, Дания, Джибути, Доминика, Доминиканская Республика, Замбия, Из-

раиль, Индия, Ирландия, Исландия, Испания, Италия, Йемен, Канада, Ка-

тар, Кипр, Кирибати, Колумбия, Коста-Рика, Кот-д’Ивуар, Кувейт, Латвия, 

Лесото, Либерия, Ливия, Литва, Лихтенштейн, Люксембург, Маврикий, 

Мавритания, Мадагаскар, Малави, Малайзия, Мальдивские Острова, 

Мальта, Марокко, Маршалловы Острова, Мексика, Микронезия (Федера-

тивные Штаты), Мозамбик, Монако, Монголия, Непал, Нигерия, Нидер-

ланды, Новая Зеландия, Норвегия, Объединенная Республика Танзания, 

Объединенные Арабские Эмираты, Оман, Пакистан, Панама, Папуа — Но-

вая Гвинея, Парагвай, Перу, Польша, Португалия, Республика Корея, Рес-

публика Молдова, Румыния, Сальвадор, Сан-Марино, Сан-Томе и Прин-

сипи, Саудовская Аравия, Северная Македония, Сент-Винсент и Грена-

дины, Сент-Китс и Невис, Сент-Люсия, Сингапур, Словакия, Словения, 

Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии, Соеди-

ненные Штаты Америки, Сьерра-Леоне, Таиланд, Тимор-Лешти, Того, Три-

нидад и Тобаго, Турция, Украина, Уругвай, Фиджи, Финляндия, Франция, 

Хорватия, Центральноафриканская Республика, Чад, Черногория, Чехия, 

Чили, Швейцария, Швеция, Эквадор, Эсватини, Эстония, Эфиопия, Южная 

Африка, Ямайка, Япония. 

  Голосовали против: 

 Беларусь, Зимбабве, Иран (Исламская Республика), Корейская Народно-

Демократическая Республика, Никарагуа, Российская Федерация, Сирий-

ская Арабская Республика. 

  Воздержались: 

 Алжир, Армения, Боливия (Многонациональное Государство), Венесуэла 

(Боливарианская Республика), Египет, Индонезия, Иордания, Ирак, Казах-

стан, Кения, Китай, Куба, Кыргызстан, Ливан, Мали, Мьянма, Намибия, 

Сенегал, Судан, Суринам, Таджикистан, Тунис, Узбекистан, Филиппины, 

Шри-Ланка, Эритрея.  

__________________ 

 8 Впоследствии делегация Бангладеш уведомила Секретариат о том, что она намеревалась 

воздержаться. 
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 b) пункт 2 постановляющей части был сохранен — в результате заноси-

мого в отчет о заседании голосования — 95 голосами против 15 при 55 воздер-

жавшихся. Голоса распределились следующим образом9:  

  Голосовали за:  

 Австралия, Австрия, Албания, Ангола, Андорра, Антигуа и Барбуда, Ба-

гамские Острова, Барбадос, Белиз, Бельгия, Болгария, Босния и Герцего-

вина, Ботсвана, Бутан, Вануату, Венгрия, Габон, Гаити, Гайана, Гамбия, 

Гвинея, Гвинея-Бисау, Германия, Гондурас, Греция, Грузия, Дания, Доми-

никанская Республика, Замбия, Израиль, Ирландия, Исландия, Испания, 

Италия, Канада, Кипр, Кирибати, Колумбия, Коста-Рика, Латвия, Либерия, 

Литва, Лихтенштейн, Люксембург, Маврикий, Мадагаскар, Мальдивские 

Острова, Мальта, Маршалловы Острова, Микронезия (Федеративные 

Штаты), Мозамбик, Монако, Непал, Нидерланды, Новая Зеландия, Норве-

гия, Объединенная Республика Танзания, Панама, Папуа — Новая Гвинея, 

Парагвай, Перу, Польша, Португалия, Республика Корея, Республика Мол-

дова, Румыния, Сальвадор, Сан-Марино, Сан-Томе и Принсипи, Северная 

Македония, Сент-Винсент и Гренадины, Сент-Китс и Невис, Сент-Люсия, 

Словакия, Словения, Соединенное Королевство Великобритании и Север-

ной Ирландии, Соединенные Штаты Америки, Сьерра-Леоне, Тимор-Ле-

шти, Турция, Украина, Уругвай, Фиджи, Финляндия, Франция, Хорватия, 

Чад, Черногория, Чехия, Швейцария, Швеция, Эсватини, Эстония, Ямайка, 

Япония. 

  Голосовали против:  

 Армения, Беларусь, Венесуэла (Боливарианская Республика), Доминика, 

Зимбабве, Иран (Исламская Республика), Казахстан, Китай, Корейская 

Народно-Демократическая Республика, Куба, Кыргызстан, Мьянма, Ника-

рагуа, Российская Федерация, Сирийская Арабская Республика.  

  Воздержались:  

 Алжир, Аргентина, Бангладеш, Бахрейн, Боливия (Многонациональное 

Государство), Бразилия, Бруней-Даруссалам, Бурунди, Вьетнам, Гана, Гва-

темала, Джибути, Египет, Индия, Индонезия, Иордания, Ирак, Йемен, Ка-

тар, Кения, Кот-д’Ивуар, Кувейт, Лаосская Народно-Демократическая Рес-

публика, Лесото, Ливан, Ливия, Мавритания, Малави, Малайзия, Мали, 

Марокко, Мексика, Монголия, Намибия, Нигерия, Объединенные Араб-

ские Эмираты, Оман, Пакистан, Саудовская Аравия, Сенегал, Сингапур, 

Судан, Суринам, Таджикистан, Таиланд, Того, Тунис, Узбекистан, Филип-

пины, Чили, Шри-Ланка, Эквадор, Эритрея, Эфиопия, Южная Африка.  

 c) пункт 3 постановляющей части был сохранен — в результате заноси-

мого в отчет о заседании голосования — 114 голосами против 12 при 34 воздер-

жавшихся. Голоса распределились следующим образом10:  

  Голосовали за:  

 Австралия, Австрия, Албания, Ангола, Андорра, Антигуа и Барбуда, Ар-

гентина, Багамские Острова, Барбадос, Бахрейн, Белиз, Бельгия, Болгария, 

Босния и Герцеговина, Ботсвана, Бразилия, Бруней-Даруссалам, Бутан, Ва-

нуату, Венгрия, Габон, Гайана, Гамбия, Гана, Гватемала, Гвинея, Германия, 

Гондурас, Греция, Грузия, Дания, Доминиканская Республика, Замбия, Из-

раиль, Ирак, Ирландия, Исландия, Испания, Италия, Йемен, Канада, Катар, 

__________________ 

 9 Впоследствии делегация Бангладеш уведомила Секретариат о том, что она намеревалась 

воздержаться. 

 10 Впоследствии делегация Бангладеш уведомила Секретариат о том, что она намеревалась 

воздержаться. 
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Кипр, Кирибати, Колумбия, Коста-Рика, Кот-д’Ивуар, Кувейт, Латвия, Ле-

сото, Либерия, Ливия, Литва, Лихтенштейн, Люксембург, Мадагаскар, 

Мальдивские Острова, Мальта, Марокко, Маршалловы Острова, Мексика, 

Микронезия (Федеративные Штаты), Мозамбик, Монако, Монголия, 

Непал, Нидерланды, Новая Зеландия, Норвегия, Объединенные Арабские 

Эмираты, Оман, Панама, Папуа — Новая Гвинея, Парагвай, Перу, Польша, 

Португалия, Республика Корея, Республика Молдова, Румыния, Сальвадор, 

Сан-Марино, Сан-Томе и Принсипи, Саудовская Аравия, Северная Маке-

дония, Сент-Винсент и Гренадины, Сент-Китс и Невис, Сент-Люсия, Син-

гапур, Словакия, Словения, Соединенное Королевство Великобритании и 

Северной Ирландии, Соединенные Штаты Америки, Сьерра-Леоне, Таи-

ланд, Тимор-Лешти, Турция, Украина, Уругвай, Фиджи, Финляндия, Фран-

ция, Хорватия, Чад, Черногория, Чехия, Чили, Швейцария, Швеция, Эсва-

тини, Эстония, Южная Африка, Ямайка, Япония. 

  Голосовали против:  

 Беларусь, Венесуэла (Боливарианская Республика), Доминика, Зимбабве, 

Иран (Исламская Республика), Китай, Корейская Народно-Демократиче-

ская Республика, Куба, Кыргызстан, Никарагуа, Российская Федерация, 

Сирийская Арабская Республика. 

  Воздержались:  

 Алжир, Армения, Бангладеш, Боливия (Многонациональное Государство), 

Бурунди, Вьетнам, Джибути, Египет, Индия, Индонезия, Иордания, Казах-

стан, Кения, Ливан, Мавритания, Малави, Малайзия, Мали, Мьянма, Нами-

бия, Нигерия, Пакистан, Сенегал, Судан, Суринам, Таджикистан, Того, Ту-

нис, Узбекистан, Филиппины, Шри-Ланка, Эквадор, Эритрея, Эфиопия. 

 d) пункт 4 постановляющей части был сохранен — в результате заноси-

мого в отчет о заседании голосования — 115 голосами против 11 при 34 воздер-

жавшихся. Голоса распределились следующим образом11:  

  Голосовали за:  

 Австралия, Австрия, Албания, Ангола, Андорра, Антигуа и Барбуда, Ар-

гентина, Багамские Острова, Бангладеш, Барбадос, Бахрейн, Белиз, Бель-

гия, Болгария, Босния и Герцеговина, Ботсвана, Бразилия, Бруней-Дарус-

салам, Бутан, Вануату, Венгрия, Габон, Гаити, Гайана, Гамбия, Гватемала, 

Гвинея, Гвинея-Бисау, Германия, Гондурас, Греция, Грузия, Дания, Доми-

никанская Республика, Израиль, Ирландия, Исландия, Испания, Италия, 

Йемен, Канада, Катар, Кипр, Колумбия, Коста-Рика, Кот-д’Ивуар, Кувейт, 

Латвия, Либерия, Ливия, Литва, Лихтенштейн, Люксембург, Мадагаскар, 

Малави, Малайзия, Мальдивские Острова, Мальта, Марокко, Маршалловы 

Острова, Мексика, Микронезия (Федеративные Штаты), Мозамбик, Мо-

нако, Монголия, Непал, Нидерланды, Новая Зеландия, Норвегия, Объеди-

ненные Арабские Эмираты, Оман, Панама, Папуа — Новая Гвинея, Параг-

вай, Перу, Польша, Португалия, Республика Корея, Республика Молдова, 

Румыния, Сальвадор, Сан-Марино, Сан-Томе и Принсипи, Саудовская Ара-

вия, Северная Македония, Сент-Винсент и Гренадины, Сент-Китс и Невис, 

Сент-Люсия, Сингапур, Словакия, Словения, Соединенное Королевство 

Великобритании и Северной Ирландии, Соединенные Штаты Америки, 

Сьерра-Леоне, Таиланд, Тимор-Лешти, Тринидад и Тобаго, Турция, Укра-

ина, Уругвай, Фиджи, Финляндия, Франция, Хорватия, Черногория, Чехия, 

__________________ 

 11 Впоследствии делегация Бангладеш уведомила Секретариат о том, что она намеревалась 

голосовать «за». 
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Чили, Швейцария, Швеция, Эквадор, Эсватини, Эстония, Эфиопия, 

Ямайка, Япония. 

  Голосовали против:  

 Беларусь, Венесуэла (Боливарианская Республика), Замбия, Зимбабве, 

Иран (Исламская Республика), Китай, Корейская Народно-Демократиче-

ская Республика, Куба, Никарагуа, Российская Федерация, Сирийская 

Арабская Республика. 

  Воздержались:  

 Алжир, Боливия (Многонациональное Государство), Бурунди, Вьетнам, 

Гана, Джибути, Доминика, Египет, Индия, Индонезия, Иордания, Ирак, Ка-

захстан, Кения, Кыргызстан, Лесото, Ливан, Мавритания, Мали, Мьянма, 

Намибия, Нигерия, Пакистан, Сенегал, Судан, Суринам, Таджикистан, 

Того, Тунис, Узбекистан, Филиппины, Шри-Ланка, Эритрея, Южная Аф-

рика. 

 e) пункт 5 постановляющей части был сохранен — в результате заноси-

мого в отчет о заседании голосования — 114 голосами против 16 при 31 воздер-

жавшимся. Голоса распределились следующим образом12:  

  Голосовали за: 

 Австралия, Австрия, Албания, Ангола, Андорра, Антигуа и Барбуда, Ар-

гентина, Багамские Острова, Бангладеш, Барбадос, Бахрейн, Белиз, Бель-

гия, Болгария, Босния и Герцеговина, Ботсвана, Бразилия, Бутан, Вануату, 

Венгрия, Габон, Гаити, Гайана, Гана, Гватемала, Гвинея, Гвинея-Бисау, 

Германия, Гондурас, Греция, Грузия, Дания, Доминиканская Республика, 

Израиль, Ирландия, Исландия, Испания, Италия, Йемен, Канада, Катар, 

Кипр, Кирибати, Колумбия, Коста-Рика, Кот-д’Ивуар, Кувейт, Латвия, Ле-

сото, Либерия, Ливия, Литва, Лихтенштейн, Люксембург, Мадагаскар, 

Мальдивские Острова, Мальта, Марокко, Маршалловы Острова, Мексика, 

Микронезия (Федеративные Штаты), Мозамбик, Монако, Намибия, Непал, 

Нидерланды, Новая Зеландия, Норвегия, Объединенные Арабские Эми-

раты, Оман, Панама, Папуа — Новая Гвинея, Парагвай, Перу, Польша, Пор-

тугалия, Республика Корея, Республика Молдова, Румыния, Сальвадор, 

Сан-Марино, Сан-Томе и Принсипи, Саудовская Аравия, Северная Маке-

дония, Сент-Винсент и Гренадины, Сент-Китс и Невис, Сент-Люсия, Син-

гапур, Словакия, Словения, Соединенное Королевство Великобритании и 

Северной Ирландии, Соединенные Штаты Америки, Сьерра-Леоне, Тимор-

Лешти, Турция, Украина, Уругвай, Фиджи, Филиппины, Финляндия, Фран-

ция, Хорватия, Чад, Черногория, Чехия, Чили, Швейцария, Швеция, Эква-

дор, Эсватини, Эстония, Южная Африка, Ямайка, Япония.  

  Голосовали против:  

 Беларусь, Венесуэла (Боливарианская Республика), Вьетнам, Замбия, Зим-

бабве, Иран (Исламская Республика), Казахстан, Китай, Корейская 

Народно-Демократическая Республика, Куба, Кыргызстан, Лаосская 

Народно-Демократическая Республика, Мьянма, Никарагуа, Российская 

Федерация, Сирийская Арабская Республика. 

  Воздержались: 

 Алжир, Боливия (Многонациональное Государство), Бруней-Даруссалам, 

Бурунди, Джибути, Доминика, Египет, Индия, Индонезия, Иордания, Ирак, 

Кения, Ливан, Мавритания, Малави, Малайзия, Мали, Монголия, Нигерия, 

__________________ 

 12 Впоследствии делегация Бангладеш уведомила Секретариат о том, что она намеревалась 

воздержаться. 
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Пакистан, Сенегал, Судан, Суринам, Таджикистан, Таиланд, Того, Тунис, 

Узбекистан, Шри-Ланка, Эритрея, Эфиопия. 

 f) пункт 17 постановляющей части был сохранен — в результате зано-

симого в отчет о заседании голосования — 111 голосами против 12 при 38 воз-

державшихся. Голоса распределились следующим образом13:  

  Голосовали за:  

 Австралия, Австрия, Албания, Ангола, Андорра, Антигуа и Барбуда, Ар-

гентина, Багамские Острова, Бангладеш, Барбадос, Бахрейн, Белиз, Бель-

гия, Болгария, Босния и Герцеговина, Ботсвана, Бразилия, Бутан, Вануату, 

Венгрия, Габон, Гаити, Гайана, Гватемала, Гвинея, Германия, Гондурас, 

Греция, Грузия, Дания, Доминиканская Республика, Израиль, Ирландия, 

Исландия, Испания, Италия, Йемен, Канада, Катар, Кипр, Кирибати, Ко-

лумбия, Коста-Рика, Кот-д’Ивуар, Кувейт, Латвия, Либерия, Ливия, Литва, 

Лихтенштейн, Люксембург, Мадагаскар, Малави, Мальдивские Острова, 

Мальта, Марокко, Маршалловы Острова, Мексика, Микронезия (Федера-

тивные Штаты), Мозамбик, Монако, Непал, Нидерланды, Новая Зеландия, 

Норвегия, Объединенные Арабские Эмираты, Оман, Панама, Папуа — Но-

вая Гвинея, Парагвай, Перу, Польша, Португалия, Республика Корея, Рес-

публика Молдова, Румыния, Сальвадор, Сан-Марино, Сан-Томе и Прин-

сипи, Саудовская Аравия, Северная Македония, Сент-Винсент и Грена-

дины, Сент-Китс и Невис, Сент-Люсия, Сингапур, Словакия, Словения, 

Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии, Соеди-

ненные Штаты Америки, Сьерра-Леоне, Тимор-Лешти, Тринидад и Тобаго, 

Турция, Украина, Уругвай, Фиджи, Филиппины, Финляндия, Франция, 

Хорватия, Чад, Черногория, Чехия, Чили, Швейцария, Швеция, Эквадор, 

Эсватини, Эстония, Ямайка, Япония. 

  Голосовали против:  

 Беларусь, Венесуэла (Боливарианская Республика), Замбия, Зимбабве, 

Иран (Исламская Республика), Китай, Корейская Народно-Демократиче-

ская Республика, Куба, Мьянма, Никарагуа, Российская Федерация, Сирий-

ская Арабская Республика. 

  Воздержались:  

 Алжир, Боливия (Многонациональное Государство), Бруней-Даруссалам, 

Бурунди, Вьетнам, Гана, Джибути, Доминика, Египет, Индия, Индонезия, 

Иордания, Ирак, Казахстан, Кения, Кыргызстан, Лаосская Народно-Демо-

кратическая Республика, Лесото, Ливан, Мавритания, Малайзия, Мали, 

Монголия, Намибия, Нигерия, Пакистан, Сенегал, Судан, Суринам, Таджи-

кистан, Таиланд, Того, Тунис, Узбекистан, Шри-Ланка, Эритрея, Эфиопия, 

Южная Африка. 

 g) проект резолюции A/C.1/75/L.29 в целом был принят путем заноси-

мого в отчет о заседании голосования 146 голосами против 8 при 26 воздержав-

шихся (см. пункт 96, проект резолюции XVII). Голоса распределились следую-

щим образом:  

  Голосовали за: 

 Австралия, Австрия, Албания, Ангола, Андорра, Антигуа и Барбуда, Ар-

гентина, Афганистан, Багамские Острова, Бангладеш, Барбадос, Бахрейн, 

Белиз, Бельгия, Болгария, Босния и Герцеговина, Ботсвана, Бразилия, Бру-

ней-Даруссалам, Буркина-Фасо, Бутан, Вануату, Венгрия, Вьетнам, Габон, 

Гаити, Гайана, Гамбия, Гана, Гватемала, Гвинея, Гвинея-Бисау, Германия, 
__________________ 

 13 Впоследствии делегация Бангладеш уведомила Секретариат о том, что она намеревалась 

воздержаться. 

https://undocs.org/ru/A/C.1/75/L.29


A/75/399 
 

 

28/201 20-15392 

 

Гондурас, Греция, Грузия, Дания, Демократическая Республика Конго, До-

миниканская Республика, Замбия, Израиль, Индия, Индонезия, Иордания, 

Ирак, Ирландия, Исландия, Испания, Италия, Йемен, Кабо-Верде, Каме-

рун, Канада, Катар, Кипр, Кирибати, Колумбия, Конго, Коста-Рика, 

Кот-д’Ивуар, Кувейт, Лаосская Народно-Демократическая Республика, 

Латвия, Лесото, Либерия, Ливия, Литва, Лихтенштейн, Люксембург, Мав-

рикий, Мадагаскар, Малави, Малайзия, Мальдивские Острова, Мальта, 

Марокко, Маршалловы Острова, Мексика, Микронезия (Федеративные 

Штаты), Мозамбик, Монако, Намибия, Непал, Нигерия, Нидерланды, Но-

вая Зеландия, Норвегия, Объединенная Республика Танзания, Объединен-

ные Арабские Эмираты, Оман, Пакистан, Палау, Панама, Папуа — Новая 

Гвинея, Парагвай, Перу, Польша, Португалия, Республика Корея, Респуб-

лика Молдова, Румыния, Сальвадор, Сан-Марино, Сан-Томе и Принсипи, 

Саудовская Аравия, Северная Македония, Сенегал, Сент-Винсент и Грена-

дины, Сент-Китс и Невис, Сент-Люсия, Сингапур, Словакия, Словения, 

Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии, Соеди-

ненные Штаты Америки, Соломоновы Острова, Сьерра-Леоне, Таиланд, 

Тимор-Лешти, Того, Тонга, Тринидад и Тобаго, Тувалу, Турция, Украина, 

Уругвай, Фиджи, Филиппины, Финляндия, Франция, Хорватия, Централь-

ноафриканская Республика, Чад, Черногория, Чехия, Чили, Швейцария, 

Швеция, Шри-Ланка, Эквадор, Эсватини, Эстония, Эфиопия, Южная Аф-

рика, Ямайка, Япония. 

  Голосовали против:  

 Венесуэла (Боливарианская Республика), Зимбабве, Иран (Исламская Рес-

публика), Камбоджа, Китай, Никарагуа, Российская Федерация, Сирийская 

Арабская Республика.  

  Воздержались: 

 Алжир, Армения, Беларусь, Боливия (Многонациональное Государство), 

Бурунди, Джибути, Доминика, Египет, Казахстан, Кения, Куба, Кыргыз-

стан, Ливан, Мавритания, Мали, Монголия, Мьянма, Руанда, Самоа, Судан, 

Суринам, Таджикистан, Тунис, Уганда, Узбекистан, Эритрея. 

 

 18. Проект резолюции A/C.1/75/L.32  
 

41. 8 октября делегация Мали от имени Австралии, Австрии, Албании, Бель-

гии, Болгарии, Боснии и Герцеговины, Венгрии, Германии, Греции, Дании, Де-

мократической Республики Конго, Исландии, Испании, Италии, Канады, Колум-

бии, Латвии, Лесото, Литвы, Люксембурга, Малави, Мали (от имени госу-

дарств — членов Организации Объединенных Наций, входящих в Экономиче-

ское сообщество западноафриканских государств), Нидерландов, Новой Зелан-

дии, Норвегии, Польши, Республики Молдова, Румынии, Самоа, Сан-Марино, 

Сан-Томе и Принсипи, Словакии, Словении, Судана, Таиланда, Финляндии, 

Хорватии, Чехии, Швеции и Эстонии внесла на рассмотрение проект резолю-

ции, озаглавленный «Оказание государствам помощи в пресечении незаконного 

оборота и в сборе стрелкового оружия и легких вооружений» (A/C.1/75/L.32). 

Впоследствии к числу авторов этого проекта резолюции присоединились Ан-

гола, Андорра, Гайана, Гондурас, Грузия, Замбия, Ирландия, Кипр, Китай, Маль-

дивские Острова, Мальта, Марокко, Монако, Намибия, Папуа — Новая Гвинея, 

Португалия, Северная Македония, Сербия, Соединенное Королевство Велико-

британии и Северной Ирландии, Тунис, Турция, Уругвай, Франция, Черногория, 

Экваториальная Гвинея и Эритрея.  

42. На своем 13-м заседании 6 ноября Комитет провел голосование по проекту 

резолюции A/C.1/75/L.32:  

https://undocs.org/ru/A/C.1/75/L.32
https://undocs.org/ru/A/C.1/75/L.32
https://undocs.org/ru/A/C.1/75/L.32
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 a) шестнадцатый пункт преамбулы был сохранен — в результате зано-

симого в отчет о заседании голосования — 148 голосами при 18 воздержав-

шихся, причем никто не голосовал против. Голоса распределились следующим 

образом:  

  Голосовали за:  

 Австралия, Австрия, Албания, Алжир, Ангола, Андорра, Антигуа и Бар-

буда, Аргентина, Афганистан, Багамские Острова, Бангладеш, Барбадос, 

Бахрейн, Белиз, Бельгия, Бенин, Болгария, Босния и Герцеговина, Бот-

свана, Бразилия, Бруней-Даруссалам, Буркина-Фасо, Бурунди, Бутан, Вен-

грия, Габон, Гаити, Гайана, Гамбия, Гана, Гватемала, Гвинея, Гвинея-Бисау, 

Германия, Гондурас, Гренада, Греция, Грузия, Дания, Джибути, Доминика, 

Доминиканская Республика, Замбия, Зимбабве, Израиль, Индия, Иордания, 

Ирак, Ирландия, Исландия, Испания, Италия, Кабо-Верде, Казахстан, Кам-

боджа, Камерун, Канада, Кения, Кипр, Кирибати, Китай, Колумбия, Комор-

ские Острова, Конго, Коста-Рика, Кот-д’Ивуар, Латвия, Лесото, Либерия, 

Ливан, Ливия, Литва, Лихтенштейн, Люксембург, Маврикий, Мавритания, 

Малайзия, Мали, Мальдивские Острова, Мальта, Марокко, Маршалловы 

Острова, Мексика, Микронезия (Федеративные Штаты), Мозамбик, Мо-

нако, Монголия, Намибия, Непал, Нигерия, Нидерланды, Новая Зеландия, 

Норвегия, Объединенная Республика Танзания, Объединенные Арабские 

Эмираты, Пакистан, Панама, Папуа — Новая Гвинея, Парагвай, Перу, 

Польша, Португалия, Республика Корея, Республика Молдова, Румыния, 

Сальвадор, Сан-Марино, Сан-Томе и Принсипи, Северная Македония, Се-

негал, Сент-Китс и Невис, Сент-Люсия, Сингапур, Словакия, Словения, 

Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии, Соеди-

ненные Штаты Америки, Соломоновы Острова, Судан, Суринам, Сьерра-

Леоне, Таиланд, Тимор-Лешти, Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, Турция, 

Украина, Уругвай, Фиджи, Филиппины, Финляндия, Франция, Хорватия, 

Чад, Черногория, Чехия, Чили, Швейцария, Швеция, Шри-Ланка, Эквадор, 

Экваториальная Гвинея, Эсватини, Эстония, Южная Африка, Ямайка, Япо-

ния. 

  Голосовали против:  

 Никто не голосовал против. 

  Воздержались:  

 Азербайджан, Армения, Беларусь, Боливия (Многонациональное Государ-

ство), Венесуэла (Боливарианская Республика), Египет, Индонезия, Иран 

(Исламская Республика), Йемен, Катар, Куба, Кувейт, Никарагуа, Оман, 

Российская Федерация, Саудовская Аравия, Сирийская Арабская Респуб-

лика, Эфиопия. 

 b) проект резолюции A/C.1/75/L.32 в целом был принят без голосования 

(см. пункт 96, проект резолюции XVIII).  

 

 19. Проект резолюции A/C.1/75/L.34  
 

43. 9 октября делегация Индии от имени Бангладеш, Бутана, Венесуэлы (Бо-

ливарианская Республика), Вьетнама, Индии, Ирана (Исламская Республика), 

Казахстана, Кубы, Малави, Малайзии, Мальдивских Островов, Мьянмы, 

Непала, Никарагуа и Шри-Ланки внес на рассмотрение проект резолюции, оза-

главленный «Уменьшение ядерной опасности» (A/C.1/75/L.34). Впоследствии к 

числу авторов этого проекта резолюции присоединились Индонезия и Палау.  

  

https://undocs.org/ru/A/C.1/75/L.32
https://undocs.org/ru/A/C.1/75/L.34
https://undocs.org/ru/A/C.1/75/L.34
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44. На своем 11-м заседании 3 ноября Комитет принял проект резолю-

ции A/C.1/75/L.34 путем заносимого в отчет о заседании голосования 116 голо-

сами против 49 при 12 воздержавшихся (см. пункт 96, проект резолюции XIX). 

Голоса распределились следующим образом:  

  Голосовали за: 

 Азербайджан, Алжир, Ангола, Антигуа и Барбуда, Афганистан, Багамские 

Острова, Бангладеш, Барбадос, Бахрейн, Белиз, Боливия (Многонацио-

нальное Государство), Ботсвана, Бразилия, Бруней-Даруссалам, Буркина-

Фасо, Бурунди, Бутан, Вануату, Венесуэла (Боливарианская Республика), 

Вьетнам, Габон, Гайана, Гамбия, Гана, Гватемала, Гвинея, Гвинея-Бисау, 

Гондурас, Гренада, Демократическая Республика Конго, Джибути, Доми-

никанская Республика, Египет, Индия, Индонезия, Иордания, Ирак, Иран 

(Исламская Республика), Йемен, Кабо-Верде, Казахстан, Камбоджа, Каме-

рун, Катар, Кения, Кирибати, Колумбия, Конго, Коста-Рика, Кот-д’Ивуар, 

Куба, Кувейт, Кыргызстан, Лаосская Народно-Демократическая Респуб-

лика, Лесото, Либерия, Ливан, Ливия, Маврикий, Мавритания, Мадага-

скар, Малайзия, Мальдивские Острова, Марокко, Мексика, Мозамбик, 

Монголия, Мьянма, Намибия, Науру, Непал, Нигерия, Никарагуа, Объеди-

ненная Республика Танзания, Объединенные Арабские Эмираты, Оман, 

Палау, Панама, Папуа — Новая Гвинея, Парагвай, Перу, Руанда, Сальвадор, 

Самоа, Сан-Томе и Принсипи, Саудовская Аравия, Сенегал, Сент-Китс и 

Невис, Сент-Люсия, Сингапур, Сирийская Арабская Республика, Судан, 

Суринам, Сьерра-Леоне, Таджикистан, Таиланд, Тимор-Лешти, Того, 

Тонга, Тринидад и Тобаго, Тувалу, Тунис, Уганда, Узбекистан, Уругвай, Фи-

джи, Филиппины, Чад, Чили, Шри-Ланка, Эквадор, Эритрея, Эсватини, 

Эфиопия, Южная Африка, Ямайка. 

  Голосовали против: 

 Австралия, Австрия, Албания, Андорра, Бельгия, Болгария, Босния и Гер-

цеговина, Венгрия, Германия, Греция, Дания, Израиль, Ирландия, Ислан-

дия, Испания, Италия, Канада, Кипр, Латвия, Литва, Лихтенштейн, Люк-

сембург, Мальта, Микронезия (Федеративные Штаты), Монако, Нидер-

ланды, Новая Зеландия, Норвегия, Польша, Португалия, Республика Корея, 

Республика Молдова, Румыния, Сан-Марино, Северная Македония, Слова-

кия, Словения, Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ир-

ландии, Соединенные Штаты Америки, Турция, Украина, Финляндия, 

Франция, Хорватия, Черногория, Чехия, Швейцария, Швеция, Эстония.  

  Воздержались: 

 Аргентина, Армения, Беларусь, Грузия, Зимбабве, Китай, Корейская 

Народно-Демократическая Республика, Мали, Маршалловы Острова, Па-

кистан, Российская Федерация, Япония. 

 

 20. Проект резолюции A/C.1/75/L.35  
 

45. 14 октября делегация Индии от имени Австралии, Австрии, Албании, Ар-

гентины, Бангладеш, Бельгии, Болгарии, Боснии и Герцеговины, Бутана, Вен-

грии, Гватемалы, Германии, Греции, Дании, Индии, Исландии, Испании, Ита-

лии, Казахстана, Канады, Коста-Рики, Кыргызстана, Латвии, Литвы, Лихтен-

штейна, Люксембурга, Маврикия, Мальдивских Островов, Монголии, Мьянмы, 

Непала, Нидерландов, Новой Зеландии, Норвегии, Польши, Португалии, Рес-

публики Молдова, Румынии, Сан-Марино, Северной Македонии, Сингапура, 

Словакии, Словении, Соединенных Штатов Америки, Таиланда, Турции, Фи-

липпин, Финляндии, Хорватии, Чехии, Чили, Швеции, Шри-Ланки, Эстонии и 

Ямайки внесла на рассмотрение проект резолюции, озаглавленный «Меры по 

https://undocs.org/ru/A/C.1/75/L.34
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недопущению приобретения террористами оружия массового уничтожения » 

(A/C.1/75/L.35). Впоследствии к числу авторов этого проекта резолюции присо-

единились Азербайджан, Армения, Буркина-Фасо, Гайана, Гана, Гондурас, Гру-

зия, Замбия, Ирак, Ирландия, Кения, Кипр, Кирибати, Мадагаскар, Малави, 

Мальта, Монако, Нигерия, Палау, Парагвай, Республика Корея, Самоа, Сербия, 

Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии, Того, Тунис, 

Франция, Черногория и Эритрея.  

46. На своем 12-м заседании 4 ноября Комитет принял проект резолю-

ции A/C.1/75/L.35 без голосования (см. пункт 96, проект резолюции XX).  

 

 21. Проект резолюции A/C.1/75/L.38  
 

47. 7 октября делегация Афганистана от имени Австралии, Афганистана, Бель-

гии, Болгарии, Германии, Греции, Дании, Индии, Ирландии, Исландии, Испа-

нии, Италии, Канады, Латвии, Литвы, Люксембурга, Малави, Нидерландов, 

Норвегии, Польши, Республики Молдова, Румынии, Словакии, Соединенного 

Королевства Великобритании и Северной Ирландии, Соединенных Штатов 

Америки, Сьерра-Леоне, Турции, Финляндии, Франции, Чехии, Швеции и Эсто-

нии внесла на рассмотрение проект резолюции, озаглавленный «Противодей-

ствие угрозе, создаваемой самодельными взрывными устройствами» 

(A/C.1/75/L.38). Впоследствии к числу авторов этого проекта резолюции присо-

единились Грузия, Йемен, Португалия, Словения, Туркменистан, Украина и 

Черногория.  

48. На 13-м заседании 6 ноября Секретарь уведомила Комитет о том, что ос-

новные авторы внесли устное изменение в пункт 26 постановляющей части, 

сформулировав его следующим образом: «отмечает также, что в Политике Ор-

ганизации Объединенных Наций по оказанию помощи жертвам в ходе деятель-

ности, связанной с разминированием, особое внимание уделяется значению ре-

ализации усилий по оказанию помощи пострадавшим в рамках более широкой 

международной и национальной деятельности, а также важности обеспечения 

постоянных услуг и поддержки пострадавшим, включая пострадавших от напа-

дений с применением самодельных взрывных устройств». 

49. На том же заседании Комитет принял проект резолюции A/C.1/75/L.38 с 

внесенной в него устной поправкой без голосования (см. пункт 96, проект резо-

люции XXI).  

 

 22. Проект резолюции A/C.1/75/L.39  
 

50. 9 октября делегация Швейцарии от имени Австралии, Австрии, Албании, 

Андорры, Аргентины, Бельгии, Болгарии, Боснии и Герцеговины, Венгрии, Гва-

темалы, Германии, Греции, Дании, Индии, Ирландии, Исландии, Испании, Ита-

лии, Казахстана, Канады, Кипра, Колумбии, Коста-Рики, Латвии, Литвы, Лих-

тенштейна, Люксембурга, Малави, Монголии, Нидерландов, Новой Зеландии, 

Норвегии, Польши, Португалии, Республики Молдова, Румынии, Сальвадора, 

Сан-Марино, Северной Македонии, Сербии, Словакии, Словении, Соединен-

ного Королевства Великобритании и Северной Ирландии, Соединенных Штатов 

Америки, Турции, Филиппин, Финляндии, Хорватии, Черногории, Чехии, Чили, 

Швейцарии, Швеции, Эквадора, Эстонии и Японии внесла на рассмотрение про-

ект резолюции, озаглавленный «Гаагский кодекс поведения по предотвращению 

распространения баллистических ракет» (A/C.1/75/L.39). Впоследствии к числу 

авторов этого проекта резолюции присоединились Армения, Боливия (Многона-

циональное Государство), Буркина-Фасо, Гайана, Грузия, Ирак, Мадагаскар, 

Мальта, Марокко, Микронезия (Федеративные Штаты), Монако, Палау, 

https://undocs.org/ru/A/C.1/75/L.35
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Папуа — Новая Гвинея, Парагвай, Перу, Республика Корея, Сингапур, Таджики-

стан и Франция. 

51.  На своем 11-м заседании 3 ноября Комитет принял проект резолю-

ции A/C.1/75/L.39 путем заносимого в отчет о заседании голосования 165 голо-

сами против 1 при 10 воздержавшихся (см. пункт 96, проект резолюции XXII). 

Голоса распределились следующим образом:  

  Голосовали за: 

 Австралия, Австрия, Азербайджан, Албания, Ангола, Андорра, Антигуа и 

Барбуда, Аргентина, Армения, Афганистан, Багамские Острова, Бангла-

деш, Барбадос, Бахрейн, Беларусь, Белиз, Бельгия, Болгария, Боливия 

(Многонациональное Государство), Босния и Герцеговина, Ботсвана, Бра-

зилия, Бруней-Даруссалам, Буркина-Фасо, Бурунди, Бутан, Вануату, Вен-

грия, Венесуэла (Боливарианская Республика), Вьетнам, Габон, Гайана, 

Гамбия, Гана, Гватемала, Гвинея, Гвинея-Бисау, Германия, Гондурас, Гре-

нада, Греция, Грузия, Дания, Демократическая Республика Конго, Джи-

бути, Доминиканская Республика, Замбия, Зимбабве, Израиль, Индия, 

Ирак, Ирландия, Исландия, Испания, Италия, Йемен, Кабо-Верде, Казах-

стан, Камбоджа, Камерун, Канада, Катар, Кения, Кипр, Кирибати, Колум-

бия, Конго, Коста-Рика, Кот-д’Ивуар, Кувейт, Кыргызстан, Лаосская 

Народно-Демократическая Республика, Латвия, Лесото, Либерия, Ливия, 

Литва, Лихтенштейн, Люксембург, Маврикий, Мавритания, Мадагаскар, 

Малайзия, Мали, Мальдивские Острова, Мальта, Марокко, Маршалловы 

Острова, Мексика, Микронезия (Федеративные Штаты), Мозамбик, Мо-

нако, Монголия, Мьянма, Намибия, Непал, Нигерия, Нидерланды, Никара-

гуа, Новая Зеландия, Норвегия, Объединенная Республика Танзания, Оман, 

Палау, Панама, Папуа — Новая Гвинея, Парагвай, Перу, Польша, Португа-

лия, Республика Корея, Республика Молдова, Российская Федерация, Ру-

анда, Румыния, Сальвадор, Самоа, Сан-Марино, Сан-Томе и Принсипи, Са-

удовская Аравия, Северная Македония, Сенегал, Сент-Китс и Невис, Сент-

Люсия, Сингапур, Словакия, Словения, Соединенное Королевство Велико-

британии и Северной Ирландии, Соединенные Штаты Америки, Судан, Су-

ринам, Сьерра-Леоне, Таджикистан, Таиланд, Тимор-Лешти, Того, Тонга, 

Тринидад и Тобаго, Тувалу, Тунис, Турция, Уганда, Узбекистан, Украина, 

Уругвай, Фиджи, Филиппины, Финляндия, Франция, Хорватия, Чад, Чер-

ногория, Чехия, Чили, Швейцария, Швеция, Шри-Ланка, Эквадор, 

Эритрея, Эсватини, Эстония, Эфиопия, Южная Африка, Ямайка, Япония. 

  Голосовали против: 

 Иран (Исламская Республика). 

  Воздержались:  

 Алжир, Египет, Индонезия, Иордания, Китай, Куба, Ливан, Объединенные 

Арабские Эмираты, Пакистан, Сирийская Арабская Республика.  

 

 23. Проект резолюции A/C.1/75/L.42 
 

52. 9 октября делегация Мексики от имени Австрии, Аргентины, Бельгии, Бол-

гарии, Венгрии, Гватемалы, Германии, Греции, Дании, Ирландии, Италии, Ка-

нады, Коста-Рики, Латвии, Литвы, Люксембурга, Мексики, Монголии, Нидер-

ландов, Норвегии, Перу, Польши, Республики Корея, Республики Молдова, Ру-

мынии, Сальвадора, Соединенного Королевства Великобритании и Северной 

Ирландии, Соединенных Штатов Америки, Таиланда, Турции, Филиппин, Хор-

ватии, Чехии, Чили, Швеции, Эквадора, Эстонии и Японии внесла на рассмот-

рение проект резолюции, озаглавленный «Исследование Организации Объеди-

ненных Наций по вопросу о просвещении в области разоружения и 
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нераспространения» (A/C.1/75/L.42). Впоследствии к числу авторов этого про-

екта резолюции присоединились Гондурас, Замбия, Испания, Кипр, Кыргыз-

стан, Ливан, Мальта, Парагвай, Португалия, Северная Македония, Словения, 

Украина, Уругвай, Франция и Черногория.  

53. На своем 14-м заседании 9 ноября Комитет провел голосование по проекту 

резолюции A/C.1/75/L.42:  

 a) пункт 4 постановляющей части был сохранен — в результате заноси-

мого в отчет о заседании голосования — 170 голосами при 3 воздержавшихся, 

причем никто не голосовал против. Голоса распределились следующим образом:  

  Голосовали за:  

 Австралия, Австрия, Албания, Алжир, Ангола, Андорра, Антигуа и Бар-

буда, Аргентина, Армения, Афганистан, Багамские Острова, Бангладеш, 

Барбадос, Бахрейн, Беларусь, Белиз, Бельгия, Бенин, Болгария, Боливия 

(Многонациональное Государство), Босния и Герцеговина, Ботсвана, Бра-

зилия, Бруней-Даруссалам, Буркина-Фасо, Бурунди, Бутан, Венгрия, Вене-

суэла (Боливарианская Республика), Вьетнам, Габон, Гаити, Гайана, Гам-

бия, Гана, Гватемала, Гвинея, Германия, Гондурас, Гренада, Греция, Грузия, 

Дания, Демократическая Республика Конго, Джибути, Доминика, Домини-

канская Республика, Египет, Замбия, Зимбабве, Израиль, Индия, Индоне-

зия, Иордания, Ирак, Ирландия, Исландия, Испания, Италия, Йемен, Кабо-

Верде, Казахстан, Камбоджа, Канада, Катар, Кения, Кипр, Кирибати, Ки-

тай, Колумбия, Коморские Острова, Корейская Народно-Демократическая 

Республика, Коста-Рика, Кот-д’Ивуар, Куба, Кувейт, Кыргызстан, Лаосская 

Народно-Демократическая Республика, Латвия, Лесото, Либерия, Ливан, 

Ливия, Литва, Лихтенштейн, Люксембург, Маврикий, Мавритания, Мада-

гаскар, Малайзия, Мали, Мальдивские Острова, Мальта, Марокко, Мек-

сика, Микронезия (Федеративные Штаты), Мозамбик, Монако, Монголия, 

Мьянма, Намибия, Непал, Нигерия, Нидерланды, Никарагуа, Новая Зелан-

дия, Норвегия, Объединенная Республика Танзания, Объединенные Араб-

ские Эмираты, Оман, Пакистан, Панама, Папуа — Новая Гвинея, Парагвай, 

Перу, Польша, Португалия, Республика Корея, Республика Молдова, Ру-

анда, Румыния, Сальвадор, Сан-Марино, Сан-Томе и Принсипи, Саудов-

ская Аравия, Северная Македония, Сенегал, Сент-Китс и Невис, Сент-Лю-

сия, Сингапур, Словакия, Словения, Соединенное Королевство Великобри-

тании и Северной Ирландии, Соединенные Штаты Америки, Судан, Сури-

нам, Сьерра-Леоне, Таджикистан, Таиланд, Тимор-Лешти, Того, Тринидад 

и Тобаго, Тувалу, Тунис, Турция, Уганда, Узбекистан, Украина, Уругвай, 

Фиджи, Филиппины, Финляндия, Франция, Хорватия, Чад, Черногория, 

Чехия, Чили, Швейцария, Швеция, Шри-Ланка, Эквадор, Экваториальная 

Гвинея, Эритрея, Эсватини, Эстония, Эфиопия, Южная Африка, Ямайка, 

Япония. 

  Голосовали против:  

 Никто не голосовал против. 

  Воздержались: 

 Иран (Исламская Республика), Российская Федерация, Сирийская Араб-

ская Республика. 

 b) проект резолюции A/C.1/75/L.42 в целом был принят без голосования 

(см. пункт 96, проект резолюции XXIII).  
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 24. Проект резолюции A/C.1/75/L.43 
 

54. 12 октября делегация Швейцарии от имени Австралии, Австрии, Афгани-

стана, Замбии, Ирака, Испании, Мексики, Намибии, Нидерландов, Новой Зелан-

дии, Соединенного Королевства Великобритании и Северной Ирландии, Филип-

пин, Черногории, Чили, Швейцарии и Швеции внесла на рассмотрение проект 

резолюции, озаглавленный «Осуществление Конвенции по кассетным боепри-

пасам» (A/C.1/75/L.43).  

55. На 13-м заседании 6 ноября Секретарь Комитета зачитала заявление Гене-

рального секретаря о финансовых последствиях этого проекта резолюции. 

56. На том же заседании Комитет провел голосование по проекту резолю-

ции A/C.1/75/L.43:  

 a) четырнадцатый пункт преамбулы был сохранен — в результате зано-

симого в отчет о заседании голосования — 144 голосами при 19 воздержав-

шихся, причем никто не голосовал против. Голоса распределились следующим 

образом14: 

  Голосовали за:  

 Австралия, Австрия, Албания, Алжир, Ангола, Андорра, Антигуа и Бар-

буда, Аргентина, Афганистан, Багамские Острова, Бангладеш, Барбадос, 

Беларусь, Белиз, Бельгия, Бенин, Болгария, Боливия (Многонациональное 

Государство), Босния и Герцеговина, Ботсвана, Бразилия, Бруней-Дарусса-

лам, Буркина-Фасо, Бурунди, Бутан, Венгрия, Вьетнам, Габон, Гаити, Гай-

ана, Гамбия, Гана, Гватемала, Гвинея, Гвинея-Бисау, Германия, Гондурас, 

Гренада, Греция, Дания, Джибути, Доминика, Доминиканская Республика, 

Замбия, Индия, Индонезия, Иордания, Ирак, Ирландия, Исландия, Испа-

ния, Италия, Йемен, Кабо-Верде, Казахстан, Канада, Кения, Кипр, Кири-

бати, Китай, Колумбия, Коморские Острова, Корейская Народно-Демокра-

тическая Республика, Коста-Рика, Кот-д’Ивуар, Куба, Кыргызстан, Лаос-

ская Народно-Демократическая Республика, Латвия, Лесото, Ливан, Ли-

вия, Литва, Лихтенштейн, Люксембург, Маврикий, Мавритания, Малайзия, 

Мали, Мальдивские Острова, Мальта, Маршалловы Острова, Мексика, Мо-

замбик, Монако, Монголия, Намибия, Нигерия, Нидерланды, Никарагуа, 

Новая Зеландия, Норвегия, Пакистан, Панама, Папуа — Новая Гвинея, Па-

рагвай, Перу, Польша, Португалия, Республика Корея, Республика Мол-

дова, Румыния, Сальвадор, Самоа, Сан-Марино, Сан-Томе и Принсипи, Се-

верная Македония, Сенегал, Сент-Китс и Невис, Сент-Люсия, Сингапур, 

Словакия, Словения, Соединенное Королевство Великобритании и Север-

ной Ирландии, Соломоновы Острова, Судан, Суринам, Сьерра-Леоне, Таи-

ланд, Тимор-Лешти, Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, Турция, Уругвай, Фи-

джи, Филиппины, Финляндия, Франция, Хорватия, Чад, Черногория, Че-

хия, Швейцария, Швеция, Шри-Ланка, Эквадор, Экваториальная Гвинея, 

Эсватини, Эстония, Эфиопия, Южная Африка, Ямайка, Япония. 

  Голосовали против:  

 Никто не голосовал против. 

  Воздержались:  

 Азербайджан, Армения, Бахрейн, Венесуэла (Боливарианская Республика), 

Египет, Зимбабве, Израиль, Иран (Исламская Республика), Катар, Кувейт, 

Мьянма, Непал, Объединенные Арабские Эмираты, Оман, Российская 

__________________ 

 14 Впоследствии делегация Мьянмы уведомила Секретариат о том, что она намеревалась 

голосовать «за». 
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Федерация, Саудовская Аравия, Сирийская Арабская Республика, Соеди-

ненные Штаты Америки, Узбекистан.  

 b) проект резолюции A/C.1/75/L.43 в целом был принят путем заноси-

мого в отчет о заседании голосования 137 голосами при 39 воздержавшихся, 

причем никто не голосовал против (см. пункт 96, проект резолюции XXIV). Го-

лоса распределились следующим образом15: 

  Голосовали за:  

 Австралия, Австрия, Азербайджан, Албания, Алжир, Ангола, Андорра, 

Антигуа и Барбуда, Армения, Афганистан, Багамские Острова, Бангладеш, 

Барбадос, Белиз, Бельгия, Бенин, Болгария, Боливия (Многонациональное 

Государство), Босния и Герцеговина, Ботсвана, Бруней-Даруссалам, Бур-

кина-Фасо, Бурунди, Бутан, Венгрия, Габон, Гайана, Гамбия, Гана, Гвате-

мала, Гвинея, Гвинея-Бисау, Германия, Гондурас, Гренада, Дания, Джи-

бути, Доминиканская Республика, Замбия, Индонезия, Иордания, Ирак, 

Ирландия, Исландия, Испания, Италия, Йемен, Кабо-Верде, Казахстан, Ка-

мерун, Канада, Кения, Кирибати, Колумбия, Коморские Острова, Конго, 

Коста-Рика, Кот-д’Ивуар, Куба, Кыргызстан, Лаосская Народно-Демокра-

тическая Республика, Лесото, Ливан, Ливия, Литва, Лихтенштейн, Люк-

сембург, Маврикий, Мавритания, Малайзия, Мали, Мальдивские Острова, 

Мальта, Маршалловы Острова, Мексика, Микронезия (Федеративные 

Штаты), Мозамбик, Монако, Монголия, Намибия, Нигерия, Нидерланды, 

Никарагуа, Новая Зеландия, Норвегия, Объединенная Республика Танза-

ния, Палау, Панама, Папуа — Новая Гвинея, Парагвай, Перу, Португалия, 

Республика Молдова, Руанда, Сальвадор, Самоа, Сан-Марино, Сан-Томе и 

Принсипи, Северная Македония, Сенегал, Сент-Китс и Невис, Сент-Лю-

сия, Сингапур, Словакия, Словения, Соединенное Королевство Великобри-

тании и Северной Ирландии, Соломоновы Острова, Судан, Суринам, 

Сьерра-Леоне, Таиланд, Тимор-Лешти, Того, Тонга, Тринидад и Тобаго, Ту-

валу, Тунис, Уругвай, Фиджи, Филиппины, Франция, Хорватия, Централь-

ноафриканская Республика, Чад, Черногория, Чехия, Чили, Швейцария, 

Шри-Ланка, Эквадор, Экваториальная Гвинея, Эритрея, Эсватини, Эфио-

пия, Южная Африка, Ямайка, Япония. 

  Голосовали против:  

 Никто не голосовал против. 

  Воздержались:  

 Аргентина, Бахрейн, Беларусь, Бразилия, Венесуэла (Боливарианская Рес-

публика), Вьетнам, Гаити, Греция, Грузия, Египет, Зимбабве, Израиль, Ин-

дия, Иран (Исламская Республика), Катар, Кипр, Китай, Кувейт, Латвия, 

Марокко, Мьянма, Непал, Объединенные Арабские Эмираты, Оман, Паки-

стан, Польша, Республика Корея, Российская Федерация, Румыния, Сау-

довская Аравия, Сирийская Арабская Республика, Соединенные Штаты 

Америки, Таджикистан, Турция, Уганда, Узбекистан, Украина, Финляндия, 

Эстония. 

 

 25. Проект резолюции A/C.1/75/L.44 
 

57. 12 октября делегация Японии от имени Австралии, Австрии, Албании, Ар-

гентины, Багамских Островов, Бельгии, Болгарии, Боснии и Герцеговины, Вен-

грии, Ганы, Гватемалы, Германии, Греции, Дании, Демократической Республики 

Конго, Доминиканской Республики, Исландии, Испании, Италии, Китая, 

__________________ 

 15 Впоследствии делегация Швеции уведомила Секретариат о том, что она намеревалась 

голосовать «за». 
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Колумбии, Коста-Рики, Латвии, Лесото, Литвы, Лихтенштейна, Люксембурга, 

Малави, Монголии, Намибии, Нидерландов, Норвегии, Перу, Польши, Респуб-

лики Корея, Республики Молдова, Румынии, Сальвадора, Сан-Марино, Север-

ной Македонии, Словакии, Словении, Соединенного Королевства Великобрита-

нии и Северной Ирландии, Таиланда, Филиппин, Финляндии, Хорватии, Чехии, 

Чили, Швейцарии, Швеции, Шри-Ланки, Эстонии, Эстонии, Южной Африки, 

Ямайки и Японии внесла на рассмотрение проект резолюции, озаглавленный 

«Незаконная торговля стрелковым оружием и легкими вооружениями во всех ее 

аспектах» (A/C.1/75/L.44). Впоследствии к числу авторов этого проекта резолю-

ции присоединились Андорра, Антигуа и Барбуда, Барбадос, Бразилия, Бур-

кина-Фасо, Гайана, Гамбия, Гондурас, Грузия, Замбия, Ирландия, Кабо-Верде, 

Кипр, Кот-д’Ивуар, Мальта, Монако, Нигерия, Папуа — Новая Гвинея, Параг-

вай, Португалия, Самоа, Сент-Китс и Невис, Сербия, Тунис, Турция, Уругвай, 

Франция, Черногория, Экваториальная Гвинея.  

58. На 13-м заседании 6 ноября Секретарь уведомила Комитет о том, что заяв-

ление о последствиях этого проекта резолюции для бюджета по программам 

было опубликовано в качестве документа A/C.1/75/L.75. 

59. На том же заседании Комитет провел голосование по проекту резолю-

ции A/C.1/75/L.44:  

 a) седьмой пункт преамбулы был сохранен — в результате заносимого в 

отчет о заседании голосования — 167 голосами против 2 при 1 воздержавшемся. 

Голоса распределились следующим образом16: 

  Голосовали за:  

 Австралия, Австрия, Азербайджан, Албания, Алжир, Ангола, Андорра, 

Антигуа и Барбуда, Аргентина, Армения, Афганистан, Багамские Острова, 

Бангладеш, Бахрейн, Беларусь, Белиз, Бельгия, Бенин, Болгария, Боливия 

(Многонациональное Государство), Босния и Герцеговина, Ботсвана, Бра-

зилия, Бруней-Даруссалам, Буркина-Фасо, Бурунди, Бутан, Венгрия, Вьет-

нам, Габон, Гаити, Гайана, Гамбия, Гана, Гватемала, Гвинея, Гвинея-Бисау, 

Германия, Гондурас, Гренада, Греция, Грузия, Дания, Джибути, Доминика, 

Доминиканская Республика, Египет, Замбия, Зимбабве, Индия, Индонезия, 

Иордания, Ирак, Иран (Исламская Республика), Ирландия, Исландия, Ис-

пания, Италия, Йемен, Кабо-Верде, Казахстан, Камбоджа, Канада, Катар, 

Кения, Кипр, Кирибати, Китай, Колумбия, Коморские Острова, Коста-

Рика, Кот-д’Ивуар, Куба, Кувейт, Кыргызстан, Лаосская Народно-Демокра-

тическая Республика, Латвия, Лесото, Ливан, Ливия, Литва, Лихтенштейн, 

Люксембург, Маврикий, Мавритания, Малайзия, Мали, Мальдивские Ост-

рова, Мальта, Марокко, Мексика, Микронезия (Федеративные Штаты), Мо-

замбик, Монако, Монголия, Мьянма, Намибия, Непал, Нигерия, Нидер-

ланды, Никарагуа, Новая Зеландия, Норвегия, Объединенная Республика 

Танзания, Объединенные Арабские Эмираты, Оман, Пакистан, Панама, 

Папуа — Новая Гвинея, Парагвай, Перу, Польша, Португалия, Республика 

Корея, Республика Молдова, Российская Федерация, Руанда, Румыния, 

Сальвадор, Самоа, Сан-Марино, Сан-Томе и Принсипи, Саудовская Ара-

вия, Северная Македония, Сенегал, Сент-Китс и Невис, Сент-Люсия, Син-

гапур, Сирийская Арабская Республика, Словакия, Словения, Соединенное 

Королевство Великобритании и Северной Ирландии, Соломоновы Ост-

рова, Судан, Суринам, Сьерра-Леоне, Таджикистан, Таиланд, Тимор-Ле-

шти, Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, Турция, Узбекистан, Украина, Уруг-

вай, Фиджи, Филиппины, Финляндия, Франция, Хорватия, Чад, 
__________________ 

 16 Впоследствии делегации Барбадоса и Боливарианской Республики Венесуэла уведомили 

Секретариат о том, что они намеревались голосовать «за». 
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Черногория, Чехия, Чили, Швейцария, Швеция, Шри-Ланка, Эквадор, Эк-

ваториальная Гвинея, Эритрея, Эсватини, Эстония, Эфиопия, Южная Аф-

рика, Ямайка, Япония. 

  Голосовали против:  

 Израиль, Соединенные Штаты Америки. 

  Воздержались: 

 Венесуэла (Боливарианская Республика) 

 b) проект резолюции A/C.1/75/L.44 в целом был принят без голосования 

(см. пункт 96, проект резолюции XXV).  

 

 26. Проект резолюции A/C.1/75/L.50 
 

60. 13 октября делегация Мьянмы от имени Алжира, Бруней-Даруссалама, Бу-

тана, Венесуэлы (Боливарианская Республика), Вьетнама, Индонезии, Кубы, Ла-

осской Народно-Демократической Республики, Малави, Мьянмы, Нигерии, Ни-

карагуа, Самоа, Сингапура, Таиланда, Филиппин и Шри-Ланки внесла на рас-

смотрение проект резолюции, озаглавленный «Ядерное разоружение» 

(A/C.1/75/L.50). Впоследствии к числу авторов этого проекта резолюции присо-

единились Ангола, Белиз, Бразилия, Буркина-Фасо, Замбия, Казахстан, Кам-

боджа, Монголия, Непал, Палау, Фиджи, Центральноафриканская Республика, 

Эквадор, Эритрея и Эсватини.  

61. На своем 11-м заседании 3 ноября Комитет провел голосование по проекту 

резолюции A/C.1/75/L.50:  

 a) тридцать второй пункт преамбулы был сохранен — в результате зано-

симого в отчет о заседании голосования — 110 голосами против 38 при 13 воз-

державшихся. Голоса распределились следующим образом:  

  Голосовали за: 

 Австрия, Азербайджан, Алжир, Ангола, Андорра, Антигуа и Барбуда, Ар-

гентина, Багамские Острова, Бангладеш, Барбадос, Бахрейн, Белиз,  Боли-

вия (Многонациональное Государство), Ботсвана, Бразилия, Бруней-Да-

руссалам, Буркина-Фасо, Бурунди, Бутан, Вануату, Венесуэла (Боливари-

анская Республика), Вьетнам, Габон, Гайана, Гамбия, Гана, Гватемала, Гви-

нея, Гвинея-Бисау, Гондурас, Гренада, Демократическая Республика Конго, 

Доминиканская Республика, Египет, Индонезия, Иордания, Ирак, Иран 

(Исламская Республика), Ирландия, Йемен, Кабо-Верде, Казахстан, Кам-

боджа, Катар, Кения, Кипр, Колумбия, Конго, Коста-Рика, Кот-д’Ивуар, 

Куба, Кувейт, Лаосская Народно-Демократическая Республика, Лесото, 

Ливан, Ливия, Лихтенштейн, Маврикий, Мавритания, Малайзия, Мальдив-

ские Острова, Мальта, Марокко, Мексика, Мозамбик, Монголия, Мьянма, 

Намибия, Непал, Нигерия, Никарагуа, Новая Зеландия, Объединенные 

Арабские Эмираты, Оман, Панама, Папуа — Новая Гвинея, Парагвай, Перу, 

Республика Молдова, Сальвадор, Самоа, Сан-Марино, Сан-Томе и Прин-

сипи, Саудовская Аравия, Сенегал, Сент-Китс и Невис, Сент-Люсия, Син-

гапур, Судан, Суринам, Сьерра-Леоне, Таиланд, Тимор-Лешти, Того, Три-

нидад и Тобаго, Тувалу, Тунис, Уганда, Уругвай, Фиджи, Филиппины, Чад, 

Чили, Шри-Ланка, Эквадор, Эритрея, Эсватини, Эфиопия, Южная Африка, 

Ямайка. 

  Голосовали против: 

 Австралия, Албания, Бельгия, Болгария, Босния и Герцеговина, Венгрия, 

Германия, Греция, Дания, Израиль, Исландия, Испания, Италия, Канада, 

Китай, Латвия, Литва, Люксембург, Монако, Нидерланды, Норвегия, 
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Польша, Португалия, Республика Корея, Российская Федерация, Румыния, 

Северная Македония, Словакия, Словения, Соединенное Королевство Ве-

ликобритании и Северной Ирландии, Соединенные Штаты Америки, Тур-

ция, Украина, Франция, Хорватия, Черногория, Чехия, Эстония.  

  Воздержались: 

 Армения, Беларусь, Грузия, Замбия, Индия, Кирибати, Кыргызстан, Мали, 

Пакистан, Финляндия, Швейцария, Швеция, Япония.  

 b) пункт 12 постановляющей части был сохранен — в результате зано-

симого в отчет о заседании голосования — 144 голосами против 4 при 17 воз-

державшихся. Голоса распределились следующим образом:  

  Голосовали за: 

 Австрия, Азербайджан, Албания, Алжир, Ангола, Андорра, Антигуа и Бар-

буда, Аргентина, Армения, Афганистан, Багамские Острова, Бангладеш, 

Барбадос, Бахрейн, Беларусь, Белиз, Бельгия, Болгария, Боливия (Много-

национальное Государство), Босния и Герцеговина, Ботсвана, Бразилия, 

Бруней-Даруссалам, Буркина-Фасо, Бурунди, Бутан, Вануату, Венесуэла 

(Боливарианская Республика), Вьетнам, Габон, Гайана, Гамбия, Гана, Гва-

темала, Гвинея, Гвинея-Бисау, Германия, Гондурас, Гренада, Греция, Да-

ния, Демократическая Республика Конго, Доминиканская Республика, Еги-

пет, Индонезия, Иордания, Ирак, Иран (Исламская Республика), Ирландия, 

Исландия, Испания, Италия, Йемен, Кабо-Верде, Казахстан, Камбоджа, Ка-

нада, Катар, Кения, Кипр, Китай, Колумбия, Коста-Рика, Кот-д’Ивуар, 

Куба, Кувейт, Кыргызстан, Лаосская Народно-Демократическая Респуб-

лика, Лесото, Ливан, Ливия, Лихтенштейн, Люксембург, Маврикий, Мав-

ритания, Малайзия, Мальдивские Острова, Мальта, Марокко, Маршалловы 

Острова, Мексика, Мозамбик, Монголия, Мьянма, Намибия, Непал, Ниге-

рия, Нидерланды, Никарагуа, Новая Зеландия, Норвегия, Объединенные 

Арабские Эмираты, Оман, Панама, Папуа — Новая Гвинея, Парагвай, Перу, 

Португалия, Республика Молдова, Румыния, Сальвадор, Самоа, Сан-Ма-

рино, Сан-Томе и Принсипи, Саудовская Аравия, Северная Македония, Се-

негал, Сент-Китс и Невис, Сент-Люсия, Сингапур, Сирийская Арабская 

Республика, Словакия, Словения, Судан, Суринам, Сьерра-Леоне, Таджи-

кистан, Таиланд, Тимор-Лешти, Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, Турция, 

Уганда, Узбекистан, Уругвай, Фиджи, Филиппины, Хорватия, Чад, Черно-

гория, Чехия, Чили, Швейцария, Швеция, Шри-Ланка, Эквадор, Эритрея, 

Эсватини, Эстония, Эфиопия, Южная Африка, Ямайка, Япония.  

  Голосовали против: 

 Израиль, Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирлан-

дии, Соединенные Штаты Америки, Франция. 

  Воздержались: 

 Австралия, Венгрия, Грузия, Замбия, Зимбабве, Индия, Кирибати, Латвия, 

Литва, Мали, Монако, Пакистан, Польша, Республика Корея, Российская 

Федерация, Украина, Финляндия. 

 c) пункт 16 постановляющей части был сохранен — в результате зано-

симого в отчет о заседании голосования — 156 голосами против 1 при 8 воздер-

жавшихся. Голоса распределились следующим образом:  

  Голосовали за: 

 Австралия, Австрия, Азербайджан, Албания, Алжир, Ангола, Андорра, 

Антигуа и Барбуда, Аргентина, Армения, Афганистан, Багамские Острова, 

Бангладеш, Барбадос, Бахрейн, Беларусь, Белиз, Бельгия, Болгария, Боли-

вия (Многонациональное Государство), Босния и Герцеговина, Ботсвана, 



 
A/75/399 

 

20-15392 39/201 

 

Бразилия, Бруней-Даруссалам, Буркина-Фасо, Бурунди, Бутан, Вануату, 

Венгрия, Венесуэла (Боливарианская Республика), Вьетнам, Габон, Гай-

ана, Гамбия, Гана, Гватемала, Гвинея, Гвинея-Бисау, Германия, Гондурас, 

Гренада, Греция, Дания, Демократическая Республика Конго, Доминикан-

ская Республика, Египет, Замбия, Зимбабве, Индия, Индонезия, Иордания, 

Ирак, Ирландия, Исландия, Испания, Италия, Йемен, Кабо-Верде, Казах-

стан, Камбоджа, Канада, Катар, Кения, Кипр, Кирибати, Китай, Колумбия, 

Коста-Рика, Кот-д’Ивуар, Куба, Кувейт, Кыргызстан, Лаосская Народно-

Демократическая Республика, Латвия, Лесото, Либерия, Ливан, Ливия, 

Литва, Лихтенштейн, Люксембург, Маврикий, Мавритания, Мадагаскар, 

Малайзия, Мальдивские Острова, Мальта, Марокко, Мексика, Микронезия 

(Федеративные Штаты), Мозамбик, Монголия, Мьянма, Намибия, Непал, 

Нигерия, Нидерланды, Никарагуа, Новая Зеландия, Норвегия, Объединен-

ные Арабские Эмираты, Оман, Панама, Папуа — Новая Гвинея, Парагвай, 

Перу, Польша, Португалия, Республика Корея, Республика Молдова, Рос-

сийская Федерация, Румыния, Сальвадор, Самоа, Сан-Марино, Сан-Томе и 

Принсипи, Саудовская Аравия, Северная Македония, Сенегал, Сент-Китс 

и Невис, Сент-Люсия, Сингапур, Сирийская Арабская Республика, Слова-

кия, Словения, Судан, Суринам, Сьерра-Леоне, Таджикистан, Таиланд, Ти-

мор-Лешти, Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, Турция, Уганда, Узбекистан, 

Уругвай, Фиджи, Филиппины, Финляндия, Хорватия, Чад, Черногория, Че-

хия, Чили, Швейцария, Швеция, Шри-Ланка, Эквадор, Эритрея, Эсватини, 

Эстония, Эфиопия, Ямайка, Япония. 

  Голосовали против: 

 Пакистан. 

  Воздержались: 

 Израиль, Корейская Народно-Демократическая Республика, Мали, Мо-

нако, Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии, 

Соединенные Штаты Америки, Франция, Южная Африка. 

 d) проект резолюции A/C.1/75/L.50 в целом был принят путем заноси-

мого в отчет о заседании голосования 112 голосами против 42 при 21 воздер-

жавшимся (см. пункт 96, проект резолюции XXVI). Голоса распределились сле-

дующим образом:  

  Голосовали за: 

 Азербайджан, Алжир, Ангола, Антигуа и Барбуда, Аргентина, Афганистан, 

Багамские Острова, Бангладеш, Барбадос, Бахрейн, Белиз, Боливия (Мно-

гонациональное Государство), Ботсвана, Бразилия, Бруней-Даруссалам, 

Буркина-Фасо, Бурунди, Бутан, Вануату, Венесуэла (Боливарианская Рес-

публика), Вьетнам, Габон, Гайана, Гамбия, Гана, Гватемала, Гвинея, Гви-

нея-Бисау, Гондурас, Гренада, Демократическая Республика Конго, Джи-

бути, Доминиканская Республика, Египет, Индонезия, Иордания, Ирак, 

Иран (Исламская Республика), Йемен, Кабо-Верде, Казахстан, Камбоджа, 

Камерун, Катар, Кения, Кирибати, Китай, Колумбия, Конго, Коста-Рика, 

Кот-д’Ивуар, Куба, Кувейт, Кыргызстан, Лаосская Народно-Демократиче-

ская Республика, Лесото, Ливан, Ливия, Маврикий, Мавритания, Мадага-

скар, Малайзия, Мальдивские Острова, Марокко, Мексика, Мозамбик, 

Монголия, Мьянма, Намибия, Непал, Нигерия, Никарагуа, Объединенные 

Арабские Эмираты, Оман, Палау, Панама, Папуа — Новая Гвинея, Параг-

вай, Перу, Руанда, Сальвадор, Самоа, Сан-Томе и Принсипи, Саудовская 

Аравия, Сенегал, Сент-Китс и Невис, Сент-Люсия, Сингапур, Сирийская 

Арабская Республика, Судан, Суринам, Сьерра-Леоне, Таджикистан, Таи-

ланд, Тимор-Лешти, Того, Тонга, Тринидад и Тобаго, Тувалу, Тунис, 
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Уганда, Уругвай, Фиджи, Филиппины, Чад, Чили, Шри-Ланка, Эквадор, 

Эритрея, Эсватини, Эфиопия, Ямайка. 

  Голосовали против: 

 Австралия, Албания, Бельгия, Болгария, Босния и Герцеговина, Венгрия, 

Германия, Греция, Грузия, Дания, Зимбабве, Израиль, Исландия, Испания, 

Италия, Канада, Латвия, Литва, Люксембург, Микронезия (Федеративные 

Штаты), Монако, Нидерланды, Норвегия, Польша, Португалия, Респуб-

лика Корея, Российская Федерация, Румыния, Северная Македония, Сло-

вакия, Словения, Соединенное Королевство Великобритании и Северной 

Ирландии, Соединенные Штаты Америки, Турция, Украина, Финляндия, 

Франция, Хорватия, Черногория, Чехия, Швейцария, Эстония.  

  Воздержались: 

 Австрия, Андорра, Армения, Беларусь, Замбия, Индия, Ирландия, Кипр, 

Корейская Народно-Демократическая Республика, Лихтенштейн, Мали, 

Мальта, Маршалловы Острова, Новая Зеландия, Пакистан, Республика 

Молдова, Сан-Марино, Узбекистан, Швеция, Южная Африка, Япония.  

 

 27. Проект резолюции A/C.1/75/L.53 
 

62. 13 октября делегация Сьерра-Леоне от имени Австралии, Австрии, Алба-

нии, Аргентины, Багамских Островов, Бельгии, Болгарии, Боснии и Герцего-

вины, Венгрии, Германии, Греции, Дании, Доминиканской Республики, Ирлан-

дии, Исландии, Испании, Италии, Канады, Кипра, Китая, Колумбии, Коста-

Рики, Латвии, Лесото, Литвы, Лихтенштейна, Люксембурга, Малави, Малайзии, 

Мексики, Намибии, Нигерии, Нидерландов, Новой Зеландии, Перу, Польши,  

Португалии, Республики Корея, Республики Молдова, Румынии, Сальвадора, 

Самоа, Сан-Марино, Северной Македонии, Словакии, Словении, Соединенного 

Королевства Великобритании и Северной Ирландии, Сьерра-Леоне, Таиланда, 

Тувалу, Филиппин, Финляндии, Хорватии, Чехии, Чили, Швеции, Эстонии, 

Ямайки и Японии внесла на рассмотрение проект резолюции, озаглавленный 

«Договор о торговле оружием» (A/C.1/75/L.53). Впоследствии к числу авторов 

этого проекта резолюции присоединились Андорра, Антигуа и Барбуда, Барба-

дос, Белиз, Ботсвана, Буркина-Фасо, Гаити, Гайана, Гамбия, Гана, Гвинея, Гон-

дурас, Грузия, Замбия, Кабо-Верде, Казахстан, Мальдивские Острова, Мальта, 

Монако, Монголия, Норвегия, Палау, Панама, Парагвай, Сент-Китс и Невис, 

Сент-Люсия, Сербия, Суринам, Тринидад и Тобаго, Турция, Уругвай, Франция, 

Черногория, Швейцария, Экваториальная Гвинея и Южная Африка.  

63. На своем 13-м заседании 6 ноября Комитет провел голосование по проекту 

резолюции A/C.1/75/L.53:  

 a) девятый пункт преамбулы был сохранен — в результате заносимого в 

отчет о заседании голосования — 153 голосами при 17 воздержавшихся, причем 

никто не голосовал против. Голоса распределились следующим образом:  

  Голосовали за: 

 Австралия, Австрия, Албания, Алжир, Ангола, Андорра, Антигуа и Бар-

буда, Аргентина, Багамские Острова, Бангладеш, Барбадос, Бахрейн, Бела-

русь, Белиз, Бельгия, Бенин, Болгария, Боливия (Многонациональное Гос-

ударство), Босния и Герцеговина, Ботсвана, Бразилия, Бруней-Даруссалам, 

Буркина-Фасо, Бурунди, Бутан, Венгрия, Габон, Гаити, Гайана, Гамбия, 

Гана, Гватемала, Гвинея, Гвинея-Бисау, Германия, Гондурас, Гренада, Гре-

ция, Грузия, Дания, Джибути, Доминика, Доминиканская Республика, Зам-

бия, Индия, Индонезия, Иордания, Ирак, Ирландия, Исландия, Испания, 

Италия, Кабо-Верде, Казахстан, Камбоджа, Камерун, Канада, Кения, Кипр, 
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Кирибати, Китай, Колумбия, Коморские Острова, Корейская Народно-Де-

мократическая Республика, Коста-Рика, Кот-д’Ивуар, Куба, Лаосская 

Народно-Демократическая Республика, Латвия, Лесото, Либерия, Ливан, 

Ливия, Литва, Лихтенштейн, Люксембург, Маврикий, Мавритания, Малай-

зия, Мали, Мальдивские Острова, Мальта, Марокко, Маршалловы Ост-

рова, Мексика, Микронезия (Федеративные Штаты), Мозамбик, Монако, 

Монголия, Мьянма, Намибия, Непал, Нигерия, Нидерланды, Никарагуа, 

Новая Зеландия, Норвегия, Объединенные Арабские Эмираты, Пакистан, 

Панама, Папуа — Новая Гвинея, Парагвай, Перу, Польша, Португалия, Рес-

публика Корея, Республика Молдова, Руанда, Румыния, Сальвадор, Самоа, 

Сан-Марино, Сан-Томе и Принсипи, Северная Македония, Сенегал, Сент-

Китс и Невис, Сент-Люсия, Сингапур, Словакия, Словения, Соединенное 

Королевство Великобритании и Северной Ирландии, Соломоновы Ост-

рова, Суринам, Сьерра-Леоне, Таджикистан, Таиланд, Тимор-Лешти, Того, 

Тринидад и Тобаго, Тувалу, Тунис, Турция, Украина, Уругвай, Фиджи, Фи-

липпины, Финляндия, Франция, Хорватия, Чад, Черногория, Чехия, Чили, 

Швейцария, Швеция, Эквадор, Экваториальная Гвинея, Эсватини, Эсто-

ния, Эфиопия, Южная Африка, Ямайка, Япония. 

  Голосовали против:  

 Никто не голосовал против. 

  Воздержались: 

 Азербайджан, Армения, Венесуэла (Боливарианская Республика), Египет, 

Израиль, Иран (Исламская Республика), Йемен, Катар, Кувейт, Оман, Рос-

сийская Федерация, Саудовская Аравия, Сирийская Арабская Республика, 

Соединенные Штаты Америки, Судан, Шри-Ланка, Эритрея. 

 b) пункт 10 постановляющей части был сохранен — в результате зано-

симого в отчет о заседании голосования — 130 голосами против 2 при 31 воз-

державшемся. Голоса распределились следующим образом: 

  Голосовали за:  

 Австралия, Австрия, Албания, Ангола, Андорра, Антигуа и Барбуда, Ар-

гентина, Багамские Острова, Бангладеш, Барбадос, Белиз, Бельгия, Болга-

рия, Босния и Герцеговина, Ботсвана, Бруней-Даруссалам, Буркина-Фасо, 

Бурунди, Бутан, Венгрия, Габон, Гайана, Гамбия, Гана, Гватемала, Гвинея, 

Гвинея-Бисау, Германия, Гренада, Греция, Грузия, Дания, Джибути, Доми-

ника, Доминиканская Республика, Ирландия, Исландия, Испания, Италия, 

Кабо-Верде, Казахстан, Камбоджа, Канада, Кения, Кипр, Кирибати, Китай, 

Колумбия, Коморские Острова, Коста-Рика, Кот-д’Ивуар, Латвия, Лесото, 

Ливан, Ливия, Литва, Лихтенштейн, Люксембург, Маврикий, Мавритания, 

Малайзия, Мали, Мальдивские Острова, Мальта, Марокко, Маршалловы 

Острова, Мексика, Микронезия (Федеративные Штаты), Мозамбик, Мо-

нако, Монголия, Намибия, Непал, Нигерия, Нидерланды, Новая Зеландия, 

Норвегия, Объединенные Арабские Эмираты, Пакистан, Панама, Папуа — 

Новая Гвинея, Парагвай, Перу, Польша, Португалия, Республика Корея, 

Республика Молдова, Румыния, Сальвадор, Самоа, Сан-Марино, Сан-Томе 

и Принсипи, Северная Македония, Сенегал, Сент-Китс и Невис, Сент-Лю-

сия, Сингапур, Словакия, Словения, Соединенное Королевство Великобри-

тании и Северной Ирландии, Соломоновы Острова, Суринам, Сьерра-

Леоне, Таиланд, Тимор-Лешти, Того, Тринидад и Тобаго, Тувалу, Тунис, 

Турция, Украина, Уругвай, Фиджи, Филиппины, Финляндия, Франция, 

Хорватия, Чад, Черногория, Чехия, Чили, Швейцария, Швеция, Экватори-

альная Гвинея, Эсватини, Эстония, Эфиопия, Южная Африка, Ямайка, 

Япония. 
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  Голосовали против:  

 Израиль, Соединенные Штаты Америки. 

  Воздержались: 

 Азербайджан, Алжир, Армения, Бахрейн, Беларусь, Боливия (Многонаци-

ональное Государство), Бразилия, Венесуэла (Боливарианская Респуб-

лика), Гаити, Египет, Замбия, Индия, Индонезия, Иордания, Ирак, Иран 

(Исламская Республика), Йемен, Катар, Корейская Народно-Демократиче-

ская Республика, Куба, Кувейт, Мьянма, Никарагуа, Оман, Российская Фе-

дерация, Саудовская Аравия, Сирийская Арабская Республика, Судан, 

Шри-Ланка, Эквадор, Эритрея.  

 c) проект резолюции A/C.1/75/L.53 в целом был принят путем заноси-

мого в отчет о заседании голосования 150 голосами против 1 при 28 воздержав-

шихся (см. пункт 96, проект резолюции XXVII). Голоса распределились следу-

ющим образом: 

  Голосовали за:  

 Австралия, Австрия, Албания, Алжир, Ангола, Андорра, Антигуа и Бар-

буда, Аргентина, Афганистан, Багамские Острова, Бангладеш, Барбадос, 

Бахрейн, Белиз, Бельгия, Бенин, Болгария, Босния и Герцеговина, Бот-

свана, Бразилия, Бруней-Даруссалам, Буркина-Фасо, Бурунди, Бутан, Вен-

грия, Габон, Гаити, Гайана, Гамбия, Гана, Гватемала, Гвинея, Гвинея-Бисау, 

Германия, Гондурас, Гренада, Греция, Грузия, Дания, Джибути, Доминика, 

Доминиканская Республика, Замбия, Израиль, Иордания, Ирак, Ирландия, 

Исландия, Испания, Италия, Кабо-Верде, Казахстан, Камбоджа, Камерун, 

Канада, Кения, Кипр, Кирибати, Китай, Колумбия, Коморские Острова, 

Конго, Коста-Рика, Кот-д’Ивуар, Латвия, Лесото, Либерия, Ливан, Ливия, 

Литва, Лихтенштейн, Люксембург, Маврикий, Мавритания, Мадагаскар, 

Малайзия, Мали, Мальдивские Острова, Мальта, Марокко, Маршалловы 

Острова, Мексика, Микронезия (Федеративные Штаты), Мозамбик, Мо-

нако, Монголия, Намибия, Непал, Нигерия, Нидерланды, Новая Зеландия, 

Норвегия, Объединенная Республика Танзания, Объединенные Арабские 

Эмираты, Пакистан, Палау, Панама, Папуа — Новая Гвинея, Парагвай, 

Перу, Польша, Португалия, Республика Корея, Республика Молдова, Ру-

анда, Румыния, Сальвадор, Самоа, Сан-Марино, Сан-Томе и Принсипи, Се-

верная Македония, Сенегал, Сент-Китс и Невис, Сент-Люсия, Сингапур, 

Словакия, Словения, Соединенное Королевство Великобритании и Север-

ной Ирландии, Соломоновы Острова, Суринам, Сьерра-Леоне, Таиланд, 

Тимор-Лешти, Того, Тонга, Тринидад и Тобаго, Тувалу, Тунис, Турция, 

Украина, Уругвай, Фиджи, Филиппины, Финляндия, Франция, Хорватия, 

Центральноафриканская Республика, Чад, Черногория, Чехия, Чили, 

Швейцария, Швеция, Экваториальная Гвинея, Эсватини, Эстония, Эфио-

пия, Южная Африка, Ямайка, Япония.  

  Голосовали против:  

 Соединенные Штаты Америки. 

  Воздержались: 

 Азербайджан, Армения, Беларусь, Боливия (Многонациональное Государ-

ство), Венесуэла (Боливарианская Республика), Египет, Зимбабве, Индия, 

Индонезия, Иран (Исламская Республика), Йемен, Катар, Корейская 

Народно-Демократическая Республика, Куба, Кувейт, Лаосская Народно-

Демократическая Республика, Мьянма, Никарагуа, Оман, Российская Фе-

дерация, Саудовская Аравия, Сирийская Арабская Республика, Судан, Та-

джикистан, Уганда, Шри-Ланка, Эквадор, Эритрея. 
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 28. Проект резолюции A/C.1/75/L.54  
 

64. 13 октября делегация Мексики от имени Бразилии, Египта, Ирландии, Ле-

сото, Малави, Мексики, Новой Зеландии, Филиппин и Южной Африки внесла 

на рассмотрение проект резолюции, озаглавленный «На пути к миру, свобод-

ному от ядерного оружия: ускорение осуществления обязательств в отношении 

ядерного разоружения» (A/C.1/75/L.54). Впоследствии к числу авторов этого 

проекта резолюции присоединились Австрия, Гана, Коста-Рика, Лихтенштейн, 

Намибия, Палау, Сальвадор, Самоа и Таиланд.  

65. На своем 11-м заседании 3 ноября Комитет провел голосование по проекту 

резолюции A/C.1/75/L.54:  

 a) шестой пункт преамбулы был сохранен — в результате заносимого в 

отчет о заседании голосования — 135 голосами против 1 при 31 воздержав-

шемся. Голоса распределились следующим образом:  

  Голосовали за: 

 Австралия, Австрия, Азербайджан, Алжир, Ангола, Андорра, Антигуа и 

Барбуда, Аргентина, Афганистан, Багамские Острова, Бангладеш, Барба-

дос, Бахрейн, Беларусь, Белиз, Бельгия, Бенин, Боливия (Многонациональ-

ное Государство), Ботсвана, Бразилия, Бруней-Даруссалам, Буркина-Фасо, 

Бурунди, Бутан, Вануату, Венгрия, Венесуэла (Боливарианская Респуб-

лика), Вьетнам, Габон, Гайана, Гамбия, Гана, Гватемала, Гвинея, Гвинея-

Бисау, Германия, Гондурас, Гренада, Греция, Демократическая Республика 

Конго, Джибути, Доминиканская Республика, Египет, Индия, Индонезия, 

Иордания, Ирак, Ирландия, Исландия, Йемен, Кабо-Верде, Казахстан, Кам-

боджа, Канада, Катар, Кения, Кипр, Кирибати, Китай, Колумбия, Корей-

ская Народно-Демократическая Республика, Коста-Рика, Кот-д’Ивуар, 

Куба, Кувейт, Кыргызстан, Лаосская Народно-Демократическая Респуб-

лика, Лесото, Ливан, Ливия, Лихтенштейн, Маврикий, Мавритания, Ма-

лайзия, Мали, Мальдивские Острова, Мальта, Марокко, Мексика, Мозам-

бик, Монголия, Мьянма, Намибия, Непал, Нигерия, Нидерланды, Никара-

гуа, Новая Зеландия, Норвегия, Объединенные Арабские Эмираты, Оман, 

Пакистан, Панама, Папуа — Новая Гвинея, Парагвай, Перу, Республика Ко-

рея, Республика Молдова, Сальвадор, Самоа, Сан-Марино, Сан-Томе и 

Принсипи, Саудовская Аравия, Сенегал, Сент-Китс и Невис, Сент-Люсия, 

Сингапур, Судан, Суринам, Сьерра-Леоне, Таджикистан, Таиланд, Тимор-

Лешти, Того, Тринидад и Тобаго, Тувалу, Тунис, Уганда, Узбекистан, Уруг-

вай, Фиджи, Филиппины, Финляндия, Чад, Чили, Швейцария, Швеция, 

Шри-Ланка, Эквадор, Эритрея, Эсватини, Эфиопия, Южная Африка, 

Ямайка, Япония. 

  Голосовали против: 

 Соединенные Штаты Америки. 

  Воздержались: 

 Албания, Армения, Болгария, Босния и Герцеговина, Дания, Замбия, Зим-

бабве, Израиль, Иран (Исламская Республика), Испания, Италия, Латвия, 

Литва, Люксембург, Монако, Польша, Португалия, Российская Федерация, 

Румыния, Северная Македония, Сирийская Арабская Республика, Слова-

кия, Словения, Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ир-

ландии, Турция, Украина, Франция, Хорватия, Черногория, Чехия, Эсто-

ния.  

 b) четырнадцатый пункт преамбулы был сохранен — в результате зано-

симого в отчет о заседании голосования — 111 голосами против 36 при 14 воз-

державшихся. Голоса распределились следующим образом:  

https://undocs.org/ru/A/C.1/75/L.54
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  Голосовали за:  

 Австрия, Азербайджан, Алжир, Ангола, Андорра, Антигуа и Барбуда, Ар-

гентина, Багамские Острова, Бангладеш, Барбадос, Бахрейн, Белиз, Боли-

вия (Многонациональное Государство), Ботсвана, Бразилия, Бруней-Да-

руссалам, Буркина-Фасо, Бурунди, Бутан, Вануату, Венесуэла (Боливари-

анская Республика), Вьетнам, Габон, Гайана, Гамбия, Гана, Гватемала, Гви-

нея, Гвинея-Бисау, Гондурас, Гренада, Демократическая Республика Конго, 

Джибути, Доминиканская Республика, Египет, Индонезия, Иордания, 

Ирак, Иран (Исламская Республика), Ирландия, Йемен, Кабо-Верде, Казах-

стан, Камбоджа, Катар, Кения, Кипр, Кирибати, Колумбия, Ко ста-Рика, 

Кот-д’Ивуар, Куба, Кувейт, Лаосская Народно-Демократическая Респуб-

лика, Лесото, Ливан, Ливия, Лихтенштейн, Маврикий, Мавритания, Ма-

лайзия, Мальдивские Острова, Мальта, Марокко, Мексика, Мозамбик, 

Монголия, Мьянма, Намибия, Непал, Нигерия, Никарагуа, Новая Зеландия, 

Объединенные Арабские Эмираты, Оман, Панама, Папуа — Новая Гвинея, 

Парагвай, Перу, Республика Молдова, Сальвадор, Самоа, Сан-Марино, 

Сан-Томе и Принсипи, Саудовская Аравия, Сенегал, Сент-Китс и Невис, 

Сент-Люсия, Сингапур, Судан, Суринам, Сьерра-Леоне, Таиланд, Тимор-

Лешти, Того, Тринидад и Тобаго, Тувалу, Тунис, Уганда, Уругвай, Фиджи, 

Филиппины, Чад, Чили, Шри-Ланка, Эквадор, Эритрея, Эсватини, Эфио-

пия, Южная Африка, Ямайка. 

  Голосовали против:  

 Австралия, Албания, Бельгия, Болгария, Венгрия, Германия, Греция, Да-

ния, Израиль, Исландия, Испания, Италия, Канада, Китай, Латвия, Литва, 

Люксембург, Монако, Нидерланды, Норвегия, Польша, Португалия, Рес-

публика Корея, Российская Федерация, Румыния, Северная Македония, 

Словакия, Словения, Соединенное Королевство Великобритании и Север-

ной Ирландии, Соединенные Штаты Америки, Турция, Франция, Хорватия, 

Черногория, Чехия, Эстония. 

  Воздержались: 

 Армения, Беларусь, Босния и Герцеговина, Замбия, Зимбабве, Индия, Кыр-

гызстан, Мали, Пакистан, Украина, Финляндия, Швейцария, Швеция, Япо-

ния. 

 c) двадцать восьмой пункт преамбулы был сохранен — в результате за-

носимого в отчет о заседании голосования — 151 голосом против 4 при 10 воз-

державшихся. Голоса распределились следующим образом:  

  Голосовали за:  

 Австралия, Австрия, Азербайджан, Албания, Алжир, Ангола, Андорра, 

Антигуа и Барбуда, Аргентина, Афганистан, Багамские Острова, Бангла-

деш, Барбадос, Бахрейн, Беларусь, Белиз, Бельгия, Болгария, Боливия 

(Многонациональное Государство), Босния и Герцеговина, Ботсвана, Бра-

зилия, Бруней-Даруссалам, Буркина-Фасо, Бурунди, Вануату, Венгрия, Ве-

несуэла (Боливарианская Республика), Вьетнам, Габон, Гайана, Гамбия, 

Гана, Гватемала, Гвинея, Гвинея-Бисау, Германия, Гондурас, Гренада, Да-

ния, Демократическая Республика Конго, Джибути, Доминиканская Рес-

публика, Египет, Зимбабве, Индонезия, Иордания, Ирак, Иран (Исламская 

Республика), Ирландия, Исландия, Испания, Йемен, Кабо-Верде, Казах-

стан, Камбоджа, Канада, Катар, Кения, Кипр, Кирибати, Китай, Колумбия, 

Коста-Рика, Кот-д’Ивуар, Куба, Кувейт, Кыргызстан, Лаосская Народно-

Демократическая Республика, Латвия, Лесото, Ливан, Ливия, Литва, Лих-

тенштейн, Люксембург, Маврикий, Мавритания, Мадагаскар, Малайзия, 

Мали, Мальдивские Острова, Мальта, Марокко, Маршалловы Острова, 
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Мексика, Мозамбик, Монголия, Мьянма, Намибия, Непал, Нигерия, Ника-

рагуа, Новая Зеландия, Объединенная Республика Танзания, Объединен-

ные Арабские Эмираты, Оман, Панама, Папуа — Новая Гвинея, Парагвай, 

Перу, Португалия, Республика Корея, Республика Молдова, Российская 

Федерация, Румыния, Сальвадор, Самоа, Сан-Марино, Сан-Томе и Прин-

сипи, Саудовская Аравия, Северная Македония, Сенегал, Сент-Китс и 

Невис, Сент-Люсия, Сингапур, Сирийская Арабская Республика, Слова-

кия, Словения, Судан, Суринам, Сьерра-Леоне, Таджикистан, Таиланд, Ти-

мор-Лешти, Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, Турция, Уганда, Узбекистан, 

Уругвай, Фиджи, Филиппины, Финляндия, Хорватия, Чад, Черногория, Че-

хия, Чили, Швейцария, Швеция, Шри-Ланка, Эквадор, Эритрея, Эсватини, 

Эстония, Эфиопия, Южная Африка, Ямайка, Япония. 

  Голосовали против:  

 Индия, Израиль, Пакистан, Соединенные Штаты Америки.  

  Воздержались: 

 Бутан, Греция, Замбия, Италия, Монако, Нидерланды, Норвегия, Польша, 

Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии, Фран-

ция. 

 d)  пункт 15 постановляющей части был сохранен — в результате зано-

симого в отчет о заседании голосования — 150 голосами против 4 при 11 воз-

державшихся. Голоса распределились следующим образом:  

  Голосовали за: 

 Австралия, Австрия, Азербайджан, Албания, Алжир, Ангола, Андорра, 

Антигуа и Барбуда, Аргентина, Армения, Афганистан, Багамские Острова, 

Бангладеш, Барбадос, Бахрейн, Беларусь, Белиз, Бельгия, Болгария, Боли-

вия (Многонациональное Государство), Босния и Герцеговина, Ботсвана, 

Бразилия, Бруней-Даруссалам, Буркина-Фасо, Бурунди, Вануату, Венесу-

эла (Боливарианская Республика), Вьетнам, Габон, Гайана, Гамбия, Гана, 

Гватемала, Гвинея, Гвинея-Бисау, Гондурас, Гренада, Греция, Дания, Демо-

кратическая Республика Конго, Доминиканская Республика, Египет, Зим-

бабве, Индонезия, Иордания, Ирак, Иран (Исламская Республика), Ирлан-

дия, Исландия, Испания, Италия, Йемен, Кабо-Верде, Казахстан, Кам-

боджа, Канада, Катар, Кения, Кипр, Кирибати, Китай, Колумбия, Коста-

Рика, Кот-д’Ивуар, Куба, Кувейт, Кыргызстан, Лаосская Народно-Демокра-

тическая Республика, Латвия, Лесото, Ливан, Ливия, Литва, Лихтенштейн, 

Люксембург, Маврикий, Мавритания, Мадагаскар, Малайзия, Мали, Маль-

дивские Острова, Мальта, Марокко, Мексика, Мозамбик, Монголия, 

Мьянма, Намибия, Непал, Нидерланды, Никарагуа, Новая Зеландия, Нор-

вегия, Объединенные Арабские Эмираты, Оман, Панама, Папуа — Новая 

Гвинея, Парагвай, Перу, Польша, Португалия, Республика Корея, Респуб-

лика Молдова, Российская Федерация, Румыния, Сальвадор, Самоа, Сан-

Марино, Сан-Томе и Принсипи, Саудовская Аравия, Северная Македония, 

Сенегал, Сент-Китс и Невис, Сент-Люсия, Сингапур, Сирийская Арабская 

Республика, Словакия, Словения, Судан, Суринам, Сьерра-Леоне, Таджи-

кистан, Таиланд, Тимор-Лешти, Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, Турция, 

Узбекистан, Уругвай, Фиджи, Филиппины, Финляндия, Хорватия, Чад, 

Черногория, Чехия, Чили, Швейцария, Швеция, Шри-Ланка, Эквадор, 

Эритрея, Эсватини, Эстония, Эфиопия, Южная Африка, Ямайка, Япония.  

  Голосовали против:  

 Индия, Израиль, Пакистан, Соединенные Штаты Америки.  



A/75/399 
 

 

46/201 20-15392 

 

  Воздержались:  

 Бутан, Венгрия, Германия, Джибути, Замбия, Маршалловы Острова, Мо-

нако, Нигерия, Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ир-

ландии, Украина, Франция. 

 e)  пункт 24 постановляющей части был сохранен — в результате зано-

симого в отчет о заседании голосования — 110 голосами против 38 при 12 воз-

державшихся. Голоса распределились следующим образом:  

  Голосовали за:  

 Австрия, Азербайджан, Алжир, Ангола, Андорра, Антигуа и Барбуда, Ар-

гентина, Багамские Острова, Бангладеш, Барбадос, Бахрейн, Белиз, Боли-

вия (Многонациональное Государство), Ботсвана, Бразилия, Бруней-Да-

руссалам, Буркина-Фасо, Бурунди, Бутан, Вануату, Венесуэла (Боливари-

анская Республика), Вьетнам, Габон, Гайана, Гамбия, Гана, Гватемала, Гви-

нея, Гвинея-Бисау, Гондурас, Гренада, Демократическая Республика Конго, 

Джибути, Доминиканская Республика, Египет, Индонезия, Иордания, 

Ирак, Иран (Исламская Республика), Ирландия, Йемен, Кабо-Верде, Казах-

стан, Камбоджа, Катар, Кения, Кипр, Кирибати, Колумбия, Коста-Рика, 

Кот-д’Ивуар, Куба, Кувейт, Лаосская Народно-Демократическая Респуб-

лика, Лесото, Ливан, Ливия, Лихтенштейн, Маврикий, Мавритания, Ма-

лайзия, Мальдивские Острова, Мальта, Марокко, Мексика, Мозамбик, 

Монголия, Мьянма, Намибия, Непал, Нигерия, Никарагуа, Новая Зеландия, 

Объединенная Республика Танзания, Объединенные Арабские Эмираты, 

Оман, Панама, Папуа — Новая Гвинея, Парагвай, Перу, Республика Мол-

дова, Сальвадор, Самоа, Сан-Марино, Сан-Томе и Принсипи, Саудовская 

Аравия, Сенегал, Сент-Китс и Невис, Сент-Люсия, Сингапур, Судан, Су-

ринам, Сьерра-Леоне, Таиланд, Тимор-Лешти, Того, Тринидад и Тобаго, 

Тунис, Уругвай, Фиджи, Филиппины, Чад, Чили, Шри-Ланка, Эквадор, 

Эритрея, Эсватини, Эфиопия, Южная Африка, Ямайка. 

  Голосовали против:  

 Австралия, Албания, Бельгия, Болгария, Босния и Герцеговина, Венгрия, 

Германия, Греция, Дания, Зимбабве, Израиль, Исландия, Испания, Италия, 

Канада, Китай, Латвия, Литва, Люксембург, Монако, Нидерланды, Норве-

гия, Польша, Португалия, Республика Корея, Российская Федерация, Ру-

мыния, Северная Македония, Словакия, Словения, Соединенное Королев-

ство Великобритании и Северной Ирландии, Соединенные Штаты Аме-

рики, Турция, Франция, Хорватия, Черногория, Чехия, Эстония.  

  Воздержались:  

 Армения, Беларусь, Замбия, Индия, Кыргызстан, Мали, Пакистан, Укра-

ина, Финляндия, Швейцария, Швеция, Япония.  

 f)  проект резолюции A/C.1/75/L.54 в целом был принят путем заноси-

мого в отчет о заседании голосования 128 голосами против 34 при 15 воздер-

жавшихся (см. пункт 96, проект резолюции XXVIII). Голоса распределились 

следующим образом:  

  Голосовали за:  

 Австрия, Азербайджан, Алжир, Ангола, Андорра, Антигуа и Барбуда, Ар-

гентина, Афганистан, Багамские Острова, Бангладеш, Барбадос, Бахрейн, 

Беларусь, Белиз, Боливия (Многонациональное Государство),  Ботсвана, 

Бразилия, Бруней-Даруссалам, Буркина-Фасо, Бурунди, Бутан, Вануату, 

Венесуэла (Боливарианская Республика), Вьетнам, Габон, Гайана, Гамбия, 

Гана, Гватемала, Гвинея, Гвинея-Бисау, Гондурас, Гренада, Демократиче-

ская Республика Конго, Джибути, Доминиканская Республика, Египет, 
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Индонезия, Иордания, Ирак, Иран (Исламская Республика), Ирландия, Йе-

мен, Кабо-Верде, Казахстан, Камбоджа, Камерун, Катар, Кения, Кипр, Ки-

рибати, Колумбия, Коста-Рика, Кот-д’Ивуар, Куба, Кувейт, Кыргызстан, 

Лаосская Народно-Демократическая Республика, Лесото, Либерия, Ливан, 

Ливия, Лихтенштейн, Маврикий, Мавритания, Мадагаскар, Малайзия, 

Мали, Мальдивские Острова, Мальта, Марокко, Мексика, Мозамбик, Мон-

голия, Мьянма, Намибия, Науру, Непал, Нигерия, Никарагуа, Новая Зелан-

дия, Объединенная Республика Танзания, Объединенные Арабские Эми-

раты, Оман, Палау, Панама, Папуа — Новая Гвинея, Парагвай, Перу, Рес-

публика Молдова, Руанда, Сальвадор, Самоа, Сан-Марино, Сан-Томе и 

Принсипи, Саудовская Аравия, Сенегал, Сент-Китс и Невис, Сент-Люсия, 

Сингапур, Сирийская Арабская Республика, Судан, Суринам, Сьерра-

Леоне, Таджикистан, Таиланд, Тимор-Лешти, Того, Тонга, Тринидад и То-

баго, Тувалу, Тунис, Уганда, Узбекистан, Уругвай, Фиджи, Филиппины, 

Чад, Чили, Швейцария, Швеция, Шри-Ланка, Эквадор, Эритрея, Эсватини, 

Эфиопия, Южная Африка, Ямайка. 

  Голосовали против:  

 Албания, Бельгия, Болгария, Венгрия, Германия, Греция, Дания, Зимбабве, 

Израиль, Индия, Испания, Италия, Китай, Латвия, Литва, Люксембург, Мо-

нако, Нидерланды, Норвегия, Польша, Португалия, Российская Федерация, 

Румыния, Северная Македония, Словакия, Словения, Соединенное Коро-

левство Великобритании и Северной Ирландии, Соединенные Штаты Аме-

рики, Турция, Франция, Хорватия, Черногория, Чехия, Эстония.  

  Воздержались:  

 Австралия, Армения, Босния и Герцеговина, Грузия, Замбия, Исландия, Ка-

нада, Корейская Народно-Демократическая Республика, Маршалловы Ост-

рова, Микронезия (Федеративные Штаты), Пакистан, Республика Корея, 

Украина, Финляндия, Япония. 

 

 29. Проект резолюции A/C.1/75/L.55  
 

66. 13 октября делегация Малайзии от имени Алжира, Багамских Островов, 

Бангладеш, Бруней-Даруссалама, Венесуэлы (Боливарианская Республика), 

Вьетнама, Гватемалы, Египта, Ирана (Исламская Республика), Коста-Рики, 

Кубы, Лаосской Народно-Демократической Республики, Ливии, Малави, Ма-

лайзии, Мексики, Мьянмы, Никарагуа, Перу, Сингапура, Сьерра-Леоне, Таи-

ланда, Филиппин, Чили, Шри-Ланки и Эквадора внесла на рассмотрение проект 

резолюции, озаглавленный «Мероприятия в развитие консультативного заклю-

чения Международного Суда относительно законности угрозы ядерным ору-

жием или его применения» (A/C.1/75/L.55). Впоследствии к числу авторов этого 

проекта резолюции присоединились Ангола, Белиз, Боливия (Многонациональ-

ное Государство), Буркина-Фасо, Гайана, Гана, Гондурас, Индонезия, Ирак, Ка-

захстан, Камбоджа, Кирибати, Кот-д’Ивуар, Ливан, Мальдивские Острова, Ма-

рокко, Намибия, Непал, Нигерия, Палау, Самоа, Судан, Тувалу, Тунис, Уругвай, 

Фиджи, Эритрея и Ямайка.  

67. На своем 11-м заседании 3 ноября Комитет провел голосование по проекту 

резолюции A/C.1/75/L.55:  

 a) девятый пункт преамбулы был сохранен — в результате заносимого в 

отчет о заседании голосования — 137 голосами против 1 при 29 воздержав-

шихся. Голоса распределились следующим образом:  

https://undocs.org/ru/A/C.1/75/L.55
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  Голосовали за:  

 Австралия, Австрия, Азербайджан, Алжир, Ангола, Андорра, Антигуа и 

Барбуда, Аргентина, Афганистан, Багамские Острова, Бангладеш, Барба-

дос, Бахрейн, Беларусь, Белиз, Бельгия, Боливия (Многонациональное Гос-

ударство), Ботсвана, Бразилия, Бруней-Даруссалам, Буркина-Фасо, Бу-

рунди, Бутан, Вануату, Венесуэла (Боливарианская Республика), Вьетнам, 

Габон, Гайана, Гамбия, Гана, Гватемала, Гвинея, Гвинея-Бисау, Германия, 

Гондурас, Гренада, Греция, Демократическая Республика Конго, Джибути, 

Доминиканская Республика, Египет, Замбия, Индия, Индонезия, Иордания, 

Ирак, Иран (Исламская Республика), Ирландия, Исландия, Италия, Йемен, 

Кабо-Верде, Казахстан, Камбоджа, Канада, Катар, Кения, Кипр, Кирибати, 

Китай, Колумбия, Корейская Народно-Демократическая Республика, Ко-

ста-Рика, Кот-д’Ивуар, Куба, Кувейт, Кыргызстан, Лаосская Народно-Де-

мократическая Республика, Лесото, Ливан, Ливия, Лихтенштейн, Маври-

кий, Мавритания, Малайзия, Мали, Мальдивские Острова, Мальта, Ма-

рокко, Маршалловы Острова, Мексика, Мозамбик, Монголия, Мьянма, 

Намибия, Непал, Нигерия, Нидерланды, Никарагуа, Новая Зеландия, Нор-

вегия, Объединенные Арабские Эмираты, Оман, Пакистан, Панама, Па-

пуа — Новая Гвинея, Парагвай, Перу, Республика Корея, Республика Мол-

дова, Сальвадор, Самоа, Сан-Марино, Сан-Томе и Принсипи, Саудовская 

Аравия, Сенегал, Сент-Китс и Невис, Сент-Люсия, Сингапур, Судан, Су-

ринам, Сьерра-Леоне, Таджикистан, Таиланд, Тимор-Лешти, Того, Трини-

дад и Тобаго, Тувалу, Тунис, Уганда, Узбекистан, Уругвай, Фиджи, Филип-

пины, Финляндия, Чад, Чили, Швейцария, Швеция, Шри-Ланка, Эквадор, 

Эритрея, Эсватини, Эфиопия, Южная Африка, Ямайка, Япония. 

  Голосовали против:  

 Соединенные Штаты Америки. 

  Воздержались:  

 Албания, Армения, Болгария, Босния и Герцеговина, Венгрия, Дания, Зим-

бабве, Израиль, Испания, Латвия, Литва, Люксембург, Монако, Польша, 

Португалия, Российская Федерация, Румыния, Северная Македония, Си-

рийская Арабская Республика, Словакия, Словения, Соединенное Королев-

ство Великобритании и Северной Ирландии, Турция, Украина, Франция, 

Хорватия, Черногория, Чехия, Эстония. 

 b) семнадцатый пункт преамбулы был сохранен — в результате заноси-

мого в отчет о заседании голосования — 111 голосами против 38 при 11 воздер-

жавшихся. Голоса распределились следующим образом:  

  Голосовали за:  

 Австрия, Азербайджан, Алжир, Ангола, Андорра, Антигуа и Барбуда, Ар-

гентина, Багамские Острова, Бангладеш, Барбадос, Бахрейн, Белиз, Боли-

вия (Многонациональное Государство), Ботсвана, Бразилия, Бруней-Да-

руссалам, Буркина-Фасо, Бурунди, Бутан, Вануату, Венесуэла (Боливари-

анская Республика), Вьетнам, Габон, Гайана, Гамбия, Гана, Гватемала, Гви-

нея, Гвинея-Бисау, Гондурас, Гренада, Демократическая Республика Конго, 

Джибути, Доминиканская Республика, Египет, Индонезия, Иордания, 

Ирак, Иран (Исламская Республика), Ирландия, Йемен, Кабо-Верде, Казах-

стан, Камбоджа, Катар, Кения, Кипр, Колумбия, Коста-Рика, Кот-д’Ивуар, 

Куба, Кувейт, Лаосская Народно-Демократическая Республика, Лесото, 

Ливан, Ливия, Лихтенштейн, Маврикий, Мавритания, Малайзия, Мали, 

Мальдивские Острова, Мальта, Марокко, Мексика, Мозамбик, Монголия, 

Мьянма, Намибия, Непал, Нигерия, Никарагуа, Новая Зеландия, Объеди-

ненные Арабские Эмираты, Оман, Панама, Папуа — Новая Гвинея, 
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Парагвай, Перу, Республика Молдова, Сальвадор, Самоа, Сан-Марино, 

Сан-Томе и Принсипи, Саудовская Аравия, Сенегал, Сент-Китс и Невис, 

Сент-Люсия, Сингапур, Судан, Суринам, Сьерра-Леоне, Таиланд, Тимор-

Лешти, Того, Тринидад и Тобаго, Тувалу, Тунис, Уганда, Уругвай, Фиджи, 

Филиппины, Чад, Чили, Шри-Ланка, Эквадор, Эритрея, Эсватини, Эфио-

пия, Южная Африка, Ямайка. 

  Голосовали против:  

 Австралия, Албания, Бельгия, Болгария, Венгрия, Германия, Греция, Да-

ния, Замбия, Зимбабве, Израиль, Исландия, Испания, Италия, Канада, Ки-

тай, Латвия, Литва, Люксембург, Монако, Нидерланды, Норвегия, Польша, 

Португалия, Республика Корея, Российская Федерация, Румыния, Север-

ная Македония, Словакия, Словения, Соединенное Королевство Велико-

британии и Северной Ирландии, Соединенные Штаты Америки, Турция, 

Франция, Хорватия, Черногория, Чехия, Эстония. 

  Воздержались:  

 Армения, Беларусь, Босния и Герцеговина, Индия, Кыргызстан, Пакистан, 

Украина, Финляндия, Швейцария, Швеция, Япония.  

 c) пункт 2 постановляющей части был сохранен — в результате заноси-

мого в отчет о заседании голосования — 113 голосами против 36 при 12 воздер-

жавшихся. Голоса распределились следующим образом:  

  Голосовали за:  

 Австрия, Азербайджан, Алжир, Ангола, Андорра, Антигуа и Барбуда, Ар-

гентина, Багамские Острова, Бангладеш, Барбадос, Бахрейн, Белиз, Боли-

вия (Многонациональное Государство), Ботсвана, Бразилия, Бруней-Да-

руссалам, Буркина-Фасо, Бурунди, Бутан, Вануату, Венесуэла (Боливари-

анская Республика), Вьетнам, Габон, Гайана, Гамбия, Гана, Гватемала, Гви-

нея, Гвинея-Бисау, Гондурас, Гренада, Демократическая Республика Конго, 

Джибути, Доминиканская Республика, Египет, Индонезия, Иордания, 

Ирак, Иран (Исламская Республика), Ирландия, Йемен, Кабо-Верде, Казах-

стан, Камбоджа, Катар, Кения, Кипр, Кирибати, Колумбия, Коста-Рика, 

Кот-д’Ивуар, Куба, Кувейт, Лаосская Народно-Демократическая Респуб-

лика, Лесото, Ливан, Ливия, Лихтенштейн, Маврикий, Мавритания, Ма-

лайзия, Мали, Мальдивские Острова, Мальта, Марокко, Мексика, Мозам-

бик, Монголия, Мьянма, Намибия, Непал, Нигерия, Никарагуа, Новая Зе-

ландия, Объединенные Арабские Эмираты, Оман, Панама, Папуа — Новая 

Гвинея, Парагвай, Перу, Республика Молдова, Сальвадор, Самоа, Сан-Ма-

рино, Сан-Томе и Принсипи, Саудовская Аравия, Сенегал, Сент-Китс и 

Невис, Сент-Люсия, Сингапур, Сирийская Арабская Республика, Судан, 

Суринам, Сьерра-Леоне, Таиланд, Тимор-Лешти, Того, Тринидад и Тобаго, 

Тувалу, Тунис, Уганда, Уругвай, Фиджи, Филиппины, Чад, Чили, Шри-

Ланка, Эквадор, Эритрея, Эсватини, Эфиопия, Южная Африка, Ямайка.  

  Голосовали против:  

 Австралия, Албания, Бельгия, Болгария, Венгрия, Германия, Греция, Да-

ния, Израиль, Исландия, Испания, Италия, Канада, Китай, Латвия, Литва, 

Люксембург, Монако, Нидерланды, Норвегия, Польша, Португалия, Рес-

публика Корея, Российская Федерация, Румыния, Северная Македония, 

Словакия, Словения, Соединенное Королевство Великобритании и Север-

ной Ирландии, Соединенные Штаты Америки, Турция, Франция, Хорватия, 

Черногория, Чехия, Эстония. 
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  Воздержались:  

 Армения, Беларусь, Босния и Герцеговина, Замбия, Индия, Кыргызстан, 

Пакистан, Украина, Финляндия, Швейцария, Швеция, Япония. 

 d)  проект резолюции A/C.1/75/L.55 в целом был принят путем заноси-

мого в отчет о заседании голосования 130 голосами против 33 при 14 воздер-

жавшихся (см. пункт 96, проект резолюции XXIX). Голоса распределились сле-

дующим образом:  

  Голосовали за:  

 Австрия, Азербайджан, Алжир, Ангола, Андорра, Антигуа и Барбуда, Ар-

гентина, Афганистан, Багамские Острова, Бангладеш, Барбадос,  Бахрейн, 

Белиз, Боливия (Многонациональное Государство), Ботсвана, Бразилия, 

Бруней-Даруссалам, Буркина-Фасо, Бутан, Вануату, Венесуэла (Боливари-

анская Республика), Вьетнам, Габон, Гайана, Гамбия, Гана, Гватемала, Гви-

нея, Гвинея-Бисау, Гондурас, Гренада, Демократическая Республика Конго, 

Джибути, Доминиканская Республика, Египет, Замбия, Зимбабве, Индоне-

зия, Иордания, Ирак, Иран (Исламская Республика), Ирландия,  Йемен, 

Кабо-Верде, Казахстан, Камбоджа, Катар, Кения, Кипр, Кирибати, Китай, 

Колумбия, Конго, Коста-Рика, Кот-д’Ивуар, Куба, Кувейт, Кыргызстан, Ла-

осская Народно-Демократическая Республика, Лесото, Либерия, Ливан, 

Ливия, Лихтенштейн, Маврикий, Мавритания, Мадагаскар, Малайзия, 

Мали, Мальдивские Острова, Мальта, Марокко, Мексика, Мозамбик, Мон-

голия, Мьянма, Намибия, Науру, Непал, Нигерия, Никарагуа, Новая Зелан-

дия, Объединенная Республика Танзания, Объединенные Арабские Эми-

раты, Оман, Пакистан, Палау, Панама, Папуа — Новая Гвинея, Парагвай, 

Перу, Республика Молдова, Руанда, Сальвадор, Самоа, Сан-Марино, Сан-

Томе и Принсипи, Саудовская Аравия, Сенегал, Сент-Китс и Невис, Сент-

Люсия, Сингапур, Сирийская Арабская Республика, Судан, Суринам, 

Сьерра-Леоне, Таджикистан, Таиланд, Тимор-Лешти, Того, Тонга, Трини-

дад и Тобаго, Тувалу, Тунис, Уганда, Узбекистан, Уругвай, Фиджи, Филип-

пины, Чад, Чили, Швейцария, Швеция, Шри-Ланка, Эквадор, Эритрея, 

Эсватини, Эфиопия, Южная Африка, Ямайка. 

  Голосовали против: 

 Австралия, Албания, Бельгия, Болгария, Венгрия, Германия, Греция, Да-

ния, Израиль, Испания, Италия, Латвия, Литва, Люксембург, Монако, Ни-

дерланды, Норвегия, Польша, Португалия, Республика Корея, Российская 

Федерация, Румыния, Северная Македония, Словакия, Словения, Соеди-

ненное Королевство Великобритании и Северной Ирландии, Соединенные 

Штаты Америки, Турция, Франция, Хорватия, Черногория, Чехия, Эсто-

ния. 

  Воздержались: 

 Армения, Беларусь, Босния и Герцеговина, Грузия, Индия, Исландия, Ка-

мерун, Канада, Корейская Народно-Демократическая Республика, Мар-

шалловы Острова, Микронезия (Федеративные Штаты), Украина, Финлян-

дия, Япония. 

 

 30. Проект резолюции A/C.1/75/L.56  
 

68. 14 октября делегация Кыргызстана от имени Австрии, Албании, Беларуси, 

Бельгии, Болгарии, Венгрии, Греции, Дании, Ирана (Исламская Республика), 

Италии, Казахстана, Канады, Кыргызстана, Латвии, Литвы, Люксембурга, Мек-

сики, Монголии, Нидерландов, Польши, Республики Молдова, Румынии, Слова-

кии, Словении, Соединенного Королевства Великобритании и Северной Ирлан-

дии, Таджикистана, Туркменистана, Узбекистана, Финляндии, Хорватии, Чехии, 

https://undocs.org/ru/A/C.1/75/L.55
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Швеции и Эстонии внесла на рассмотрение проект резолюции, озаглавленный 

«Договор о зоне, свободной от ядерного оружия, в Центральной Азии» 

(A/C.1/75/L.56). Впоследствии к числу авторов этого проекта резолюции присо-

единились Азербайджан, Германия, Египет, Индонезия, Ирландия, Кипр, Кири-

бати, Китай, Мальдивские Острова, Мальта, Нигерия, Португалия, Республика 

Корея, Российская Федерация, Турция, Украина, Фиджи, Франция и Черногория.  

69. На своем 11-м заседании 3 ноября Комитет принял проект резолю-

ции A/C.1/75/L.56 без голосования (см. пункт 96, проект резолюции XXX).  

 

 31. Проект резолюции A/C.1/75/L.64  
 

70. 15 октября делегация Российской Федерации от имени Алжира, Беларуси, 

Венесуэлы (Боливарианская Республика), Казахстана, Камбоджи, Китая, Кубы, 

Кыргызстана, Малави, Никарагуа, Российской Федерации и Сирийской Араб-

ской Республики внесла на рассмотрение проект резолюции, озаглавленный 

«Укрепление и развитие системы договоров и соглашений по контролю над во-

оружениями, разоружению и нераспространению» (A/C.1/75/L.64). Впослед-

ствии к числу авторов этого проекта резолюции присоединились Азербайджан, 

Армения, Бурунди, Замбия, Зимбабве, Коморские Острова, Судан, Туркмени-

стан и Экваториальная Гвинея.  

71. На своем 14-м заседании 9 ноября Комитет принял проект резолю-

ции A/C.1/75/L.64 путем заносимого в отчет о заседании голосования 179 голо-

сами при 3 воздержавшихся, причем никто не голосовал против (см. пункт 96, 

проект резолюции XXXI). Голоса распределились следующим образом: 

  Голосовали за:  

 Австралия, Австрия, Азербайджан, Албания, Алжир, Ангола, Андорра, 

Антигуа и Барбуда, Аргентина, Армения, Афганистан, Багамские Острова, 

Бангладеш, Барбадос, Бахрейн, Беларусь, Белиз, Бельгия, Бенин, Болгария, 

Боливия (Многонациональное Государство), Босния и Герцеговина, Бот-

свана, Бразилия, Бруней-Даруссалам, Буркина-Фасо, Бурунди, Бутан, Вен-

грия, Венесуэла (Боливарианская Республика), Вьетнам, Габон, Гаити, Гай-

ана, Гамбия, Гана, Гватемала, Гвинея, Германия, Гондурас, Гренада, Гре-

ция, Дания, Демократическая Республика Конго, Джибути, Доминика, До-

миниканская Республика, Египет, Замбия, Зимбабве, Израиль, Индия, Ин-

донезия, Иордания, Ирак, Иран (Исламская Республика), Ирландия, Ислан-

дия, Испания, Италия, Йемен, Кабо-Верде, Казахстан, Камбоджа, Камерун, 

Канада, Катар, Кения, Кипр, Кирибати, Китай, Колумбия, Коморские Ост-

рова, Конго, Корейская Народно-Демократическая Республика, Коста-

Рика, Кот-д’Ивуар, Куба, Кувейт, Кыргызстан, Лаосская Народно-Демокра-

тическая Республика, Латвия, Лесото, Либерия, Ливан, Ливия, Литва, Лих-

тенштейн, Люксембург, Маврикий, Мавритания, Мадагаскар, Малайзия, 

Мали, Мальдивские Острова, Мальта, Марокко, Маршалловы Острова, 

Мексика, Микронезия (Федеративные Штаты), Мозамбик, Монако, Монго-

лия, Мьянма, Намибия, Непал, Нигерия, Нидерланды, Никарагуа, Новая 

Зеландия, Норвегия, Объединенная Республика Танзания, Объединенные 

Арабские Эмираты, Оман, Пакистан, Панама, Папуа — Новая Гвинея, Па-

рагвай, Перу, Польша, Португалия, Республика Корея, Республика Мол-

дова, Российская Федерация, Руанда, Румыния, Сальвадор, Самоа, Сан-

Марино, Сан-Томе и Принсипи, Саудовская Аравия, Северная Македония, 

Сенегал, Сент-Китс и Невис, Сент-Люсия, Сингапур, Сирийская Арабская 

Республика, Словакия, Словения, Соединенное Королевство Великобрита-

нии и Северной Ирландии, Соединенные Штаты Америки, Соломоновы 

Острова, Судан, Суринам, Сьерра-Леоне, Таджикистан, Таиланд, Тимор-

https://undocs.org/ru/A/C.1/75/L.56
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Лешти, Того, Тонга, Тринидад и Тобаго, Тувалу, Тунис, Туркменистан, Тур-

ция, Уганда, Узбекистан, Уругвай, Фиджи, Филиппины, Финляндия, Фран-

ция, Хорватия, Чад, Черногория, Чехия, Чили, Швейцария, Швеция, Шри-

Ланка, Эквадор, Экваториальная Гвинея, Эритрея, Эсватини, Эстония, 

Эфиопия, Южная Африка, Ямайка, Япония. 

  Голосовали против:  

 Никто не голосовал против. 

  Воздержались:  

 Грузия, Палау, Украина. 

 

 32. Проект резолюции A/C.1/75/L.65/Rev.1  
 

72. 15 октября делегация Российской Федерации от имени Венесуэлы (Болива-

рианская Республика), Китая, Никарагуа и Российской Федерации внесла на рас-

смотрение проект резолюции, озаглавленный «Механизм Генерального секре-

таря по расследованию предполагаемых случаев применения химического и 

биологического оружия» (A/C.1/75/L.65/Rev.1). Впоследствии к числу авторов 

этого проекта резолюции присоединились Беларусь, Зимбабве и Коморские Ост-

рова. 

73. На своем 12-м заседании 4 ноября Комитет провел голосование по проекту 

резолюции A/C.1/75/L.65/Rev.1:  

 a) восьмой пункт преамбулы был отклонен — в результате заносимого в 

отчет о заседании голосования — 43 голосами против 38 при 67 воздержав-

шихся. Голоса распределились следующим образом17:  

  Голосовали за:  

 Алжир, Ангола, Армения, Беларусь, Боливия (Многонациональное Госу-

дарство), Бразилия, Бурунди, Венесуэла (Боливарианская Республика), 

Вьетнам, Замбия, Зимбабве, Индия, Индонезия, Иран (Исламская Респуб-

лика), Казахстан, Камбоджа, Китай, Куба, Кыргызстан, Лаосская Народно-

Демократическая Республика, Малави, Малайзия, Мексика, Мозамбик, 

Мьянма, Никарагуа, Пакистан, Российская Федерация, Самоа, Сирийская 

Арабская Республика, Судан, Суринам, Таджикистан, Уругвай, Филип-

пины, Шри-Ланка, Эквадор, Эфиопия. 

  Голосовали против: 

 Австралия, Албания, Андорра, Белиз, Болгария, Венгрия, Германия, Гру-

зия, Дания, Израиль, Ирландия, Исландия, Испания, Колумбия, Коста-

Рика, Латвия, Литва, Монако, Нидерланды, Новая Зеландия, Норвегия, 

Польша, Португалия, Республика Корея, Республика Молдова, Румыния, 

Саудовская Аравия, Северная Македония, Словакия, Словения, Соединен-

ное Королевство Великобритании и Северной Ирландии, Соединенные 

Штаты Америки, Того, Турция, Украина, Финляндия, Франция, Хорватия, 

Черногория, Чехия, Швеция, Эстония, Япония. 

  Воздержались:  

 Австрия, Антигуа и Барбуда, Аргентина, Багамские Острова, Бангладеш, 

Барбадос, Бахрейн, Бельгия, Босния и Герцеговина, Бруней-Даруссалам, 

Бутан, Гайана, Гана, Гватемала, Гвинея, Греция, Джибути, Доминика, До-

миниканская Республика, Египет, Иордания, Ирак, Италия, Йемен,  Канада, 

Катар, Кения, Кипр, Корейская Народно-Демократическая Республика, 

Кот-д’Ивуар, Кувейт, Лесото, Ливан, Ливия, Лихтенштейн, Люксембург, 
__________________ 

 17 Впоследствии делегация Самоа уведомила Секретариат о том, что она намеревалась 

воздержаться. 
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Мавритания, Мали, Мальдивские Острова, Мальта, Марокко, Монголия, 

Намибия, Непал, Нигерия, Объединенные Арабские Эмираты, Оман, Па-

нама, Папуа — Новая Гвинея, Парагвай, Перу, Сан-Марино, Сенегал, Сент-

Китс и Невис, Сент-Люсия, Сингапур, Таиланд, Тимор-Лешти, Тринидад и 

Тобаго, Тунис, Фиджи, Чили, Швейцария, Эритрея, Эсватини, Южная Аф-

рика, Ямайка. 

 b) пункт 3 постановляющей части был отклонен — в результате заноси-

мого в отчет о заседании голосования — 55 голосами против 28 при 65 воздер-

жавшихся. Голоса распределились следующим образом18:  

  Голосовали за:  

 Алжир, Ангола, Армения, Беларусь, Бурунди, Венесуэла (Боливарианская 

Республика), Вьетнам, Замбия, Зимбабве, Казахстан, Камбоджа, Кирибати, 

Китай, Куба, Кыргызстан, Лаосская Народно-Демократическая Респуб-

лика, Малави, Мозамбик, Мьянма, Никарагуа, Российская Федерация, Са-

моа, Сирийская Арабская Республика, Судан, Суринам, Таджикистан, 

Эритрея, Эфиопия. 

  Голосовали против:  

 Австралия, Австрия, Албания, Андорра, Белиз, Болгария, Венгрия, Герма-

ния, Греция, Грузия, Дания, Израиль, Ирландия, Исландия, Испания, Ита-

лия, Канада, Кипр, Колумбия, Коста-Рика, Латвия, Литва, Лихтенштейн, 

Люксембург, Мальта, Монако, Нидерланды, Новая Зеландия, Норвегия, Па-

пуа — Новая Гвинея, Польша, Португалия, Республика Корея, Республика 

Молдова, Румыния, Сан-Марино, Саудовская Аравия, Северная Македо-

ния, Сингапур, Словакия, Словения, Соединенное Королевство Велико-

британии и Северной Ирландии, Соединенные Штаты Америки, Того, Тур-

ция, Украина, Финляндия, Франция, Хорватия, Черногория, Чехия, Чили, 

Швейцария, Швеция, Эстония. 

  Воздержались: 

 Антигуа и Барбуда, Аргентина, Багамские Острова, Бангладеш, Барбадос, 

Бахрейн, Бельгия, Боливия (Многонациональное Государство), Босния и 

Герцеговина, Бразилия, Бруней-Даруссалам, Бутан, Гайана, Гана, Гвате-

мала, Гвинея, Джибути, Доминиканская Республика, Египет, Индия, Индо-

незия, Иордания, Ирак, Иран (Исламская Республика), Йемен, Катар, Ке-

ния, Корейская Народно-Демократическая Республика, Кот-д’Ивуар, Ку-

вейт, Лесото, Ливан, Ливия, Мавритания, Малайзия, Мали, Мальдивские 

Острова, Марокко, Мексика, Монголия, Намибия, Непал, Нигерия, Объ-

единенные Арабские Эмираты, Оман, Пакистан, Панама, Парагвай, Перу, 

Сенегал, Сент-Китс и Невис, Сент-Люсия, Таиланд, Тимор-Лешти, Трини-

дад и Тобаго, Тунис, Уругвай, Фиджи, Филиппины, Шри-Ланка, Эквадор, 

Эсватини, Южная Африка, Ямайка, Япония. 

 c)  пункт 4 постановляющей части был отклонен — в результате заноси-

мого в отчет о заседании голосования — 60 голосами против 30 при 59 воздер-

жавшихся. Голоса распределились следующим образом19:  

__________________ 

 18 Впоследствии делегация Индонезии уведомила Секретариат о том, что она намеревалась 

голосовать «за»; впоследствии делегация Самоа уведомила Секретариат о том, что она 

намеревалась воздержаться. 

 19 Впоследствии делегация Индонезии уведомила Секретариат о том, что она намеревалась 

голосовать «за»; впоследствии делегация Самоа уведомила Секретариат о том, что она 

намеревалась воздержаться. 
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  Голосовали за: 

 Алжир, Ангола, Армения, Беларусь, Бурунди, Венесуэла (Боливарианская 

Республика), Вьетнам, Замбия, Зимбабве, Индия, Иран (Исламская Респуб-

лика), Казахстан, Камбоджа, Китай, Куба, Кыргызстан, Лаосская Народно-

Демократическая Республика, Малави, Мозамбик, Мьянма, Никарагуа, Па-

кистан, Российская Федерация, Самоа, Сирийская Арабская Республика, 

Судан, Суринам, Таджикистан, Эритрея, Эфиопия, 

  Голосовали против:  

 Австралия, Австрия, Албания, Андорра, Белиз, Бельгия, Болгария, Вен-

грия, Гвинея, Германия, Греция, Грузия, Дания, Израиль, Ирландия, Ислан-

дия, Испания, Италия, Канада, Кипр, Колумбия, Коста-Рика, Латвия, 

Литва, Лихтенштейн, Люксембург, Мальта, Маршалловы Острова, Монако, 

Нидерланды, Новая Зеландия, Норвегия, Папуа — Новая Гвинея, Польша, 

Португалия, Республика Корея, Республика Молдова, Румыния, Сан-Ма-

рино, Саудовская Аравия, Северная Македония, Сингапур, Словакия, Сло-

вения, Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии, 

Соединенные Штаты Америки, Того, Турция, Украина, Фиджи, Финлян-

дия, Франция, Хорватия, Черногория, Чехия, Швейцария, Швеция, Эсто-

ния, Южная Африка, Япония. 

  Воздержались: 

 Антигуа и Барбуда, Аргентина, Багамские Острова, Бангладеш, Барбадос, 

Бахрейн, Боливия (Многонациональное Государство), Босния и Герцего-

вина, Бразилия, Бруней-Даруссалам, Бутан, Гайана, Гана, Гватемала, Джи-

бути, Доминика, Доминиканская Республика, Египет, Индонезия, Иорда-

ния, Ирак, Йемен, Катар, Кения, Корейская Народно-Демократическая Рес-

публика, Кот-д’Ивуар, Кувейт, Лесото, Ливан, Ливия, Мавритания, Малай-

зия, Мали, Мальдивские Острова, Марокко, Мексика, Монголия, Намибия, 

Непал, Нигерия, Объединенные Арабские Эмираты, Оман, Панама, Параг-

вай, Перу, Сенегал, Сент-Китс и Невис, Сент-Люсия, Таиланд, Тимор-Ле-

шти, Тринидад и Тобаго, Тунис, Уругвай, Филиппины, Чили, Шри-Ланка, 

Эквадор, Эсватини, Ямайка. 

 d) пункт 8 постановляющей части был отклонен — в результате заноси-

мого в отчет о заседании голосования — 60 голосами против 29 при 58 воздер-

жавшихся. Голоса распределились следующим образом20:  

  Голосовали за:  

 Алжир, Ангола, Армения, Беларусь, Бурунди, Венесуэла (Боливарианская 

Республика), Вьетнам, Замбия, Зимбабве, Индонезия, Иран (Исламская 

Республика), Казахстан, Камбоджа, Китай, Куба, Кыргызстан, Лаосская 

Народно-Демократическая Республика, Мьянма, Никарагуа, Пакистан, 

Российская Федерация, Сирийская Арабская Республика, Судан, Суринам, 

Таджикистан, Филиппины, Эритрея, Эфиопия, Южная Африка. 

  Голосовали против:  

 Австралия, Австрия, Албания, Андорра, Белиз, Бельгия, Болгария, Вен-

грия, Гвинея, Германия, Греция, Грузия, Дания, Израиль, Ирландия, Ислан-

дия, Испания, Италия, Канада, Кипр, Колумбия, Коста-Рика, Латвия, 

Литва, Лихтенштейн, Люксембург, Мальта, Маршалловы Острова, Монако, 

Нидерланды, Новая Зеландия, Норвегия, Папуа — Новая Гвинея, Польша, 

Португалия, Республика Корея, Республика Молдова, Румыния, Сан-Ма-

рино, Саудовская Аравия, Северная Македония, Сингапур, Словакия, 

__________________ 

 20 Впоследствии делегация Малайзии уведомила Секретариат о том, что она намеревалась 

голосовать «за». 
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Словения, Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирлан-

дии, Соединенные Штаты Америки, Того, Турция, Украина, Фиджи, Фин-

ляндия, Франция, Хорватия, Черногория, Чехия, Чили, Швейцария, Шве-

ция, Эстония, Япония. 

  Воздержались:  

 Антигуа и Барбуда, Аргентина, Багамские Острова, Бангладеш, Барбадос, 

Бахрейн, Боливия (Многонациональное Государство), Босния и Герцего-

вина, Бразилия, Бруней-Даруссалам, Бутан, Гайана, Гана, Гватемала, Джи-

бути, Доминика, Доминиканская Республика, Египет, Индия, Иордания, 

Ирак, Йемен, Катар, Кения, Кот-д’Ивуар, Кувейт, Лесото, Либерия, Ливан, 

Ливия, Мавритания, Малави, Малайзия, Мали, Мальдивские Острова, Ма-

рокко, Мексика, Монголия, Намибия, Непал, Нигерия, Объединенные 

Арабские Эмираты, Оман, Панама, Парагвай, Перу, Сенегал, Сент-Китс и 

Невис, Сент-Люсия, Таиланд, Тимор-Лешти, Тринидад и Тобаго, Тунис, 

Уругвай, Шри-Ланка, Эквадор, Эсватини, Ямайка. 

 e)  пункт 9 постановляющей части был отклонен — в результате заноси-

мого в отчет о заседании голосования — 58 голосами против 32 при 56 воздер-

жавшихся. Голоса распределились следующим образом:  

  Голосовали за:  

 Алжир, Ангола, Армения, Беларусь, Бурунди, Венесуэла (Боливарианская 

Республика), Вьетнам, Замбия, Зимбабве, Индонезия, Иран (Исламская 

Республика), Казахстан, Камбоджа, Китай, Куба, Кыргызстан, Лаосская 

Народно-Демократическая Республика, Лесото, Малави, Малайзия, 

Мьянма, Никарагуа, Пакистан, Российская Федерация, Сирийская Араб-

ская Республика, Судан, Суринам, Таджикистан, Филиппины, Эритрея, 

Эфиопия, Южная Африка. 

  Голосовали против:  

 Австралия, Австрия, Албания, Андорра, Белиз, Бельгия, Болгария, Вен-

грия, Гвинея, Германия, Греция, Грузия, Дания, Израиль, Ирландия, Ислан-

дия, Испания, Италия, Канада, Кипр, Колумбия, Коста-Рика, Латвия, 

Литва, Лихтенштейн, Люксембург, Мальта, Маршалловы Острова, Монако, 

Нидерланды, Новая Зеландия, Норвегия, Папуа — Новая Гвинея, Польша, 

Португалия, Республика Корея, Республика Молдова, Румыния, Сан-Ма-

рино, Саудовская Аравия, Северная Македония, Сингапур, Словакия, Сло-

вения, Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии, 

Соединенные Штаты Америки, Того, Турция, Украина, Финляндия, Фран-

ция, Хорватия, Черногория, Чехия, Швейцария, Швеция, Эстония, Япония.  

  Воздержались: 

 Антигуа и Барбуда, Аргентина, Багамские Острова, Бангладеш, Барбадос, 

Бахрейн, Боливия (Многонациональное Государство), Босния и Герцего-

вина, Бразилия, Бруней-Даруссалам, Бутан, Гайана, Гана, Гватемала, Джи-

бути, Доминика, Доминиканская Республика, Египет, Индия, Иордания, 

Ирак, Йемен, Катар, Кения, Кот-д’Ивуар, Кувейт, Ливан, Ливия, Маврита-

ния, Мали, Мальдивские Острова, Марокко, Мексика, Монголия, Намибия, 

Непал, Нигерия, Объединенные Арабские Эмираты, Оман, Панама, Параг-

вай, Перу, Сенегал, Сент-Китс и Невис, Сент-Люсия, Таиланд, Тимор-Ле-

шти, Тринидад и Тобаго, Тунис, Уругвай, Фиджи, Чили, Шри-Ланка, Эква-

дор, Эсватини, Ямайка. 
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 f)  проект резолюции A/C.1/75/L.65/Rev.1 с внесенными в него поправ-

ками в целом был отклонен путем заносимого в отчет о заседании голосования 

63 голосами против 31 при 67 воздержавшихся. Голоса распределились следую-

щим образом:  

  Голосовали за:  

 Алжир, Ангола, Армения, Беларусь, Бурунди, Венесуэла (Боливарианская 

Республика), Вьетнам, Замбия, Зимбабве, Иран (Исламская Республика), 

Казахстан, Камбоджа, Китай, Куба, Кыргызстан, Лаосская Народно-Демо-

кратическая Республика, Маврикий, Малави, Мьянма, Никарагуа, Паки-

стан, Российская Федерация, Сирийская Арабская Республика, Судан, Су-

ринам, Таджикистан, Тонга, Филиппины, Центральноафриканская Респуб-

лика, Эритрея, Эфиопия. 

  Голосовали против:  

 Австралия, Австрия, Албания, Андорра, Белиз, Бельгия, Болгария, Вен-

грия, Гватемала, Гвинея, Германия, Гондурас, Греция, Грузия, Дания, Из-

раиль, Ирландия, Исландия, Испания, Италия, Канада, Кипр, Кирибати, 

Колумбия, Коста-Рика, Латвия, Литва, Лихтенштейн, Люксембург, Мальта, 

Маршалловы Острова, Микронезия (Федеративные Штаты), Монако, Ни-

дерланды, Новая Зеландия, Норвегия, Папуа — Новая Гвинея, Польша, 

Португалия, Республика Корея, Республика Молдова, Румыния, Сальвадор, 

Сан-Марино, Саудовская Аравия, Северная Македония, Сингапур, Слова-

кия, Словения, Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ир-

ландии, Соединенные Штаты Америки, Турция, Украина, Финляндия, 

Франция, Хорватия, Черногория, Чехия, Чили, Швейцария, Швеция, Эсто-

ния, Япония. 

  Воздержались:  

 Антигуа и Барбуда, Аргентина, Багамские Острова, Бангладеш, Барбадос, 

Бахрейн, Боливия (Многонациональное Государство), Босния и Герцего-

вина, Ботсвана, Бразилия, Бруней-Даруссалам, Бутан, Гайана, Гана, Гви-

нея-Бисау, Джибути, Доминика, Доминиканская Республика, Египет, Ин-

дия, Индонезия, Иордания, Ирак, Йемен, Кабо-Верде, Катар, Кения, Корей-

ская Народно-Демократическая Республика, Кот-д’Ивуар, Кувейт, Лесото, 

Либерия, Ливан, Ливия, Мавритания, Малайзия, Мали, Мальдивские Ост-

рова, Марокко, Мексика, Монголия, Намибия, Непал, Нигерия, Объединен-

ные Арабские Эмираты, Оман, Палау, Панама, Парагвай, Перу, Сан-Томе и 

Принсипи, Сенегал, Сент-Китс и Невис, Сент-Люсия, Таиланд, Тимор-Ле-

шти, Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, Уганда, Уругвай, Фиджи, Шри-

Ланка, Эквадор, Эсватини, Южная Африка, Ямайка. 

 

 33. Проект резолюции A/C.1/75/L.66  
 

74. 15 октября делегация Российской Федерации от имени Беларуси, Венесу-

элы (Боливарианская Республика), Зимбабве, Казахстана, Камбоджи, Китая, 

Кубы, Кыргызстана, Малави, Монголии, Мьянмы, Никарагуа, Российской Феде-

рации, Сирийской Арабской Республики, Таджикистана и Южной Африки 

внесла на рассмотрение проект резолюции, озаглавленный «Меры по обеспече-

нию транспарентности и укреплению доверия в космической деятельности» 

(A/C.1/75/L.66). Впоследствии к числу авторов этого проекта резолюции присо-

единились Армения, Бурунди, Замбия, Коморские Острова, Суринам, Туркме-

нистан и Узбекистан.  

75. На своем 13-м заседании 6 ноября Комитет провел голосование по проекту 

резолюции A/C.1/75/L.66:  

https://undocs.org/ru/A/C.1/75/L.65/Rev.1
https://undocs.org/ru/A/C.1/75/L.66
https://undocs.org/ru/A/C.1/75/L.66
https://undocs.org/ru/A/C.1/75/L.66
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 a) девятый пункт преамбулы был сохранен — в результате заносимого в 

отчет о заседании голосования — 131 голосом против 5 при 26 воздержавшихся. 

Голоса распределились следующим образом:  

  Голосовали за:  

 Австрия, Азербайджан, Алжир, Ангола, Антигуа и Барбуда, Аргентина, Ба-

гамские Острова, Бангладеш, Барбадос, Бахрейн, Беларусь, Белиз, Бельгия, 

Бенин, Болгария, Боливия (Многонациональное Государство), Босния и 

Герцеговина, Ботсвана, Бразилия, Бруней-Даруссалам, Бурунди, Бутан, 

Венгрия, Венесуэла (Боливарианская Республика), Вьетнам, Габон, Гай-

ана, Гамбия, Гана, Гватемала, Гвинея, Гвинея-Бисау, Греция, Дания, Доми-

ника, Доминиканская Республика, Замбия, Зимбабве, Индия, Иордания, 

Ирак, Иран (Исламская Республика), Ирландия, Йемен, Кабо-Верде, Казах-

стан, Камбоджа, Катар, Кения, Кипр, Китай, Коморские Острова, Корей-

ская Народно-Демократическая Республика, Коста-Рика, Кот-д’Ивуар, 

Куба, Кувейт, Кыргызстан, Лаосская Народно-Демократическая Респуб-

лика, Лесото, Ливан, Лихтенштейн, Люксембург, Маврикий, Мавритания, 

Малайзия, Мали, Мальдивские Острова, Мальта, Мексика, Мозамбик, Мо-

нако, Монголия, Мьянма, Намибия, Непал, Нигерия, Нидерланды, Никара-

гуа, Новая Зеландия, Объединенные Арабские Эмираты, Оман, Пакистан, 

Панама, Папуа — Новая Гвинея, Парагвай, Перу, Португалия, Республика 

Молдова, Российская Федерация, Сальвадор, Сан-Томе и Принсипи, Сау-

довская Аравия, Сенегал, Сент-Китс и Невис, Сент-Люсия, Сингапур, Си-

рийская Арабская Республика, Словакия, Словения, Судан, Суринам, 

Сьерра-Леоне, Таджикистан, Таиланд, Тимор-Лешти, Того, Тринидад и То-

баго, Тунис, Туркменистан, Уганда, Узбекистан, Уругвай, Фиджи, Филип-

пины, Финляндия, Франция, Хорватия, Черногория, Чехия, Чили, Швейца-

рия, Швеция, Шри-Ланка, Эквадор, Экваториальная Гвинея, Эритрея, 

Эсватини, Эфиопия, Южная Африка, Ямайка. 

  Голосовали против:  

 Австралия, Израиль, Италия, Соединенное Королевство Великобритании и 

Северной Ирландии, Соединенные Штаты Америки. 

  Воздержались:  

 Албания, Андорра, Германия, Грузия, Джибути, Египет, Индонезия, Ислан-

дия, Испания, Канада, Колумбия, Латвия, Ливия, Литва, Марокко, Норве-

гия, Польша, Республика Корея, Румыния, Сан-Марино, Северная Македо-

ния, Соломоновы Острова, Турция, Украина, Эстония, Япония. 

 b) проект резолюции A/C.1/75/L.66 в целом был принят путем заноси-

мого в отчет о заседании голосования 169 голосами против 2 при 6 воздержав-

шихся (см. пункт 96, проект резолюции XXXII). Голоса распределились следу-

ющим образом:  

  Голосовали за: 

 Австрия, Азербайджан, Албания, Алжир, Ангола, Андорра, Антигуа и Бар-

буда, Аргентина, Армения, Афганистан, Багамские Острова, Бангладеш, 

Барбадос, Бахрейн, Беларусь, Белиз, Бельгия, Бенин, Болгария, Боливия 

(Многонациональное Государство), Босния и Герцеговина, Ботсвана, Бра-

зилия, Бруней-Даруссалам, Буркина-Фасо, Бурунди, Бутан, Венгрия, Вене-

суэла (Боливарианская Республика), Вьетнам, Габон, Гайана, Гамбия, Гана, 

Гватемала, Гвинея, Гвинея-Бисау, Германия, Гренада, Греция, Дания, До-

миника, Доминиканская Республика, Египет, Замбия, Зимбабве, Индия, 

Индонезия, Иордания, Ирак, Иран (Исламская Республика), Ирландия, Ис-

ландия, Испания, Италия, Йемен, Кабо-Верде, Казахстан, Камбоджа, Каме-

рун, Канада, Катар, Кения, Кипр, Кирибати, Китай, Колумбия, Коморские 
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Острова, Конго, Корейская Народно-Демократическая Республика, Коста-

Рика, Кот-д’Ивуар, Куба, Кувейт, Кыргызстан, Лаосская Народно-Демокра-

тическая Республика, Латвия, Лесото, Ливан, Ливия, Литва, Лихтенштейн, 

Люксембург, Маврикий, Мавритания, Мадагаскар, Малайзия, Мали, Маль-

дивские Острова, Мальта, Марокко, Мексика, Мозамбик, Монако, Монго-

лия, Мьянма, Намибия, Непал, Нигерия, Нидерланды, Никарагуа, Новая 

Зеландия, Норвегия, Объединенная Республика Танзания, Объединенные 

Арабские Эмираты, Оман, Пакистан, Панама, Папуа — Новая Гвинея, Па-

рагвай, Перу, Польша, Португалия, Республика Корея, Республика Мол-

дова, Российская Федерация, Руанда, Румыния, Сальвадор, Самоа, Сан-

Марино, Сан-Томе и Принсипи, Саудовская Аравия, Северная Македония, 

Сенегал, Сент-Китс и Невис, Сент-Люсия, Сингапур, Сирийская Арабская 

Республика, Словакия, Словения, Соломоновы Острова, Судан, Суринам, 

Сьерра-Леоне, Таджикистан, Таиланд, Тимор-Лешти, Того, Тонга, Трини-

дад и Тобаго, Тунис, Туркменистан, Турция, Уганда, Узбекистан, Уругвай, 

Фиджи, Филиппины, Финляндия, Франция, Хорватия, Центральноафри-

канская Республика, Чад, Черногория, Чехия, Чили, Швейцария, Швеция, 

Шри-Ланка, Эквадор, Экваториальная Гвинея, Эритрея, Эсватини, Эсто-

ния, Эфиопия, Южная Африка, Ямайка, Япония. 

  Голосовали против:  

 Израиль, Соединенные Штаты Америки. 

  Воздержались: 

 Австралия, Грузия, Джибути, Палау, Соединенное Королевство Великобри-

тании и Северной Ирландии, Украина. 

 

 34. Проект резолюции A/C.1/75/L.68  
 

76. 14 октября делегации Германии и Франции от имени Албании, Бельгии, 

Болгарии, Боснии и Герцеговины, Венгрии, Германии, Греции, Дании, Ислан-

дии, Испании, Италии, Латвии, Литвы, Люксембурга, Малави, Нидерландов, 

Норвегии, Республики Молдова, Румынии, Северной Македонии, Словакии, 

Словении, Соединенных Штатов Америки, Финляндии, Франции, Хорватии, Че-

хии, Швеции, Эстонии и Японии внесли на рассмотрение проект резолюции, 

озаглавленный «Предотвращение приобретения террористами радиоактивных 

источников» (A/C.1/75/L.68). Впоследствии к числу авторов этого проекта резо-

люции присоединились Гондурас, Грузия, Замбия, Ирландия, Канада, Кипр, 

Мали, Мальта, Монако, Парагвай, Польша, Португалия, Республика Корея, 

Сан-Марино, Сербия, Соединенное Королевство Великобритании и Северной 

Ирландии, Уругвай, Черногория и Швейцария.  

77. На своем 12-м заседании 4 ноября Комитет принял проект резолю-

ции A/C.1/75/L.68 без голосования (см. пункт 96, проект резолюции XXXIII).  

 

 35. Проект резолюции A/C.1/75/L.71  
 

78. 15 октября делегация Японии от имени Лесото, Малави, Никарагуа и Япо-

нии внесла на рассмотрение проект резолюции, озаглавленный «Направления 

совместных действий и ориентированный на будущее диалог в  целях построе-

ния мира, свободного от ядерного оружия» (A/C.1/75/L.71). Впоследствии к 

числу авторов этого проекта резолюции присоединились Доминиканская Рес-

публика, Кирибати, Коморские Острова, Маршалловы Острова, Микронезия 

(Федеративные Штаты), Непал, Объединенные Арабские Эмираты, Палау, Па-

пуа — Новая Гвинея, Парагвай, Румыния, Сент-Винсент и Гренадины, Синга-

пур, Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии, 
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Соединенные Штаты Америки, Тувалу, Туркменистан, Турция, Узбекистан, 

Украина, Уругвай и Эритрея.  

79. На своем 11-м заседании 3 ноября Комитет провел голосование по проекту 

резолюции A/C.1/75/L.71:  

 a) второй пункт преамбулы был сохранен — в результате заносимого в 

отчет о заседании голосования — 150 голосами против 2 при 15 воздержав-

шихся. Голоса распределились следующим образом:  

  Голосовали за:  

 Австралия, Азербайджан, Албания, Алжир, Ангола, Андорра, Антигуа и 

Барбуда, Аргентина, Армения, Афганистан, Бангладеш, Барбадос, Бахрейн, 

Беларусь, Белиз, Бельгия, Болгария, Боливия (Многонациональное Госу-

дарство), Босния и Герцеговина, Ботсвана, Бразилия, Бруней-Даруссалам, 

Буркина-Фасо, Бурунди, Вануату, Венгрия, Венесуэла (Боливарианская 

Республика), Вьетнам, Габон, Гаити, Гайана, Гамбия, Гана, Гватемала, Гви-

нея, Гвинея-Бисау, Германия, Гондурас, Греция, Дания, Демократическая 

Республика Конго, Джибути, Доминиканская Республика, Замбия, Индоне-

зия, Иордания, Ирак, Иран (Исламская Республика), Исландия, Испания, 

Италия, Йемен, Кабо-Верде, Казахстан, Камбоджа, Катар, Кения, Кипр, 

Кирибати, Китай, Колумбия, Кот-д’Ивуар, Куба, Кувейт, Кыргызстан, Ла-

осская Народно-Демократическая Республика, Латвия, Лесото, Либерия, 

Ливан, Ливия, Литва, Люксембург, Маврикий, Мавритания, Мадагаскар, 

Мали, Мальдивские Острова, Мальта, Марокко, Маршалловы Острова, 

Микронезия (Федеративные Штаты), Мозамбик, Монако, Монголия, 

Мьянма, Намибия, Непал, Нигерия, Нидерланды, Никарагуа, Новая Зелан-

дия, Норвегия, Объединенные Арабские Эмираты, Оман, Панама, Папуа — 

Новая Гвинея, Парагвай, Перу, Польша, Португалия, Республика Корея, 

Российская Федерация, Румыния, Сальвадор, Самоа, Сан-Марино, Сан-

Томе и Принсипи, Северная Македония, Сенегал, Сент-Китс и Невис, 

Сент-Люсия, Сингапур, Словакия, Словения, Соединенное Королевство 

Великобритании и Северной Ирландии, Соединенные Штаты Америки, 

Судан, Суринам, Сьерра-Леоне, Таджикистан, Таиланд, Тимор-Лешти, 

Того, Тринидад и Тобаго, Тувалу, Тунис, Турция, Уганда, Узбекистан, Укра-

ина, Уругвай, Фиджи, Филиппины, Финляндия, Франция, Хорватия, Чад, 

Черногория, Чехия, Чили, Швейцария, Швеция, Шри-Ланка, Эритрея, 

Эсватини, Эстония, Эфиопия, Ямайка, Япония 

  Голосовали против:  

 Индия, Пакистан. 

  Воздержались:  

 Австрия, Багамские Острова, Бутан, Египет, Израиль, Ирландия, Канада, 

Коста-Рика, Лихтенштейн, Малайзия, Мексика, Республика Молдова, Сау-

довская Аравия, Эквадор, Южная Африка. 

 b) четвертый пункт преамбулы был сохранен — в результате заносимого 

в отчет о заседании голосования — 124 голосами против 12 при 31 воздержав-

шемся. Голоса распределились следующим образом:  

  Голосовали за:  

 Австралия, Азербайджан, Албания, Ангола, Андорра, Антигуа и Барбуда, 

Аргентина, Армения, Афганистан, Бангладеш, Барбадос, Бахрейн, Бела-

русь, Белиз, Болгария, Боливия (Многонациональное Государство), Босния 

и Герцеговина, Ботсвана, Бруней-Даруссалам, Бурунди, Бутан, Вануату, 

Венесуэла (Боливарианская Республика), Вьетнам, Габон, Гаити, Гайана, 

Гамбия, Гана, Гватемала, Гвинея, Гвинея-Бисау, Гондурас, Греция, 
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Демократическая Республика Конго, Джибути, Доминиканская Респуб-

лика, Замбия, Зимбабве, Иордания, Ирак, Иран (Исламская Республика), 

Йемен, Кабо-Верде, Казахстан, Камбоджа, Катар, Кения, Кирибати, Китай, 

Колумбия, Кот-д’Ивуар, Куба, Кувейт, Кыргызстан, Лаосская Народно-Де-

мократическая Республика, Латвия, Лесото, Либерия, Ливан, Ливия, Литва, 

Люксембург, Маврикий, Мадагаскар, Мали, Мальдивские Острова, 

Мальта, Марокко, Маршалловы Острова, Микронезия (Федеративные 

Штаты), Мозамбик, Монголия, Мьянма, Непал, Никарагуа, Объединенные 

Арабские Эмираты, Оман, Панама, Папуа — Новая Гвинея, Парагвай, Перу, 

Польша, Португалия, Республика Корея, Российская Федерация, Румыния, 

Сальвадор, Самоа, Сан-Марино, Сан-Томе и Принсипи, Северная Македо-

ния, Сенегал, Сент-Китс и Невис, Сент-Люсия, Сингапур, Словакия, Сло-

вения, Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии, 

Соединенные Штаты Америки, Судан, Суринам, Сьерра-Леоне, Таджики-

стан, Тимор-Лешти, Того, Тринидад и Тобаго, Тувалу, Тунис, Уганда, Узбе-

кистан, Украина, Уругвай, Фиджи, Хорватия, Чад, Черногория, Чехия, 

Шри-Ланка, Эритрея, Эсватини, Эстония, Эфиопия, Япония. 

  Голосовали против:  

 Австрия, Бразилия, Германия, Египет, Ирландия, Канада, Коста-Рика, Лих-

тенштейн, Мексика, Нидерланды, Новая Зеландия, Южная Африка.  

  Воздержались:  

 Алжир, Багамские Острова, Бельгия, Венгрия, Дания, Израиль, Индия, Ин-

донезия, Исландия, Испания, Италия, Кипр, Мавритания, Малайзия, Мо-

нако, Намибия, Нигерия, Норвегия, Пакистан, Республика Молдова, Сау-

довская Аравия, Таиланд, Турция, Филиппины, Финляндия, Франция, 

Чили, Швейцария, Швеция, Эквадор, Ямайка. 

 c) восьмой пункт преамбулы был сохранен — в результате заносимого в 

отчет о заседании голосования — 154 голосами против 3 при 10 воздержав-

шихся. Голоса распределились следующим образом:  

  Голосовали за:  

 Австралия, Австрия, Азербайджан, Албания, Алжир, Ангола, Андорра, 

Антигуа и Барбуда, Аргентина, Армения, Афганистан, Бангладеш, Барба-

дос, Бахрейн, Беларусь, Белиз, Бельгия, Болгария, Боливия (Многонацио-

нальное Государство), Босния и Герцеговина, Ботсвана, Бразилия, Бруней-

Даруссалам, Буркина-Фасо, Бурунди, Бутан, Вануату, Венгрия, Венесуэла 

(Боливарианская Республика), Вьетнам, Габон, Гаити, Гайана, Гамбия, 

Гана, Гватемала, Гвинея, Гвинея-Бисау, Германия, Гондурас, Греция, Да-

ния, Демократическая Республика Конго, Джибути, Доминиканская Рес-

публика, Индонезия, Иордания, Ирак, Ирландия, Исландия, Испания, Ита-

лия, Йемен, Кабо-Верде, Казахстан, Камбоджа, Канада, Катар, Кения, 

Кипр, Кирибати, Колумбия, Кот-д’Ивуар, Куба, Кувейт, Кыргызстан, Лаос-

ская Народно-Демократическая Республика, Латвия, Лесото, Либерия, Ли-

ван, Ливия, Литва, Лихтенштейн, Люксембург, Маврикий, Мавритания, 

Мадагаскар, Малайзия, Мали, Мальдивские Острова, Мальта, Марокко, 

Маршалловы Острова, Микронезия (Федеративные Штаты), Мозамбик, 

Монако, Монголия, Мьянма, Намибия, Непал, Нигерия, Нидерланды, Ни-

карагуа, Новая Зеландия, Норвегия, Объединенные Арабские Эмираты, 

Оман, Панама, Папуа — Новая Гвинея, Парагвай, Перу, Польша, Португа-

лия, Республика Корея, Республика Молдова, Румыния, Сальвадор, Самоа, 

Сан-Марино, Сан-Томе и Принсипи, Северная Македония, Сенегал, Сент-

Китс и Невис, Сент-Люсия, Сингапур, Словакия, Словения, Соединенное 

Королевство Великобритании и Северной Ирландии, Соединенные Штаты 
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Америки, Судан, Суринам, Сьерра-Леоне, Таджикистан, Таиланд, Тимор-

Лешти, Того, Тринидад и Тобаго, Тувалу, Тунис, Турция, Уганда, Узбеки-

стан, Украина, Уругвай, Фиджи, Филиппины, Финляндия, Франция, Хорва-

тия, Чад, Черногория, Чехия, Чили, Швейцария, Швеция, Шри-Ланка, 

Эритрея, Эсватини, Эстония, Эфиопия, Южная Африка, Ямайка, Япония.  

  Голосовали против:  

 Замбия, Китай, Пакистан. 

  Воздержались:  

 Багамские Острова, Египет, Израиль, Индия, Иран (Исламская Респуб-

лика), Коста-Рика, Мексика, Российская Федерация, Саудовская Аравия, 

Эквадор. 

 d) девятый пункт преамбулы был сохранен — в результате заносимого в 

отчет о заседании голосования — 121 голосом против 4 при 42 воздержавшихся. 

Голоса распределились следующим образом:  

  Голосовали за: 

 Азербайджан, Ангола, Антигуа и Барбуда, Аргентина, Армения, Афгани-

стан, Бангладеш, Барбадос, Бахрейн, Беларусь, Белиз, Болгария, Боливия 

(Многонациональное Государство), Босния и Герцеговина, Ботсвана, Бру-

ней-Даруссалам, Буркина-Фасо, Бурунди, Бутан, Вануату, Венгрия, Вьет-

нам, Габон, Гаити, Гайана, Гамбия, Гана, Гватемала, Гвинея, Гвинея-Бисау, 

Гондурас, Греция, Демократическая Республика Конго, Джибути, Домини-

канская Республика, Замбия, Зимбабве, Иордания, Ирак, Йемен, Кабо-

Верде, Казахстан, Камбоджа, Канада, Катар, Кения, Кирибати, Китай, Ко-

лумбия, Кот-д’Ивуар, Кувейт, Кыргызстан, Лаосская Народно-Демократи-

ческая Республика, Латвия, Лесото, Либерия, Ливан, Ливия, Литва, Маври-

кий, Мадагаскар, Мали, Мальдивские Острова, Марокко, Маршалловы 

Острова, Микронезия (Федеративные Штаты), Мозамбик, Монголия, 

Мьянма, Непал, Никарагуа, Новая Зеландия, Объединенные Арабские 

Эмираты, Оман, Пакистан, Панама, Папуа — Новая Гвинея, Парагвай, 

Перу, Польша, Португалия, Республика Корея, Российская Федерация, Ру-

мыния, Сальвадор, Самоа, Сан-Марино, Сан-Томе и Принсипи, Сенегал, 

Сент-Китс и Невис, Сент-Люсия, Сингапур, Словения, Соединенное Коро-

левство Великобритании и Северной Ирландии, Соединенные Штаты Аме-

рики, Судан, Суринам, Сьерра-Леоне, Таджикистан, Таиланд, Тимор-Ле-

шти, Тринидад и Тобаго, Тувалу, Тунис, Турция, Уганда, Узбекистан, Укра-

ина, Уругвай, Фиджи, Филиппины, Хорватия, Чад, Черногория, Чехия, 

Эритрея, Эсватини, Эстония, Эфиопия, Ямайка, Япония. 

  Голосовали против:  

 Австрия, Ирландия, Испания, Южная Африка. 

  Воздержались:  

 Австралия, Албания, Алжир, Андорра, Багамские Острова, Бельгия, Бра-

зилия, Венесуэла (Боливарианская Республика), Германия, Дания, Египет, 

Израиль, Индия, Индонезия, Иран (Исламская Республика), Исландия, 

Италия, Кипр, Коста-Рика, Куба, Лихтенштейн, Люксембург, Мавритания, 

Малайзия, Мальта, Мексика, Монако, Намибия, Нигерия, Нидерланды, 

Норвегия, Республика Молдова, Саудовская Аравия, Северная Македония, 

Словакия, Финляндия, Франция, Чили, Швейцария, Швеция, Шри-Ланка, 

Эквадор. 

 e) двенадцатый пункт преамбулы был сохранен — в результате заноси-

мого в отчет о заседании голосования — 136 голосами против 1 при 30 воздер-

жавшихся. Голоса распределились следующим образом:  
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  Голосовали за:  

 Австралия, Азербайджан, Албания, Ангола, Андорра, Антигуа и Барбуда, 

Аргентина, Армения, Афганистан, Бангладеш, Барбадос, Бахрейн, Бела-

русь, Белиз, Болгария, Босния и Герцеговина, Ботсвана, Бразилия, Бруней-

Даруссалам, Буркина-Фасо, Бурунди, Бутан, Вануату, Венгрия, Вьетнам, 

Габон, Гаити, Гайана, Гамбия, Гана, Гватемала, Гвинея, Гвинея-Бисау, Гон-

дурас, Греция, Дания, Демократическая Республика Конго, Доминиканская 

Республика, Египет, Зимбабве, Индия, Иордания, Ирак, Исландия, Испа-

ния, Италия, Йемен, Кабо-Верде, Казахстан, Камбоджа, Канада, Катар, Ке-

ния, Кипр, Кирибати, Колумбия, Кот-д’Ивуар, Кувейт, Кыргызстан, Лаос-

ская Народно-Демократическая Республика, Латвия, Лесото, Либерия, Ли-

ван, Ливия, Литва, Маврикий, Мавритания, Мадагаскар, Малайзия, Мали, 

Мальдивские Острова, Мальта, Маршалловы Острова, Микронезия (Феде-

ративные Штаты), Мозамбик, Монголия, Мьянма, Намибия, Непал, Ника-

рагуа, Новая Зеландия, Норвегия, Объединенные Арабские Эмираты, 

Оман, Панама, Папуа — Новая Гвинея, Парагвай, Перу, Польша, Португа-

лия, Республика Корея, Российская Федерация, Румыния, Сальвадор, Са-

моа, Сан-Марино, Сан-Томе и Принсипи, Северная Македония, Сенегал, 

Сент-Китс и Невис, Сент-Люсия, Сингапур, Словакия, Словения, Соеди-

ненное Королевство Великобритании и Северной Ирландии, Соединенные 

Штаты Америки, Судан, Суринам, Сьерра-Леоне, Таджикистан, Таиланд, 

Тимор-Лешти, Того, Тринидад и Тобаго, Тувалу, Тунис, Турция, Уганда, Уз-

бекистан, Украина, Уругвай, Фиджи, Филиппины, Финляндия, Хорватия, 

Чад, Черногория, Чехия, Эритрея, Эсватини, Эстония, Эфиопия, Южная 

Африка, Ямайка, Япония. 

  Голосовали против: 

 Китай. 

  Воздержались: 

 Австрия, Алжир, Багамские Острова, Бельгия, Боливия (Многонациональ-

ное Государство), Венесуэла (Боливарианская Республика), Германия, Зам-

бия, Израиль, Индонезия, Иран (Исламская Республика), Ирландия, Коста-

Рика, Куба, Лихтенштейн, Люксембург, Марокко, Мексика, Монако, Ниге-

рия, Нидерланды, Пакистан, Республика Молдова, Саудовская Аравия, 

Франция, Чили, Швейцария, Швеция, Шри-Ланка, Эквадор. 

 f) семнадцатый пункт преамбулы был сохранен — в результате заноси-

мого в отчет о заседании голосования — 143 голосами против 3 при 19 воздер-

жавшихся. Голоса распределились следующим образом:  

  Голосовали за:  

 Австралия, Австрия, Азербайджан, Албания, Алжир, Ангола, Андорра, 

Антигуа и Барбуда, Аргентина, Армения, Афганистан, Бангладеш, Барба-

дос, Бахрейн, Беларусь, Белиз, Болгария, Босния и Герцеговина, Ботсвана, 

Бразилия, Бруней-Даруссалам, Буркина-Фасо, Бурунди, Бутан, Вануату, 

Венгрия, Вьетнам, Габон, Гаити, Гайана, Гамбия, Гана, Гватемала, Гвинея, 

Гвинея-Бисау, Гондурас, Греция, Дания, Джибути, Доминиканская Респуб-

лика, Израиль, Индия, Индонезия, Иордания, Ирак, Ирландия, Исландия, 

Испания, Италия, Йемен, Кабо-Верде, Казахстан, Камбоджа, Канада, Ка-

тар, Кения, Кипр, Кирибати, Колумбия, Кот-д’Ивуар, Кувейт, Кыргызстан, 

Лаосская Народно-Демократическая Республика, Латвия, Лесото, Либерия, 

Ливан, Ливия, Литва, Лихтенштейн, Маврикий, Мавритания, Мадагаскар, 

Малайзия, Мали, Мальдивские Острова, Мальта, Марокко, Маршалловы 

Острова, Микронезия (Федеративные Штаты), Мозамбик, Монголия, 

Намибия, Непал, Нидерланды, Никарагуа, Новая Зеландия, Норвегия, 
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Объединенные Арабские Эмираты, Оман, Пакистан, Панама, Папуа — Но-

вая Гвинея, Парагвай, Перу, Польша, Португалия, Республика Корея, Рес-

публика Молдова, Румыния, Сальвадор, Самоа, Сан-Марино, Сан-Томе и 

Принсипи, Северная Македония, Сенегал, Сент-Китс и Невис, Сент-Лю-

сия, Сингапур, Словакия, Словения, Соединенное Королевство Великобри-

тании и Северной Ирландии, Соединенные Штаты Америки, Судан, 

Сьерра-Леоне, Таджикистан, Таиланд, Тимор-Лешти, Того, Тринидад и То-

баго, Тувалу, Тунис, Турция, Узбекистан, Украина, Уругвай, Фиджи, Фи-

липпины, Финляндия, Хорватия, Чад, Черногория, Чехия, Чили, Швейца-

рия, Швеция, Эритрея, Эсватини, Эстония, Эфиопия, Южная Африка, 

Ямайка, Япония.  

  Голосовали против:  

 Китай, Корейская Народно-Демократическая Республика, Российская Фе-

дерация. 

  Воздержались: 

 Багамские Острова, Бельгия, Боливия (Многонациональное Государство), 

Венесуэла (Боливарианская Республика), Германия, Египет, Замбия, Иран 

(Исламская Республика), Коста-Рика, Куба, Люксембург, Мексика, Монако, 

Мьянма, Нигерия, Саудовская Аравия, Франция, Шри-Ланка, Эквадор. 

 g) девятнадцатый пункт преамбулы был сохранен — в результате зано-

симого в отчет о заседании голосования — 146 голосами против 1 при 19 воз-

державшихся. Голоса распределились следующим образом:  

  Голосовали за: 

 Австралия, Австрия, Азербайджан, Албания, Ангола, Андорра, Антигуа и 

Барбуда, Аргентина, Армения, Афганистан, Бангладеш, Барбадос, Бахрейн, 

Беларусь, Белиз, Бельгия, Болгария, Босния и Герцеговина, Ботсвана, Бра-

зилия, Бруней-Даруссалам, Буркина-Фасо, Бурунди, Бутан, Вануату, Вен-

грия, Венесуэла (Боливарианская Республика), Вьетнам, Габон, Гаити, Гай-

ана, Гамбия, Гана, Гватемала, Гвинея, Гвинея-Бисау, Германия, Гондурас, 

Греция, Дания, Демократическая Республика Конго, Джибути, Доминикан-

ская Республика, Замбия, Индия, Индонезия, Иордания, Ирак, Исландия, 

Испания, Италия, Йемен, Кабо-Верде, Казахстан, Камбоджа, Канада, Ка-

тар, Кения, Кипр, Кирибати, Колумбия, Кот-д’Ивуар, Куба, Кувейт, Кыр-

гызстан, Лаосская Народно-Демократическая Республика, Латвия, Лесото, 

Либерия, Ливан, Ливия, Литва, Лихтенштейн, Люксембург, Маврикий, Ма-

дагаскар, Малайзия, Мали, Мальдивские Острова, Мальта, Марокко, Мар-

шалловы Острова, Микронезия (Федеративные Штаты), Мозамбик, Мон-

голия, Мьянма, Непал, Нигерия, Нидерланды, Никарагуа, Новая Зеландия, 

Норвегия, Объединенные Арабские Эмираты, Оман, Панама, Папуа — Но-

вая Гвинея, Парагвай, Перу, Польша, Португалия, Республика Корея, Рес-

публика Молдова, Румыния, Сальвадор, Самоа, Сан-Марино, Сан-Томе и 

Принсипи, Северная Македония, Сенегал, Сент-Китс и Невис, Сент-Лю-

сия, Сингапур, Словакия, Словения, Соединенное Королевство Великобри-

тании и Северной Ирландии, Соединенные Штаты Америки, Судан, Сури-

нам, Сьерра-Леоне, Таджикистан, Тимор-Лешти, Того, Тринидад и Тобаго, 

Тувалу, Тунис, Турция, Узбекистан, Украина, Уругвай, Фиджи, Филип-

пины, Финляндия, Хорватия, Чад, Черногория, Чехия, Чили, Швейцария, 

Швеция, Шри-Ланка, Эритрея, Эсватини, Эстония, Эфиопия, Ямайка, Япо-

ния. 

  Голосовали против:  

 Франция. 
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  Воздержались:  

 Алжир, Багамские Острова, Боливия (Многонациональное Государство), 

Египет, Израиль, Иран (Исламская Республика), Ирландия, Китай, Коста-

Рика, Мавритания, Мексика, Монако, Намибия, Пакистан, Российская Фе-

дерация, Саудовская Аравия, Таиланд, Эквадор, Южная Африка.  

 h) двадцатый пункт преамбулы был сохранен — в результате заносимого 

в отчет о заседании голосования — 155 голосами против 2 при 8 воздержав-

шихся. Голоса распределились следующим образом:  

  Голосовали за:  

 Австралия, Австрия, Азербайджан, Албания, Ангола, Андорра, Антигуа и 

Барбуда, Аргентина, Армения, Афганистан, Бангладеш, Барбадос, Бахрейн, 

Беларусь, Белиз, Бельгия, Болгария, Боливия (Многонациональное Госу-

дарство), Босния и Герцеговина, Ботсвана, Бразилия, Бруней-Даруссалам, 

Буркина-Фасо, Бурунди, Бутан, Вануату, Венгрия, Вьетнам, Габон, Гаити, 

Гайана, Гамбия, Гана, Гватемала, Гвинея, Гвинея-Бисау, Германия, Гонду-

рас, Греция, Дания, Демократическая Республика Конго, Джибути, Доми-

никанская Республика, Египет, Индия, Индонезия, Иордания, Ирак, Ирлан-

дия, Исландия, Испания, Италия, Йемен, Кабо-Верде, Казахстан, Кам-

боджа, Канада, Катар, Кения, Кипр, Кирибати, Колумбия, Коста-Рика, 

Кот-д’Ивуар, Кувейт, Кыргызстан, Лаосская Народно-Демократическая 

Республика, Латвия, Лесото, Либерия, Ливан, Ливия, Литва, Лихтенштейн, 

Люксембург, Маврикий, Мавритания, Мадагаскар, Малайзия, Мали, Маль-

дивские Острова, Мальта, Марокко, Маршалловы Острова, Мексика, Мик-

ронезия (Федеративные Штаты), Мозамбик, Монако, Монголия, Мьянма, 

Намибия, Непал, Нигерия, Нидерланды, Никарагуа, Новая Зеландия, Нор-

вегия, Объединенные Арабские Эмираты, Оман, Пакистан, Панама, Па-

пуа — Новая Гвинея, Парагвай, Перу, Польша, Португалия, Республика 

Молдова, Румыния, Сальвадор, Самоа, Сан-Марино, Сан-Томе и Прин-

сипи, Северная Македония, Сенегал, Сент-Китс и Невис, Сент-Люсия, 

Сингапур, Словакия, Словения, Соединенное Королевство Великобрита-

нии и Северной Ирландии, Соединенные Штаты Америки, Судан, Сури-

нам, Сьерра-Леоне, Таджикистан, Таиланд, Тимор-Лешти, Того, Тринидад 

и Тобаго, Тувалу, Тунис, Турция, Узбекистан, Украина, Уругвай, Фиджи, 

Филиппины, Финляндия, Франция, Хорватия, Чад, Черногория, Чехия, 

Чили, Швейцария, Швеция, Шри-Ланка, Эквадор, Эритрея, Эсватини, Эс-

тония, Эфиопия, Южная Африка, Ямайка, Япония. 

  Голосовали против: 

 Китай, Российская Федерация. 

  Воздержались: 

 Алжир, Багамские Острова, Венесуэла (Боливарианская Республика), Зам-

бия, Израиль, Иран (Исламская Республика), Республика Корея, Саудов-

ская Аравия. 

 i) пункт 1 постановляющей части был сохранен — в результате заноси-

мого в отчет о заседании голосования — 141 голосом против 9 при 18 воздер-

жавшихся. Голоса распределились следующим образом:  

  Голосовали за:  

 Австралия, Азербайджан, Албания, Алжир, Ангола, Андорра, Антигуа и 

Барбуда, Аргентина, Армения, Афганистан, Бангладеш, Барбадос, Бахрейн, 

Беларусь, Белиз, Бельгия, Болгария, Босния и Герцеговина, Ботсвана, Бру-

ней-Даруссалам, Буркина-Фасо, Бурунди, Бутан, Вануату, Венгрия, Вьет-

нам, Габон, Гаити, Гайана, Гамбия, Гана, Гватемала, Гвинея, Гвинея-Бисау, 
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Германия, Гондурас, Греция, Дания, Демократическая Республика Конго, 

Джибути, Доминиканская Республика, Замбия, Зимбабве, Иордания, Ирак, 

Исландия, Испания, Италия, Йемен, Кабо-Верде, Казахстан, Камбоджа, Ка-

нада, Катар, Кения, Кипр, Кирибати, Китай, Колумбия, Кот-д’Ивуар, Ку-

вейт, Кыргызстан, Лаосская Народно-Демократическая Республика, Лат-

вия, Лесото, Либерия, Ливан, Ливия, Литва, Люксембург, Маврикий, Мав-

ритания, Мадагаскар, Мали, Мальдивские Острова, Мальта, Марокко, 

Маршалловы Острова, Микронезия (Федеративные Штаты), Мозамбик, 

Монако, Монголия, Мьянма, Намибия, Непал, Нидерланды, Никарагуа, 

Норвегия, Объединенные Арабские Эмираты, Оман, Панама, Папуа — Но-

вая Гвинея, Парагвай, Перу, Польша, Португалия, Республика Корея, Рос-

сийская Федерация, Румыния, Сальвадор, Самоа, Сан-Томе и Принсипи, 

Северная Македония, Сенегал, Сент-Китс и Невис, Сент-Люсия, Сингапур, 

Словакия, Словения, Соединенное Королевство Великобритании и Север-

ной Ирландии, Соединенные Штаты Америки, Судан, Суринам, Сьерра-

Леоне, Таджикистан, Тимор-Лешти, Того, Тринидад и Тобаго, Тувалу, Ту-

нис, Турция, Уганда, Узбекистан, Украина, Уругвай, Фиджи, Финляндия, 

Франция, Хорватия, Чад, Черногория, Чехия, Швейцария, Швеция, Шри-

Ланка, Эритрея, Эсватини, Эстония, Эфиопия, Ямайка, Япония.  

  Голосовали против:  

 Австрия, Египет, Ирландия, Коста-Рика, Лихтенштейн, Мексика, Новая Зе-

ландия, Пакистан, Южная Африка. 

  Воздержались:  

 Багамские Острова, Боливия (Многонациональное Государство), Бразилия, 

Венесуэла (Боливарианская Республика), Израиль, Индия, Индонезия, 

Иран (Исламская Республика), Куба, Малайзия, Нигерия, Республика Мол-

дова, Сан-Марино, Саудовская Аравия, Таиланд, Филиппины, Чили, Эква-

дор. 

 j) пункт 3 b) постановляющей части был сохранен — в результате зано-

симого в отчет о заседании голосования — 131 голосом против 1 при 36 воздер-

жавшихся. Голоса распределились следующим образом:  

  Голосовали за: 

 Австралия, Азербайджан, Албания, Ангола, Андорра, Антигуа и Барбуда, 

Аргентина, Армения, Афганистан, Бангладеш, Барбадос, Беларусь, Белиз, 

Бельгия, Болгария, Босния и Герцеговина, Ботсвана, Бразилия, Бруней-Да-

руссалам, Буркина-Фасо, Бурунди, Бутан, Вануату, Венгрия, Вьетнам, Га-

бон, Гаити, Гайана, Гамбия, Гватемала, Гвинея, Гвинея-Бисау, Германия, 

Гондурас, Греция, Дания, Демократическая Республика Конго, Доминикан-

ская Республика, Зимбабве, Индия, Индонезия, Исландия, Испания, Ита-

лия, Кабо-Верде, Казахстан, Камбоджа, Канада, Кения, Кипр, Кирибати, 

Колумбия, Кот-д’Ивуар, Кыргызстан, Лаосская Народно-Демократическая 

Республика, Латвия, Лесото, Либерия, Литва, Люксембург, Маврикий, Ма-

дагаскар, Мали, Мальдивские Острова, Мальта, Маршалловы Острова, 

Микронезия (Федеративные Штаты), Мозамбик, Монако, Монголия, 

Мьянма, Намибия, Непал, Нидерланды, Никарагуа, Норвегия, Объединен-

ные Арабские Эмираты, Панама, Папуа — Новая Гвинея, Парагвай, Перу, 

Польша, Португалия, Республика Корея, Российская Федерация, Румыния, 

Сальвадор, Самоа, Сан-Марино, Сан-Томе и Принсипи, Северная Македо-

ния, Сенегал, Сент-Китс и Невис, Сент-Люсия, Сингапур, Словакия, Сло-

вения, Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии, 

Соединенные Штаты Америки, Судан, Суринам, Сьерра-Леоне, Таджики-

стан, Таиланд, Тимор-Лешти, Того, Тринидад и Тобаго, Тувалу, Тунис, 
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Турция, Уганда, Узбекистан, Украина, Уругвай, Фиджи, Филиппины, Фин-

ляндия, Франция, Хорватия, Чад, Черногория, Чехия, Швейцария, Швеция, 

Шри-Ланка, Эритрея, Эсватини, Эстония, Эфиопия, Ямайка, Япония.  

  Голосовали против:  

 Пакистан. 

  Воздержались: 

 Австрия, Алжир, Багамские Острова, Бахрейн, Боливия (Многонациональ-

ное Государство), Венесуэла (Боливарианская Республика), Гана, Джибути, 

Египет, Замбия, Израиль, Иордания, Ирак, Иран (Исламская Республика), 

Ирландия, Йемен, Катар, Китай, Коста-Рика, Куба, Кувейт, Ливан, Ливия, 

Лихтенштейн, Мавритания, Малайзия, Марокко, Мексика, Нигерия, Новая 

Зеландия, Оман, Республика Молдова, Саудовская Аравия, Чили, Эквадор, 

Южная Африка. 

 k) пункт 3 c) постановляющей части был сохранен — в результате зано-

симого в отчет о заседании голосования — 148 голосами против 2 при 17 воз-

державшихся. Голоса распределились следующим образом:  

  Голосовали за:  

 Австралия, Австрия, Азербайджан, Албания, Ангола, Андорра, Антигуа и 

Барбуда, Аргентина, Армения, Афганистан, Бангладеш, Барбадос, Бахрейн, 

Беларусь, Белиз, Бельгия, Болгария, Босния и Герцеговина, Ботсвана, Бра-

зилия, Бруней-Даруссалам, Буркина-Фасо, Бурунди, Бутан, Вануату, Вен-

грия, Вьетнам, Габон, Гаити, Гайана, Гамбия, Гана, Гватемала, Гвинея, Гви-

нея-Бисау, Германия, Гондурас, Греция, Дания, Демократическая Респуб-

лика Конго, Джибути, Доминиканская Республика, Индонезия, Иордания, 

Ирак, Ирландия, Исландия, Испания, Италия, Йемен, Кабо-Верде, Казах-

стан, Камбоджа, Канада, Катар, Кения, Кипр, Кирибати, Колумбия, 

Кот-д’Ивуар, Кувейт, Кыргызстан, Лаосская Народно-Демократическая 

Республика, Латвия, Лесото, Либерия, Ливан, Ливия, Литва, Лихтенштейн, 

Люксембург, Маврикий, Мавритания, Мадагаскар, Малайзия, Мали, Маль-

дивские Острова, Мальта, Марокко, Маршалловы Острова, Микронезия 

(Федеративные Штаты), Мозамбик, Монголия, Мьянма, Намибия, Непал, 

Нигерия, Нидерланды, Никарагуа, Новая Зеландия, Норвегия, Объединен-

ные Арабские Эмираты, Оман, Панама, Папуа — Новая Гвинея, Парагвай, 

Перу, Польша, Португалия, Республика Корея, Республика Молдова, Румы-

ния, Сальвадор, Самоа, Сан-Марино, Сан-Томе и Принсипи, Северная Ма-

кедония, Сенегал, Сент-Китс и Невис, Сент-Люсия, Сингапур, Словакия, 

Словения, Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирлан-

дии, Соединенные Штаты Америки, Судан, Суринам, Сьерра-Леоне, Та-

джикистан, Таиланд, Тимор-Лешти, Того, Тринидад и Тобаго, Тувалу, Ту-

нис, Турция, Уганда, Узбекистан, Украина, Уругвай, Фиджи, Филиппины, 

Финляндия, Хорватия, Чад, Черногория, Чехия, Чили, Швейцария, Шве-

ция, Шри-Ланка, Эритрея, Эсватини, Эстония, Эфиопия, Южная Африка, 

Ямайка, Япония. 

  Голосовали против:  

 Китай, Пакистан. 

  Воздержались: 

 Алжир, Багамские Острова, Боливия (Многонациональное Государство), 

Венесуэла (Боливарианская Республика), Египет, Замбия, Зимбабве, Изра-

иль, Индия, Иран (Исламская Республика), Коста-Рика, Куба, Мексика, 

Российская Федерация, Саудовская Аравия, Франция, Эквадор.  
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 l)  пункт 3 d) постановляющей части был сохранен — в результате зано-

симого в отчет о заседании голосования — 111 голосами против 7 при 48 воз-

державшихся. Голоса распределились следующим образом:  

  Голосовали за:  

 Азербайджан, Ангола, Антигуа и Барбуда, Аргентина, Армения, Афгани-

стан, Бангладеш, Барбадос, Бахрейн, Беларусь, Белиз, Болгария, Босния и 

Герцеговина, Ботсвана, Бруней-Даруссалам, Буркина-Фасо, Бурунди, Бу-

тан, Вануату, Венгрия, Вьетнам, Габон, Гаити, Гайана, Гамбия, Гана, Гва-

темала, Гвинея, Гвинея-Бисау, Гондурас, Греция, Демократическая Респуб-

лика Конго, Джибути, Доминиканская Республика, Иордания, Ирак, Йемен, 

Кабо-Верде, Казахстан, Камбоджа, Катар, Кения, Кирибати, Колумбия, 

Кот-д’Ивуар, Кувейт, Кыргызстан, Лаосская Народно-Демократическая 

Республика, Латвия, Лесото, Либерия, Ливан, Ливия, Литва, Люксембург, 

Мавритания, Мадагаскар, Мали, Мальдивские Острова, Марокко, Маршал-

ловы Острова, Микронезия (Федеративные Штаты), Мозамбик, Монголия, 

Мьянма, Намибия, Непал, Никарагуа, Объединенные Арабские Эмираты, 

Оман, Пакистан, Панама, Папуа — Новая Гвинея, Парагвай, Перу, Польша, 

Португалия, Республика Корея, Румыния, Сальвадор, Самоа, Сан-Томе и 

Принсипи, Северная Македония, Сенегал, Сент-Китс и Невис, Сент-Лю-

сия, Сингапур, Словения, Соединенное Королевство Великобритании и Се-

верной Ирландии, Соединенные Штаты Америк, Судан, Суринам, Сьерра-

Леоне, Таджикистан, Тимор-Лешти, Того, Тринидад и Тобаго, Тувалу, Ту-

нис, Уганда, Узбекистан, Уругвай, Фиджи, Филиппины, Чад, Эритрея, 

Эсватини, Эстония, Эфиопия, Ямайка, Япония. 

  Голосовали против:  

 Австрия, Бразилия, Индия, Ирландия, Испания, Мексика, Новая Зеландия. 

  Воздержались:  

 Австралия, Албания, Алжир, Андорра, Багамские Острова, Бельгия, Боли-

вия (Многонациональное Государство), Венесуэла (Боливарианская Рес-

публика), Германия, Дания, Египет, Замбия, Зимбабве, Израиль, Индоне-

зия, Иран (Исламская Республика), Исландия, Италия, Канада, Кипр, Ки-

тай, Коста-Рика, Куба, Лихтенштейн, Малайзия, Мальта, Монако, Нигерия, 

Нидерланды, Норвегия, Республика Молдова, Российская Федерация, 

Сан-Марино, Саудовская Аравия, Словакия, Таиланд, Турция, Финляндия, 

Франция, Хорватия, Черногория, Чехия, Чили, Швейцария, Швеция, 

Шри-Ланка, Эквадор, Южная Африка. 

 m) пункт 3 e) постановляющей части был сохранен — в результате зано-

симого в отчет о заседании голосования — 146 голосами против 2 при 19 воз-

державшихся. Голоса распределились следующим образом:  

  Голосовали за:  

 Австралия, Австрия, Азербайджан, Албания, Ангола, Андорра, Антигуа и 

Барбуда, Аргентина, Армения, Афганистан, Бангладеш, Барбадос, Бахрейн, 

Беларусь, Белиз, Бельгия, Болгария, Босния и Герцеговина, Ботсвана, Бра-

зилия, Бруней-Даруссалам, Буркина-Фасо, Бурунди, Бутан, Вануату, Вен-

грия, Вьетнам, Габон, Гаити, Гайана, Гамбия, Гана, Гватемала, Гвинея, Гви-

нея-Бисау, Германия, Гондурас, Греция, Дания, Демократическая Респуб-

лика Конго, Джибути, Доминиканская Республика, Индия, Иордания, Ирак, 

Исландия, Испания, Италия, Йемен, Кабо-Верде, Казахстан, Камбоджа, Ка-

нада, Катар, Кения, Кипр, Кирибати, Колумбия, Кот-д’Ивуар, Кувейт, Кыр-

гызстан, Лаосская Народно-Демократическая Республика, Латвия, Лесото, 

Либерия, Ливан, Ливия, Литва, Лихтенштейн, Люксембург, Маврикий, Ма-

дагаскар, Малайзия, Мали, Мальдивские Острова, Мальта, Марокко, 
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Маршалловы Острова, Микронезия (Федеративные Штаты), Мозамбик, 

Монако, Монголия, Мьянма, Намибия, Непал, Нигерия, Нидерланды, Ни-

карагуа, Норвегия, Объединенные Арабские Эмираты, Оман, Панама, Па-

пуа — Новая Гвинея, Парагвай, Перу, Польша, Португалия, Республика Ко-

рея, Республика Молдова, Румыния, Сальвадор, Самоа, Сан-Марино, Сан-

Томе и Принсипи, Северная Македония, Сенегал, Сент-Китс и Невис, 

Сент-Люсия, Сингапур, Словакия, Словения, Соединенное Королевство 

Великобритании и Северной Ирландии, Соединенные Штаты Америки, 

Судан, Суринам, Сьерра-Леоне, Таджикистан, Таиланд, Тимор-Лешти, 

Того, Тринидад и Тобаго, Тувалу, Тунис, Турция, Уганда, Узбекистан, Укра-

ина, Уругвай, Фиджи, Филиппины, Финляндия, Франция, Хорватия, Чад, 

Черногория, Чехия, Чили, Швейцария, Швеция, Шри-Ланка, Эритрея, 

Эсватини, Эстония, Эфиопия, Ямайка, Япония. 

  Голосовали против:  

 Китай, Российская Федерация. 

  Воздержались:  

 Алжир, Багамские Острова, Боливия (Многонациональное Государство), 

Венесуэла (Боливарианская Республика), Египет, Замбия, Израиль, Индо-

незия, Иран (Исламская Республика), Ирландия, Коста-Рика, Куба, Маври-

тания, Мексика, Новая Зеландия, Пакистан, Саудовская Аравия, Эквадор, 

Южная Африка. 

 n) пункт 3 f) постановляющей части был сохранен — в результате зано-

симого в отчет о заседании голосования — 157 голосами против 2 при 7 воздер-

жавшихся. Голоса распределились следующим образом:  

  Голосовали за: 

 Австралия, Австрия, Азербайджан, Албания, Ангола, Андорра, Антигуа и 

Барбуда, Аргентина, Армения, Афганистан, Бангладеш, Барбадос, Бахрейн, 

Беларусь, Белиз, Бельгия, Болгария, Боливия (Многонациональное Госу-

дарство), Босния и Герцеговина, Ботсвана, Бразилия, Бруней-Даруссалам, 

Буркина-Фасо, Бурунди, Бутан, Вануату, Венгрия, Вьетнам, Габон, Гаити, 

Гайана, Гамбия, Гана, Гватемала, Гвинея, Гвинея-Бисау, Германия, Гонду-

рас, Греция, Дания, Демократическая Республика Конго, Джибути, Доми-

никанская Республика, Египет, Израиль, Индия, Индонезия, Иордания, 

Ирак, Иран (Исламская Республика), Ирландия, Исландия, Испания, Ита-

лия, Йемен, Кабо-Верде, Казахстан, Камбоджа, Канада, Катар, Кения, 

Кипр, Кирибати, Колумбия, Коста-Рика, Кот-д’Ивуар, Кувейт, Кыргызстан, 

Лаосская Народно-Демократическая Республика, Латвия, Лесото, Либерия, 

Ливан, Ливия, Литва, Лихтенштейн, Люксембург, Маврикий, Мавритания, 

Мадагаскар, Малайзия, Мали, Мальдивские Острова, Мальта, Марокко, 

Маршалловы Острова, Мексика, Микронезия (Федеративные Штаты), Мо-

замбик, Монако, Монголия, Мьянма, Намибия, Непал, Нигерия, Нидер-

ланды, Никарагуа, Новая Зеландия, Норвегия, Объединенные Арабские 

Эмираты, Оман, Панама, Папуа — Новая Гвинея, Парагвай, Перу, Польша, 

Португалия, Республика Молдова, Румыния, Сальвадор, Самоа, Сан-Ма-

рино, Сан-Томе и Принсипи, Северная Македония, Сенегал, Сент-Китс и 

Невис, Сент-Люсия, Сингапур, Словакия, Словения, Соединенное Коро-

левство Великобритании и Северной Ирландии, Соединенные Штаты Аме-

рики, Судан, Суринам, Сьерра-Леоне, Таджикистан, Таиланд, Тимор-Ле-

шти, Того, Тринидад и Тобаго, Тувалу, Тунис, Турция, Уганда, Узбекистан, 

Украина, Уругвай, Фиджи, Филиппины, Финляндия, Франция, Хорватия, 

Чад, Черногория, Чехия, Чили, Швейцария, Швеция, Шри-Ланка, Эквадор, 

Эритрея, Эсватини, Эстония, Эфиопия, Южная Африка, Ямайка, Япония.  
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  Голосовали против: 

 Китай, Российская Федерация. 

  Воздержались: 

 Алжир, Багамские Острова, Венесуэла (Боливарианская Республика), Зам-

бия, Пакистан, Республика Корея, Саудовская Аравия. 

 o) пункт 5 постановляющей части был сохранен — в результате заноси-

мого в отчет о заседании голосования — 138 голосами против 3 при 24 воздер-

жавшихся. Голоса распределились следующим образом:  

  Голосовали за: 

 Австралия, Австрия, Азербайджан, Албания, Ангола, Андорра, Антигуа и 

Барбуда, Аргентина, Армения, Афганистан, Бангладеш, Барбадос, Бахрейн, 

Беларусь, Белиз, Болгария, Босния и Герцеговина, Ботсвана, Бразилия, Бру-

ней-Даруссалам, Буркина-Фасо, Бурунди, Бутан, Вануату, Венгрия, Вьет-

нам, Габон, Гаити, Гайана, Гамбия, Гана, Гватемала, Гвинея, Гвинея-Бисау, 

Гондурас, Греция, Дания, Джибути, Доминиканская Республика, Израиль, 

Иордания, Ирак, Ирландия, Исландия, Испания, Италия, Йемен, Кабо-

Верде, Казахстан, Камбоджа, Катар, Кения, Кипр, Кирибати, Колумбия, 

Кот-д’Ивуар, Кувейт, Кыргызстан, Лаосская Народно-Демократическая 

Республика, Латвия, Лесото, Либерия, Ливан, Ливия, Литва, Лихтенштейн, 

Люксембург, Маврикий, Мадагаскар, Малайзия, Мали, Мальдивские Ост-

рова, Мальта, Марокко, Маршалловы Острова, Микронезия (Федератив-

ные Штаты), Мозамбик, Монголия, Намибия, Непал, Никарагуа, Новая Зе-

ландия, Объединенные Арабские Эмираты, Оман, Пакистан, Панама, Па-

пуа — Новая Гвинея, Парагвай, Перу, Польша, Португалия, Республика Ко-

рея, Республика Молдова, Румыния, Сальвадор, Самоа, Сан-Марино, Сан-

Томе и Принсипи, Северная Македония, Сенегал, Сент-Китс и Невис, 

Сент-Люсия, Сингапур, Словакия, Словения, Соединенное Королевство 

Великобритании и Северной Ирландии, Соединенные Штаты Америки, 

Судан, Сьерра-Леоне, Таджикистан, Таиланд, Тимор-Лешти, Того, Трини-

дад и Тобаго, Тувалу, Тунис, Турция, Узбекистан, Украина, Уругвай, Фи-

джи, Филиппины, Финляндия, Хорватия, Чад, Черногория, Чехия, Чили, 

Швеция, Шри-Ланка, Эквадор, Эритрея, Эсватини, Эстония, Эфиопия, 

Южная Африка, Ямайка, Япония. 

  Голосовали против:  

 Китай, Корейская Народно-Демократическая Республика, Российская Фе-

дерация. 

  Воздержались:  

 Алжир, Багамские Острова, Бельгия, Боливия (Многонациональное Госу-

дарство), Венесуэла (Боливарианская Республика), Германия, Египет, Зам-

бия, Индия, Индонезия, Иран (Исламская Республика), Канада, Коста-

Рика, Куба, Мавритания, Мексика, Монако, Мьянма, Нигерия, Нидер-

ланды, Норвегия, Саудовская Аравия, Франция, Швейцария.  

 p) проект резолюции A/C.1/75/L.71 в целом был принят путем заноси-

мого в отчет о заседании голосования 139 голосами против 5 при 33 воздержав-

шихся (см. пункт 96, проект резолюции XXXIV). Голоса распределились следу-

ющим образом:  

  Голосовали за:  

 Австралия, Азербайджан, Албания, Ангола, Андорра, Антигуа и Барбуда, 

Аргентина, Армения, Афганистан, Багамские Острова, Бангладеш, Барба-

дос, Бахрейн, Беларусь, Белиз, Болгария, Боливия (Многонациональное 

Государство), Босния и Герцеговина, Ботсвана, Бруней-Даруссалам, 

https://undocs.org/ru/A/C.1/75/L.71


A/75/399 
 

 

70/201 20-15392 

 

Буркина-Фасо, Бурунди, Бутан, Вануату, Венгрия, Вьетнам, Габон, Гаити, 

Гайана, Гамбия, Гана, Гватемала, Гвинея, Гвинея-Бисау, Гондурас, Гренада, 

Греция, Грузия, Дания, Демократическая Республика Конго, Джибути, До-

миниканская Республика, Иордания, Ирак, Исландия, Италия, Йемен, 

Кабо-Верде, Казахстан, Камбоджа, Камерун, Катар, Кения, Кипр, Кири-

бати, Колумбия, Кот-д’Ивуар, Кувейт, Кыргызстан, Лаосская Народно-Де-

мократическая Республика, Латвия, Лесото, Либерия, Ливан, Ливия, Литва, 

Люксембург, Маврикий, Мавритания, Мадагаскар, Мали, Мальдивские 

Острова, Мальта, Марокко, Маршалловы Острова, Микронезия (Федера-

тивные Штаты), Мозамбик, Монголия, Намибия, Науру, Непал, Никарагуа, 

Объединенная Республика Танзания, Объединенные Арабские Эмираты, 

Оман, Палау, Панама, Папуа — Новая Гвинея, Парагвай, Перу, Польша, 

Португалия, Республика Молдова, Руанда, Румыния, Сальвадор, Самоа, 

Сан-Марино, Сан-Томе и Принсипи, Северная Македония, Сенегал, Сент-

Китс и Невис, Сент-Люсия, Сингапур, Словакия, Словения, Соединенное 

Королевство Великобритании и Северной Ирландии, Соединенные Штаты 

Америки, Судан, Суринам, Сьерра-Леоне, Таджикистан, Таиланд, Тимор-

Лешти, Того, Тонга, Тринидад и Тобаго, Тувалу, Тунис, Турция, Уганда, Уз-

бекистан, Украина, Уругвай, Фиджи, Филиппины, Финляндия, Хорватия, 

Чад, Черногория, Чехия, Швеция, Шри-Ланка, Эритрея, Эсватини, Эсто-

ния, Эфиопия, Ямайка, Япония. 

  Голосовали против:  

 Зимбабве, Китай, Корейская Народно-Демократическая Республика, Рос-

сийская Федерация, Сирийская Арабская Республика.  

  Воздержались:  

 Австрия, Алжир, Бельгия, Бразилия, Венесуэла (Боливарианская Респуб-

лика), Германия, Египет, Замбия, Израиль, Индия, Индонезия, Иран (Ис-

ламская Республика), Ирландия, Испания, Канада, Коста-Рика, Куба, Лих-

тенштейн, Малайзия, Мексика, Мьянма, Нигерия, Нидерланды, Новая Зе-

ландия, Норвегия, Пакистан, Республика Корея, Саудовская Аравия, Фран-

ция, Чили, Швейцария, Эквадор, Южная Африка. 

 

 36. Проект резолюции A/C.1/75/L.72  
 

80. 15 октября делегация Швейцарии от имени Малави, Малайзии, Нигерии, 

Новой Зеландии, Республики Молдова, Чили, Швейцарии, Швеции и Эквадора 

внесла на рассмотрение проект резолюции, озаглавленный «Понижение уровня 

боевой готовности систем ядерных вооружений» (A/C.1/75/L.72). Впоследствии 

к числу авторов этого проекта резолюции присоединились Австралия, Австрия, 

Ангола, Бангладеш, Бельгия, Буркина-Фасо, Гана, Германия, Дания, Ирландия, 

Исландия, Италия, Канада, Кения, Лихтенштейн, Люксембург, Мальта, Мексика, 

Нидерланды, Норвегия, Палау, Папуа — Новая Гвинея, Парагвай, Сан-Марино, 

Сьерра-Леоне, Таиланд и Финляндия.  

81. На своем 11-м заседании 3 ноября Комитет провел голосование по проекту 

резолюции A/C.1/75/L.72:  

 a) восьмой пункт преамбулы был сохранен — в результате заносимого в 

отчет о заседании голосования — 154 голосами против 3 при 7 воздержавшихся. 

Голоса распределились следующим образом:  

  Голосовали за: 

 Австралия, Австрия, Азербайджан, Албания, Алжир, Ангола, Андорра, 

Антигуа и Барбуда, Аргентина, Армения, Афганистан, Багамские Острова, 

Бангладеш, Барбадос, Бахрейн, Беларусь, Белиз, Бельгия, Болгария, 
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Боливия (Многонациональное Государство), Босния и Герцеговина, Бот-

свана, Бразилия, Бруней-Даруссалам, Буркина-Фасо, Бурунди, Бутан, Ва-

нуату, Венгрия, Венесуэла (Боливарианская Республика), Вьетнам, Габон, 

Гайана, Гамбия, Гана, Гватемала, Гвинея, Гвинея-Бисау, Германия, Гонду-

рас, Гренада, Греция, Грузия, Дания, Демократическая Республика Конго, 

Джибути, Доминиканская Республика, Египет, Индонезия, Иордания, 

Ирак, Иран (Исламская Республика), Ирландия, Исландия, Испания, Ита-

лия, Йемен, Кабо-Верде, Казахстан, Камбоджа, Канада, Катар, Кения, 

Кипр, Кирибати, Китай, Колумбия, Коста-Рика, Кот-д’Ивуар, Куба, Кувейт, 

Кыргызстан, Лаосская Народно-Демократическая Республика, Латвия, Ле-

сото, Ливан, Ливия, Литва, Лихтенштейн, Люксембург, Маврикий, Маври-

тания, Малайзия, Мали, Мальдивские Острова, Мальта, Марокко, Маршал-

ловы Острова, Мексика, Мозамбик, Монголия, Мьянма, Намибия, Непал, 

Нигерия, Нидерланды, Никарагуа, Новая Зеландия, Норвегия, Объединен-

ные Арабские Эмираты, Оман, Панама, Папуа — Новая Гвинея, Парагвай, 

Перу, Польша, Португалия, Республика Молдова, Румыния, Сальвадор, Са-

моа, Сан-Марино, Сан-Томе и Принсипи, Саудовская Аравия, Северная 

Македония, Сенегал, Сент-Китс и Невис, Сент-Люсия, Сингапур, Сирий-

ская Арабская Республика, Словакия, Словения, Судан, Суринам, Сьерра-

Леоне, Таджикистан, Таиланд, Тимор-Лешти, Того, Тринидад и Тобаго, Ту-

нис, Турция, Уганда, Узбекистан, Уругвай, Фиджи, Филиппины, Финлян-

дия, Хорватия, Чад, Черногория, Чехия, Чили, Швейцария, Швеция, Шри-

Ланка, Эквадор, Эритрея, Эсватини, Эстония, Эфиопия, Южная Африка, 

Ямайка, Япония. 

  Голосовали против:  

 Зимбабве, Российская Федерация, Соединенные Штаты Америки. 

  Воздержались: 

 Замбия, Израиль, Индия, Пакистан, Республика Корея, Соединенное Коро-

левство Великобритании и Северной Ирландии, Франция.  

 b) проект резолюции A/C.1/75/L.72 в целом был принят путем заноси-

мого в отчет о заседании голосования 166 голосами против 5 при 4  воздержав-

шихся (см. пункт 96, проект резолюции XXXV). Голоса распределились следу-

ющим образом:  

  Голосовали за: 

 Австралия, Австрия, Азербайджан, Албания, Алжир, Ангола, Андорра, 

Антигуа и Барбуда, Аргентина, Армения, Афганистан, Багамские Острова, 

Бангладеш, Барбадос, Бахрейн, Беларусь, Белиз, Бельгия, Бенин, Болгария, 

Боливия (Многонациональное Государство), Босния и Герцеговина, Бот-

свана, Бразилия, Бруней-Даруссалам, Буркина-Фасо, Бурунди, Бутан, Ва-

нуату, Венгрия, Венесуэла (Боливарианская Республика), Вьетнам, Габон, 

Гайана, Гамбия, Гана, Гватемала, Гвинея, Гвинея-Бисау, Германия, Гонду-

рас, Гренада, Греция, Грузия, Дания, Демократическая Республика Конго, 

Джибути, Доминиканская Республика, Египет, Замбия, Индия, Индонезия, 

Иордания, Ирак, Иран (Исламская Республика), Ирландия, Исландия, Ис-

пания, Италия, Йемен, Кабо-Верде, Казахстан, Камбоджа, Камерун, Ка-

нада, Катар, Кения, Кипр, Кирибати, Китай, Колумбия, Конго, Коста-Рика, 

Кот-д’Ивуар, Куба, Кувейт, Кыргызстан, Лаосская Народно-Демократиче-

ская Республика, Латвия, Лесото, Ливан, Ливия, Литва, Лихтенштейн, 

Люксембург, Маврикий, Мавритания, Малайзия, Мали, Мальдивские Ост-

рова, Мальта, Марокко, Маршалловы Острова, Мексика, Мозамбик, Мон-

голия, Мьянма, Намибия, Непал, Нигерия, Нидерланды, Никарагуа, Новая 

Зеландия, Норвегия, Объединенная Республика Танзания, Объединенные 
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Арабские Эмираты, Оман, Пакистан, Палау, Панама, Папуа — Новая Гви-

нея, Парагвай, Перу, Польша, Португалия, Республика Молдова, Руанда, 

Румыния, Сальвадор, Самоа, Сан-Марино, Сан-Томе и Принсипи, Саудов-

ская Аравия, Северная Македония, Сенегал, Сент-Китс и Невис, Сент-Лю-

сия, Сингапур, Сирийская Арабская Республика, Словакия, Словения, Су-

дан, Суринам, Сьерра-Леоне, Таджикистан, Таиланд, Тимор-Лешти, Того, 

Тонга, Тринидад и Тобаго, Тувалу, Тунис, Турция, Уганда, Узбекистан, 

Украина, Уругвай, Фиджи, Филиппины, Финляндия, Хорватия, Чад, Черно-

гория, Чехия, Чили, Швейцария, Швеция, Шри-Ланка, Эквадор, Эритрея, 

Эсватини, Эстония, Эфиопия, Южная Африка, Ямайка, Япония. 

  Голосовали против:  

 Зимбабве, Российская Федерация, Соединенное Королевство Великобрита-

нии и Северной Ирландии, Соединенные Штаты Америки, Франция. 

  Воздержались: 

 Израиль, Корейская Народно-Демократическая Республика, Микронезия 

(Федеративные Штаты), Республика Корея. 

 

 37. Проект резолюции A/C.1/75/L.73  
 

82. 15 октября делегация Южной Африки от имени Австрии, Алжира, Вьет-

нама, Гватемалы, Демократической Республики Конго, Египта, Ирландии, Ко-

ста-Рики, Лесото, Малави, Мексики, Перу, Таиланда, Филиппин, Эквадора и 

Южной Африки внесла на рассмотрение проект резолюции, озаглавленный 

«Нравственные императивы в отношении мира, свободного от ядерного ору-

жия» (A/C.1/75/L.73). Впоследствии к числу авторов этого проекта резолюции 

присоединились Боливия (Многонациональное Государство), Бразилия, Гана, 

Зимбабве, Иран (Исламская Республика), Кения, Ливия, Намибия, Нигерия, Па-

лау, Сальвадор, Того, Туркменистан, Уругвай, Эритрея и Эсватини.  

83. На своем 11-м заседании 3 ноября Комитет провел голосование по проекту 

резолюции A/C.1/75/L.73:  

 a) одиннадцатый пункт преамбулы был сохранен — в результате заноси-

мого в отчет о заседании голосования — 112 голосами против 34 при 13 воздер-

жавшихся. Голоса распределились следующим образом:  

  Голосовали за: 

 Австрия, Азербайджан, Алжир, Ангола, Андорра, Антигуа и Барбуда, Ар-

гентина, Багамские Острова, Бангладеш, Барбадос, Бахрейн, Белиз, Боли-

вия (Многонациональное Государство), Ботсвана, Бразилия, Бруней-Да-

руссалам, Буркина-Фасо, Бутан, Вануату, Венесуэла (Боливарианская Рес-

публика), Вьетнам, Габон, Гайана, Гамбия, Гана, Гватемала, Гвинея, Гви-

нея-Бисау, Гондурас, Гренада, Демократическая Республика Конго, Джи-

бути, Доминиканская Республика, Египет, Зимбабве, Индонезия, Иорда-

ния, Ирак, Иран (Исламская Республика), Ирландия, Йемен, Кабо-Верде, 

Казахстан, Камбоджа, Катар, Кения, Кипр, Колумбия, Коста-Рика, 

Кот-д’Ивуар, Куба, Кувейт, Лаосская Народно-Демократическая Респуб-

лика, Лесото, Ливан, Ливия, Лихтенштейн, Маврикий, Мавритания, Ма-

лайзия, Мали, Мальдивские Острова, Мальта, Марокко, Мексика, Мозам-

бик, Монголия, Мьянма, Намибия, Непал, Нигерия, Никарагуа, Новая Зе-

ландия, Объединенные Арабские Эмираты, Оман, Панама, Папуа — Новая 

Гвинея, Парагвай, Перу, Республика Молдова, Сальвадор, Самоа, Сан-Ма-

рино, Сан-Томе и Принсипи, Саудовская Аравия, Сенегал, Сент-Китс и 

Невис, Сент-Люсия, Сингапур, Судан, Суринам, Сьерра-Леоне, Таиланд, 

Тимор-Лешти, Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, Уганда, Уругвай, Фиджи, 
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Филиппины, Чад, Чили, Швейцария, Швеция, Шри-Ланка, Эквадор, 

Эритрея, Эсватини, Эфиопия, Южная Африка, Ямайка.  

  Голосовали против:  

 Австралия, Албания, Бельгия, Болгария, Босния и Герцеговина, Венгрия, 

Германия, Греция, Дания, Замбия, Израиль, Испания, Италия, Китай, Лат-

вия, Литва, Люксембург, Монако, Польша, Португалия, Республика Корея, 

Российская Федерация, Румыния, Северная Македония, Словакия, Слове-

ния, Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии, Со-

единенные Штаты Америки, Турция, Франция, Хорватия, Черногория, Че-

хия, Эстония. 

  Воздержались:  

 Армения, Беларусь, Грузия, Индия, Исландия, Канада, Кыргызстан, Нидер-

ланды, Норвегия, Пакистан, Украина, Финляндия, Япония.  

 b)  проект резолюции A/C.1/75/L.73 в целом был принят путем заноси-

мого в отчет о заседании голосования 126 голосами против 37 при 13 воздер-

жавшихся (см. пункт 96, проект резолюции XXXVI). Голоса распределились 

следующим образом:  

  Голосовали за:  

 Австрия, Азербайджан, Алжир, Ангола, Андорра, Антигуа и Барбуда, Ар-

гентина, Афганистан, Багамские Острова, Бангладеш, Барбадос, Бахрейн, 

Беларусь, Белиз, Боливия (Многонациональное Государство), Ботсвана, 

Бразилия, Бруней-Даруссалам, Буркина-Фасо, Бурунди, Бутан, Вануату, 

Венесуэла (Боливарианская Республика), Вьетнам, Габон, Гайана, Гамбия, 

Гана, Гватемала, Гвинея, Гвинея-Бисау, Гондурас, Гренада, Демократиче-

ская Республика Конго, Джибути, Доминиканская Республика, Египет, Зам-

бия, Зимбабве, Индонезия, Иордания, Ирак, Иран (Исламская Республика), 

Ирландия, Йемен, Кабо-Верде, Казахстан, Камбоджа, Катар, Кения, Кири-

бати, Колумбия, Коста-Рика, Кот-д’Ивуар, Куба, Кувейт, Кыргызстан, Ла-

осская Народно-Демократическая Республика, Лесото, Ливан, Ливия, Лих-

тенштейн, Маврикий, Мавритания, Мадагаскар, Малайзия, Мали, Маль-

дивские Острова, Мальта, Марокко, Маршалловы Острова, Мексика, Мо-

замбик, Монголия, Мьянма, Намибия, Науру, Непал, Нигерия, Никарагуа, 

Новая Зеландия, Объединенная Республика Танзания, Объединенные 

Арабские Эмираты, Оман, Палау, Панама, Папуа — Новая Гвинея, Параг-

вай, Перу, Республика Молдова, Руанда, Сальвадор, Самоа, Сан-Марино, 

Сан-Томе и Принсипи, Саудовская Аравия, Сенегал, Сент-Китс и Невис, 

Сент-Люсия, Сингапур, Сирийская Арабская Республика, Судан, Суринам, 

Сьерра-Леоне, Таджикистан, Таиланд, Тимор-Лешти, Того, Тонга, Трини-

дад и Тобаго, Тувалу, Тунис, Уганда, Узбекистан, Уругвай, Фиджи, Филип-

пины, Чад, Чили, Шри-Ланка, Эквадор, Эритрея, Эсватини, Эфиопия, Юж-

ная Африка, Ямайка. 

  Голосовали против:  

 Австралия, Албания, Бельгия, Болгария, Венгрия, Германия, Греция, Да-

ния, Израиль, Исландия, Испания, Италия, Канада, Латвия, Литва, Люк-

сембург, Монако, Нидерланды, Норвегия, Польша, Португалия, Респуб-

лика Корея, Российская Федерация, Румыния, Северная Македония, Сло-

вакия, Словения, Соединенное Королевство Великобритании и Северной 

Ирландии, Соединенные Штаты Америки, Турция, Украина, Финляндия, 

Франция, Хорватия, Черногория, Чехия, Эстония. 
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  Воздержались:  

 Армения, Босния и Герцеговина, Грузия, Индия, Камерун, Кипр, Китай, 

Конго, Корейская Народно-Демократическая Республика, Пакистан, Швей-

цария, Швеция, Япония. 

 

 

 B. Проекты решений  
 

 

 1. Проект решения A/C.1/75/L.30  
 

84. 7 октября делегация Канады от имени Германии, Канады и Нидерландов 

внесла на рассмотрение проект решения, озаглавленный «Договор о запрещении 

производства расщепляющегося материала для ядерного оружия или других 

ядерных взрывных устройств» (A/C.1/75/L.30).  

85. На своем 11-м заседании 3 ноября Комитет принял проект реше-

ния A/C.1/75/L.30 путем заносимого в отчет о заседании голосования 173 голо-

сами против 1 при 4 воздержавшихся (см. пункт 97, проект решения I). Голоса 

распределились следующим образом:  

  Голосовали за: 

 Австралия, Австрия, Азербайджан, Албания, Алжир, Ангола, Андорра, 

Антигуа и Барбуда, Аргентина, Армения, Афганистан, Багамские Острова, 

Бангладеш, Барбадос, Бахрейн, Беларусь, Белиз, Бельгия, Бенин, Болгария, 

Боливия (Многонациональное Государство), Босния и Герцеговина, Бот-

свана, Бразилия, Бруней-Даруссалам, Буркина-Фасо, Бурунди, Бутан, Ва-

нуату, Венгрия, Венесуэла (Боливарианская Республика), Вьетнам, Габон, 

Гайана, Гамбия, Гана, Гватемала, Гвинея, Гвинея-Бисау, Германия, Гонду-

рас, Гренада, Греция, Грузия, Дания, Демократическая Республика Конго, 

Джибути, Доминиканская Республика, Египет, Замбия, Зимбабве, Индия, 

Индонезия, Иордания, Ирак, Ирландия, Исландия, Испания, Италия, Йе-

мен, Кабо-Верде, Казахстан, Камбоджа, Камерун, Канада, Катар, Кения, 

Кипр, Кирибати, Китай, Колумбия, Конго, Коста-Рика, Кот-д’Ивуар, Куба, 

Кувейт, Кыргызстан, Лаосская Народно-Демократическая Республика, 

Латвия, Лесото, Либерия, Ливан, Ливия, Литва, Лихтенштейн, Люксембург, 

Маврикий, Мавритания, Мадагаскар, Малайзия, Мали, Мальдивские Ост-

рова, Мальта, Марокко, Маршалловы Острова, Мексика, Микронезия (Фе-

деративные Штаты), Мозамбик, Монако, Монголия, Мьянма, Намибия, 

Науру, Непал, Нигерия, Нидерланды, Никарагуа, Новая Зеландия, Норве-

гия, Объединенные Арабские Эмираты, Оман, Палау, Панама, Папуа — Но-

вая Гвинея, Парагвай, Перу, Польша, Португалия, Республика Корея, Рес-

публика Молдова, Российская Федерация, Руанда, Румыния, Сальвадор, 

Самоа, Сан-Марино, Сан-Томе и Принсипи, Саудовская Аравия, Северная 

Македония, Сенегал, Сент-Китс и Невис, Сент-Люсия, Сингапур, Слова-

кия, Словения, Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ир-

ландии, Соединенные Штаты Америки, Судан, Суринам, Сьерра-Леоне, 

Таджикистан, Таиланд, Тимор-Лешти, Того, Тонга, Тринидад и Тобаго, Ту-

валу, Тунис, Турция, Уганда, Узбекистан, Украина, Уругвай, Фиджи, Фи-

липпины, Финляндия, Франция, Хорватия, Чад, Черногория, Чехия, Чили, 

Швейцария, Швеция, Шри-Ланка, Эквадор, Эритрея, Эсватини, Эстония, 

Эфиопия, Южная Африка, Ямайка, Япония. 

  Голосовали против: 

 Пакистан. 
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  Воздержались: 

 Израиль, Иран (Исламская Республика), Корейская Народно-Демократиче-

ская Республика, Сирийская Арабская Республика. 

 

 2. Проект решения A/C.1/75/L.46  
 

86. 12 октября делегация Норвегии от имени Австралии, Бельгии, Болгарии, 

Бразилии, Венгрии, Греции, Дании, Исландии, Испании, Италии, Латвии, Ле-

сото, Литвы, Люксембурга, Малави, Намибии, Нидерландов, Норвегии, 

Польши, Республики Корея, Республики Молдова, Румынии, Северной Македо-

нии, Словакии, Словении, Соединенного Королевства Великобритании и Север-

ной Ирландии, Соединенных Штатов Америки, Таиланда, Финляндии, Хорва-

тии, Чехии, Швейцарии, Швеции, Эстонии, Южной Африки и Японии внесла на 

рассмотрение проект решения, озаглавленный «Контроль за ядерным разоруже-

нием» (A/C.1/75/L.46). Впоследствии к числу авторов этого проекта решения 

присоединились Аргентина, Германия, Ирландия, Канада, Кипр, Мальта, Ма-

рокко, Палау, Португалия, Туркменистан, Турция, Черногория и Эсватини. 

87. На своем 11-м заседании 3 ноября Комитет принял проект реше-

ния A/C.1/75/L.46 путем заносимого в отчет о заседании голосования 174 голо-

сами против 2 при 2 воздержавшихся (см. пункт 97, проект решения II). Голоса 

распределились следующим образом:  

  Голосовали за: 

 Австралия, Австрия, Азербайджан, Албания, Алжир, Ангола, Андорра, 

Антигуа и Барбуда, Аргентина, Армения, Афганистан, Багамские Острова, 

Бангладеш, Барбадос, Бахрейн, Беларусь, Белиз, Бельгия, Бенин, Болгария, 

Боливия (Многонациональное Государство), Босния и Герцеговина, Бот-

свана, Бразилия, Бруней-Даруссалам, Буркина-Фасо, Бурунди, Бутан, Ва-

нуату, Венгрия, Венесуэла (Боливарианская Республика), Вьетнам, Габон, 

Гаити, Гайана, Гамбия, Гана, Гватемала, Гвинея, Гвинея-Бисау, Германия, 

Гондурас, Гренада, Греция, Грузия, Дания, Демократическая Республика 

Конго, Джибути, Доминиканская Республика, Египет, Замбия, Израиль, 

Индия, Индонезия, Иордания, Ирак, Ирландия, Исландия, Испания, Ита-

лия, Йемен, Кабо-Верде, Казахстан, Камбоджа, Камерун, Канада, Катар, 

Кения, Кипр, Кирибати, Китай, Колумбия, Конго, Коста-Рика, Кот-д’Ивуар, 

Куба, Кувейт, Кыргызстан, Лаосская Народно-Демократическая Респуб-

лика, Латвия, Лесото, Либерия, Ливан, Ливия, Литва, Лихтенштейн, Люк-

сембург, Маврикий, Мавритания, Мадагаскар, Малайзия, Мали, Мальдив-

ские Острова, Мальта, Марокко, Маршалловы Острова, Мексика, Микро-

незия (Федеративные Штаты), Мозамбик, Монако, Монголия, Мьянма, 

Намибия, Непал, Нигерия, Нидерланды, Никарагуа, Новая Зеландия, Нор-

вегия, Объединенная Республика Танзания, Объединенные Арабские Эми-

раты, Оман, Пакистан, Палау, Панама, Папуа — Новая Гвинея, Парагвай, 

Перу, Польша, Португалия, Республика Корея, Республика Молдова, Ру-

анда, Румыния, Сальвадор, Самоа, Сан-Марино, Сан-Томе и Принсипи, Са-

удовская Аравия, Северная Македония, Сенегал, Сент-Китс и Невис, Сент-

Люсия, Сингапур, Словакия, Словения, Соединенное Королевство Велико-

британии и Северной Ирландии, Соединенные Штаты Америки, Судан, Су-

ринам, Сьерра-Леоне, Таджикистан, Таиланд, Тимор-Лешти, Того, Тонга, 

Тринидад и Тобаго, Тувалу, Тунис, Турция, Уганда, Узбекистан, Украина, 

Уругвай, Фиджи, Филиппины, Финляндия, Франция, Хорватия, Чад, Чер-

ногория, Чехия, Чили, Швейцария, Швеция, Шри-Ланка, Эквадор, 

Эритрея, Эсватини, Эстония, Эфиопия, Южная Африка, Ямайка, Япония.  
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  Голосовали против: 

 Зимбабве, Российская Федерация. 

  Воздержались: 

 Иран (Исламская Республика), Сирийская Арабская Республика.  

 

 3. Проект решения A/C.1/75/L.59  
 

88. 14 октября делегация Соединенных Штатов Америки внесла на рассмотре-

ние проект решения, озаглавленный «Соблюдение соглашений и обязательств в 

области нераспространения, ограничения вооружений и разоружения» 

(A/C.1/75/L.59).  

89. На своем 14-м заседании 9 ноября Комитет принял проект реше-

ния A/C.1/75/L.59 путем заносимого в отчет о заседании голосования 169 голо-

сами против 1 при 10 воздержавшихся (см. пункт 97, проект решения III). Голоса 

распределились следующим образом:  

  Голосовали за:  

 Австралия, Австрия, Азербайджан, Албания, Алжир, Ангола, Андорра, 

Антигуа и Барбуда, Аргентина, Армения, Афганистан, Багамские Острова, 

Бангладеш, Барбадос, Бахрейн, Белиз, Бельгия, Бенин, Болгария, Босния и 

Герцеговина, Ботсвана, Бразилия, Бруней-Даруссалам, Буркина-Фасо, Бу-

рунди, Бутан, Венгрия, Вьетнам, Габон, Гаити, Гайана, Гамбия, Гана, Гва-

темала, Гвинея, Германия, Гондурас, Гренада, Греция, Грузия, Дания, Де-

мократическая Республика Конго, Джибути, Доминика, Доминиканская 

Республика, Замбия, Израиль, Индия, Индонезия, Иордания, Ирак, Ирлан-

дия, Исландия, Испания, Италия, Йемен, Кабо-Верде, Казахстан, Кам-

боджа, Камерун, Канада, Катар, Кения, Кипр, Кирибати, Китай, Колумбия, 

Коморские Острова, Конго, Коста-Рика, Кот-д’Ивуар, Кувейт, Кыргызстан, 

Лаосская Народно-Демократическая Республика, Латвия, Лесото, Либерия, 

Ливан, Ливия, Литва, Лихтенштейн, Люксембург, Маврикий, Мавритания, 

Мадагаскар, Малайзия, Мали, Мальдивские Острова, Мальта, Марокко, 

Маршалловы Острова, Мексика, Микронезия (Федеративные Штаты), Мо-

замбик, Монако, Монголия, Мьянма, Намибия, Непал, Нигерия, Нидер-

ланды, Новая Зеландия, Норвегия, Объединенные Арабские Эмираты, 

Оман, Пакистан, Палау, Панама, Папуа — Новая Гвинея, Парагвай, Перу, 

Польша, Португалия, Республика Корея, Республика Молдова, Руанда, Ру-

мыния, Сальвадор, Самоа, Сан-Марино, Сан-Томе и Принсипи, Саудовская 

Аравия, Северная Македония, Сенегал, Сент-Китс и Невис, Сент-Люсия, 

Сингапур, Словакия, Словения, Соединенное Королевство Великобрита-

нии и Северной Ирландии, Соединенные Штаты Америки, Соломоновы 

Острова, Судан, Сьерра-Леоне, Таджикистан, Таиланд, Тимор-Лешти, 

Того, Тонга, Тринидад и Тобаго, Тувалу, Тунис, Туркменистан, Турция, 

Уганда, Узбекистан, Украина, Уругвай, Фиджи, Филиппины, Финляндия, 

Франция, Хорватия, Чад, Черногория, Чехия, Чили, Швейцария, Швеция, 

Шри-Ланка, Эквадор, Экваториальная Гвинея, Эритрея, Эсватини, Эсто-

ния, Эфиопия, Южная Африка, Ямайка, Япония. 

  Голосовали против: 

 Иран (Исламская Республика). 

  Воздержались:  

 Беларусь, Боливия (Многонациональное Государство), Венесуэла (Болива-

рианская Республика), Египет, Зимбабве, Корейская Народно-Демократи-

ческая Республика, Куба, Никарагуа, Российская Федерация, Сирийская 

Арабская Республика. 

https://undocs.org/ru/A/C.1/75/L.59
https://undocs.org/ru/A/C.1/75/L.59
https://undocs.org/ru/A/C.1/75/L.59
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 4. Проект решения A/C.1/75/L.67  
 

90. 15 октября делегации Германии и Франции внесли на рассмотрение проект 

решения, озаглавленный «Проблемы, порождаемые накоплением избыточных 

запасов обычных боеприпасов» (A/C.1/75/L.67).  

91. На 13-м заседании 6 ноября Секретарь уведомила Комитет о том, что заяв-

ление о последствиях этого проекта решения для бюджета по программам было 

опубликовано в качестве документа A/C.1/75/L.78. 

92. На том же заседании 6 ноября Комитет принял проект реше-

ния A/C.1/75/L.67 без голосования (см. пункт 97, проект решения IV). 

 

 5. Проект решения A/C.1/75/L.70  
 

93. 15 октября делегации Индонезии и Ирана (Исламская Республика) внесли 

на рассмотрение проект решения, озаглавленный «Ракеты» (A/C.1/75/L.70).  

94. На своем 11-м заседании 3 ноября Комитет принял проект реше-

ния A/C.1/75/L.70 путем заносимого в отчет о заседании голосования 159 голо-

сами против 3 при 9 воздержавшихся (см. пункт 97, проект решения V). Голоса 

распределились следующим образом21: 

  Голосовали за:  

 Австрия, Азербайджан, Албания, Алжир, Ангола, Андорра, Антигуа и Бар-

буда, Аргентина, Армения, Афганистан, Багамские Острова, Бангладеш, 

Барбадос, Бахрейн, Беларусь, Белиз, Бельгия, Болгария, Боливия (Много-

национальное Государство), Босния и Герцеговина, Ботсвана, Бразилия, 

Бруней-Даруссалам, Буркина-Фасо, Бурунди, Бутан, Венгрия, Венесуэла 

(Боливарианская Республика), Вьетнам, Габон, Гайана, Гамбия, Гана, Гва-

темала, Гвинея, Гвинея-Бисау, Германия, Гренада, Греция, Дания, Демокра-

тическая Республика Конго, Джибути, Доминиканская Республика, Египет, 

Зимбабве, Индия, Индонезия, Иордания, Ирак, Иран (Исламская Респуб-

лика), Ирландия, Исландия, Испания, Италия, Йемен, Кабо-Верде, Казах-

стан, Камбоджа, Камерун, Канада, Катар, Кения, Кипр, Кирибати, Китай, 

Колумбия, Конго, Корейская Народно-Демократическая Республика, Ко-

ста-Рика, Кот-д’Ивуар, Куба, Кувейт, Кыргызстан, Лаосская Народно-Де-

мократическая Республика, Латвия, Либерия, Ливан, Ливия, Литва, Лих-

тенштейн, Люксембург, Маврикий, Мавритания, Малайзия, Мали, Маль-

дивские Острова, Мальта, Марокко, Мексика, Мозамбик, Монако, Монго-

лия, Мьянма, Намибия, Непал, Нигерия, Нидерланды, Никарагуа, Новая 

Зеландия, Норвегия, Объединенная Республика Танзания, Оман, Пакистан, 

Папуа — Новая Гвинея, Парагвай, Перу, Польша, Португалия, Республика 

Корея, Республика Молдова, Российская Федерация, Руанда, Румыния, 

Сальвадор, Самоа, Сан-Марино, Сан-Томе и Принсипи, Саудовская Ара-

вия, Северная Македония, Сенегал, Сент-Китс и Невис, Сент-Люсия, Син-

гапур, Сирийская Арабская Республика, Словакия, Словения, Соединенное 

Королевство Великобритании и Северной Ирландии, Судан, Суринам, 

Сьерра-Леоне, Таджикистан, Таиланд, Тимор-Лешти, Того, Тонга, Трини-

дад и Тобаго, Тунис, Турция, Уганда, Узбекистан, Фиджи, Филиппины, 

Финляндия, Франция, Хорватия, Чад, Черногория, Чехия, Чили, Швейца-

рия, Швеция, Шри-Ланка, Эквадор, Эритрея, Эсватини, Эстония, Эфиопия, 

Южная Африка, Ямайка. 

__________________ 

 21 Впоследствии делегация Мадагаскара уведомила Секретариат о том, что она намеревалась 

голосовать «за». 

https://undocs.org/ru/A/C.1/75/L.67
https://undocs.org/ru/A/C.1/75/L.67
https://undocs.org/ru/A/C.1/75/L.78
https://undocs.org/ru/A/C.1/75/L.67
https://undocs.org/ru/A/C.1/75/L.70
https://undocs.org/ru/A/C.1/75/L.70
https://undocs.org/ru/A/C.1/75/L.70
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  Голосовали против:  

 Израиль, Палау, Соединенные Штаты Америки. 

  Воздержались:  

 Австралия, Гондурас, Замбия, Лесото, Объединенные Арабские Эмираты, 

Панама, Украина, Уругвай, Япония. 

 

 

 C. Уведомление о ядерных испытаниях  
 

 

95. По подпункту 103 с) не было представлено никаких предложений и не было 

принято Комитетом никакого решения. 
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 III. Рекомендации Первого комитета 
 

 

96. Первый комитет рекомендует Генеральной Ассамблее принять следующие 

проекты резолюций: 
 

 

  Проект резолюции I 

  Гуманитарные последствия применения ядерного оружия 
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 ссылаясь на свои резолюции 70/47 от 7 декабря 2015 года, 71/46 от 5 де-

кабря 2016 года, 72/30 от 4 декабря 2017 года, 73/47 от 5 декабря 2018 года и 

74/42 от 12 декабря 2019 года, 

 вновь выражая глубокую озабоченность по поводу катастрофических по-

следствий применения ядерного оружия, 

 подчеркивая, что огромная и неконтролируемая разрушительная мощь и 

неизбирательный характер ядерного оружия чреваты неприемлемыми гумани-

тарными последствиями, свидетельством чему служат применение и испытания 

этого оружия в прошлом, 

 напоминая, что озабоченность по поводу гуманитарных последствий при-

менения ядерного оружия была выражена в многочисленных резолюциях Орга-

низации Объединенных Наций, включая первую резолюцию, принятую Гене-

ральной Ассамблеей 24 января 1946 года, 

 напоминая также, что на первой специальной сессии Генеральной Ассам-

блеи, посвященной разоружению, в 1978 году было подчеркнуто, что ядерное 

оружие создает величайшую опасность для человечества и для дальнейшего су-

ществования цивилизации1, 

 приветствуя тот факт, что международное сообщество вместе с Междуна-

родным комитетом Красного Креста и международными гуманитарными орга-

низациями вновь проявляет интерес и демонстрирует решимость к тому, чтобы 

заниматься вопросом о катастрофических последствиях применения ядерного 

оружия, 

 напоминая, что на Конференции 2010 года участников Договора о нерас-

пространении ядерного оружия по рассмотрению действия Договора была вы-

ражена глубокая озабоченность по поводу катастрофических последствий лю-

бого применения ядерного оружия2, 

 отмечая резолюцию под названием «Содействие уничтожению ядерного 

оружия», принятую 26 ноября 2011 года Советом делегатов Международного 

движения Красного Креста и Красного Полумесяца, 

 ссылаясь на совместные заявления о гуманитарных последствиях приме-

нения ядерного оружия, сделанные в Генеральной Ассамблее и в рамках цикла 

2010–2015 годов по обзору Договора о нераспространении ядерного оружия 3, 

  

__________________ 

 1 См. резолюцию S-10/2. 

 2 См. Конференция 2010 года участников Договора о нераспространении ядерного оружия 

по рассмотрению действия Договора, Заключительный документ , т. I [NPT/CONF.2010/50 

(Vol. I)], часть I, Выводы и рекомендации в отношении последующих действий . 

 3 United Nations, Treaty Series, vol. 729, No. 10485. 

https://undocs.org/ru/A/RES/70/47
https://undocs.org/ru/A/RES/71/46
https://undocs.org/ru/A/RES/72/30
https://undocs.org/ru/A/RES/73/47
https://undocs.org/ru/A/RES/74/42
https://undocs.org/ru/A/RES/S-10/2
https://undocs.org/ru/NPT/CONF.2010/50(Vol.I)
https://undocs.org/ru/NPT/CONF.2010/50(Vol.I)
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 приветствуя основанные на фактах обсуждения последствий взрыва ядер-

ного оружия, проведенные на конференциях по вопросу о гуманитарных послед-

ствиях применения ядерного оружия, состоявшихся в Норвегии 4 и 5 марта 

2013 года, в Мексике 13 и 14 февраля 2014 года и в Австрии 8 и 9 декабря 

2014 года, 

 отмечая, что главная мысль, прозвучавшая в выступлениях экспертов и 

представителей международных организаций на этих конференциях, состояла в 

том, что ни одно государство и ни одна международная организация не смогут 

успешно справиться с чрезвычайной гуманитарной ситуацией, вызванной взры-

вом ядерного оружия, или обеспечить надлежащую помощь пострадавшим, 

 твердо считая, что в интересах всех государств вести обсуждение гумани-

тарных последствий применения ядерного оружия в целях дальнейшего  расши-

рения и углубления понимания в этом вопросе, и приветствуя дальнейшее уча-

стие гражданского общества, 

 подтверждая роль гражданского общества в том, чтобы совместно с пра-

вительствами повышать уровень осознания неприемлемых гуманитарных по-

следствий применения ядерного оружия, 

 подчеркивая, что катастрофические последствия применения ядерного 

оружия затрагивают не только правительства, но и каждого без исключения 

гражданина во всех неразрывно связанных частях мира и серьезно сказываются 

на выживании человечества, окружающей среде, социально-экономическом раз-

витии, нашей экономике и здоровье будущих поколений, 

 1. подчеркивает, что в интересах самого выживания человечества необ-

ходимо добиться того, чтобы ядерное оружие никогда и ни при каких обстоя-

тельствах не было вновь применено; 

 2. особо отмечает, что единственным способом обеспечения того, 

чтобы ядерное оружие никогда не было вновь применено, является его полная 

ликвидация; 

 3. подчеркивает, что катастрофические последствия взрыва ядерного 

оружия, обусловленного случайностью, просчетом или умыслом, невозможно 

надлежащим образом устранить; 

 4. выражает твердое убеждение в том, что осознание катастрофиче-

ских последствий применения ядерного оружия должно лежать в основе всех 

подходов и усилий в области ядерного разоружения; 

 5. призывает все государства к тому, чтобы они в рамках своей общей 

ответственности не допустили применения ядерного оружия, предотвращали 

его вертикальное и горизонтальное распространение и добились ядерного 

разоружения; 

 6. настоятельно призывает государства прилагать все усилия в целях 

полного устранения угрозы, создаваемой этим оружием массового уничтоже-

ния; 

 7. постановляет включить в предварительную повестку дня своей семь-

десят шестой сессии, в рамках пункта, озаглавленного «Всеобщее и полное 

разоружение», подпункт, озаглавленный «Гуманитарные последствия примене-

ния ядерного оружия». 
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  Проект резолюции II 

  Договор о запрещении ядерного оружия 
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 ссылаясь на свои резолюции 72/31 от 4 декабря 2017 года, 73/48 от 5 де-

кабря 2018 года и 74/41 от 12 декабря 2019 года, 

 1. приветствует принятие 7 июля 2017 года Договора о запрещении 

ядерного оружия1; 

 2. отмечает, что Договор был открыт для подписания в Центральных 

учреждениях Организации Объединенных Наций в Нью-Йорке 20 сентября 

2017 года; 

 3. с удовлетворением отмечает, что Договор вступит в силу 22 января 

2021 года, и приветствует тот факт, что на 24 октября 2020 года уже 84 государ-

ства подписали Договор и 50 государств ратифицировали его или присоедини-

лись к нему; 

 4. призывает все государства, которые еще не сделали этого, подписать, 

ратифицировать, принять, утвердить Договор или присоединиться к нему в крат-

чайшие возможные сроки; 

 5. призывает те государства, которые в состоянии делать это, способ-

ствовать присоединению к Договору посредством двухсторонних, субрегио-

нальных, региональных и многосторонних контактов, информационно-разъяс-

нительной деятельности и другими способами; 

 6. просит Генерального секретаря в качестве депозитария Договора 

представить Генеральной Ассамблее на ее семьдесят шестой сессии доклад о 

положении дел с подписанием и ратификацией, принятием и утверждением До-

говора или присоединением к нему; 

 7. постановляет включить в предварительную повестку дня своей семь-

десят шестой сессии, в рамках пункта, озаглавленного «Всеобщее и полное 

разоружение», подпункт, озаглавленный «Договор о запрещении ядерного ору-

жия». 

 

__________________ 

 1 A/CONF.229/2017/8. 

https://undocs.org/ru/A/RES/72/31
https://undocs.org/ru/A/RES/73/48
https://undocs.org/ru/A/RES/74/41
https://undocs.org/ru/A/CONF.229/2017/8
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  Проект резолюции III 

  Международная безопасность Монголии и ее статус 

государства, свободного от ядерного оружия 
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 ссылаясь на свои резолюции 53/77 D от 4 декабря 1998 года, 55/33 S от 

20 ноября 2000 года, 57/67 от 22 ноября 2002 года, 59/73 от 3 декабря 2004 года, 

61/87 от 6 декабря 2006 года, 63/56 от 2 декабря 2008 года, 65/70 от 8 декабря 

2010 года, 67/52 от 3 декабря 2012 года, 69/63 от 2 декабря 2014 года, 71/43 от 

5 декабря 2016 года и 73/44 от 5 декабря 2018 года, 

 ссылаясь также на цели и принципы Устава Организации Объединенных 

Наций, а также на Декларацию о принципах международного права, касаю-

щихся дружественных отношений и сотрудничества между государствами в со-

ответствии с Уставом Организации Объединенных Наций 1, 

 принимая во внимание свою резолюцию 49/31 от 9 декабря 1994 года о за-

щите и безопасности малых государств, 

 исходя из того факта, что статус зоны, свободной от ядерного оружия, яв-

ляется одним из средств обеспечения национальной безопасности государств,  

 будучи убеждена в том, что международно признанный статус Монголии 

способствует укреплению стабильности и доверия в регионе и упрочивает без-

опасность Монголии путем укрепления ее независимости, суверенитета и тер-

риториальной целостности, нерушимости ее границ и сохранения ее экологиче-

ского баланса, 

 приветствуя заявление Монголии от 17 сентября 2012 года, касающееся ее 

статуса государства, свободного от ядерного оружия2, 

 приветствуя также совместное заявление пяти государств, обладающих 

ядерным оружием, от 17 сентября 2012 года о статусе Монголии как государ-

ства, свободного от ядерного оружия3, 

 отмечая, что указанные выше заявления были препровождены Совету Без-

опасности, 

 приветствуя принятие парламентом Монголии закона, определяющего и 

регулирующего ее статус государства, свободного от ядерного оружия4, как кон-

кретный шаг, способствующий достижению целей ядерного нераспространения, 

 принимая во внимание совместное заявление пяти государств, обладающих 

ядерным оружием, о гарантиях безопасности Монголии в связи с ее статусом 

государства, свободного от ядерного оружия5, в качестве вклада в осуществле-

ние резолюции 53/77 D, а также данное ими Монголии обязательство сотрудни-

чать в осуществлении этой резолюции в соответствии с принципами Устава, 

 учитывая поддержку статуса Монголии как государства, свободного от 

ядерного оружия, выраженную главами государств и правительств неприсоеди-

нившихся стран на тринадцатой Конференции глав государств и правительств 

неприсоединившихся стран, состоявшейся в Куала-Лумпуре 24 и 25 февраля 

__________________ 

 1 Резолюция 2625 (XXV), приложение. 

 2 A/67/517-S/2012/760, приложение. 

 3 A/67/393-S/2012/721, приложение. 

 4 См. A/55/56-S/2000/160. 

 5 A/55/530-S/2000/1052, приложение. 
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2003 года6, четырнадцатой Конференции, состоявшейся в Гаване 15 и 16 сен-

тября 2006 года7, пятнадцатой Конференции на высшем уровне, состоявшейся в 

Шарм-эш-Шейхе, Египет, 11–16 июля 2009 года8, шестнадцатой Конференции, 

состоявшейся в Тегеране 26–31 августа 2012 года9, семнадцатой Конференции, 

состоявшейся на острове Маргарита, Боливарианская Республика Венесуэла, 

13–18 сентября 2016 года, и восемнадцатом Саммите глав государств и прави-

тельств, состоявшемся в Баку 25 и 26 октября 2019 года10, а также министрами 

на пятнадцатой конференции Движения неприсоединившихся стран на уровне 

министров, состоявшейся в Тегеране 29 и 30 июля 2008 года11, шестнадцатой 

конференции на уровне министров и юбилейной встрече, состоявшихся в Нуса-

Дуа, Бали, Индонезия, 23–27 мая 2011 года12, семнадцатой конференции на 

уровне министров, состоявшейся в Алжире 26–29 мая 2014 года, и восемнадца-

той конференции на уровне министров, состоявшейся в Баку 5 и 6 апреля 

2018 года,  

 отмечая, что государства — участники Договора Тлателолко13, Договора 

Раротонга14, Бангкокского договора15 и Пелиндабского договора16 и государства, 

подписавшие эти договоры, заявили о признании и полной поддержке междуна-

родного статуса Монголии как государства, свободного от ядерного оружия, на 

состоявшейся в Тлателолко, Мексика, 26–28 апреля 2005 года первой Конферен-

ции государств-участников и государств, подписавших договоры о создании зон, 

свободных от ядерного оружия17, 

 отмечая также, что государства — участники Договора Тлателолко, До-

говора Раротонга, Бангкокского договора, Пелиндабского договора и Договора о 

зоне, свободной от ядерного оружия, в Центральной Азии и государства, подпи-

савшие эти договоры, высказались в поддержку политики Монголии на второй 

Конференции государств-участников и государств, подписавших договоры о со-

здании зон, свободных от ядерного оружия, и Монголии, которая состоялась в 

Нью-Йорке 30 апреля 2010 года, и на третьей Конференции государств-участни-

ков и государств, подписавших договоры о создании зон, свободных от ядерного 

оружия, и Монголии, которая состоялась в Нью-Йорке 24 апреля 2015 года, 

 отмечая далее другие меры, принятые в целях осуществления резолю-

ции 73/44 на национальном и международном уровнях, 

 приветствуя активную и позитивную роль Монголии в укреплении мир-

ных, дружественных и взаимовыгодных отношений с государствами региона и 

другими государствами, 

 рассмотрев доклад Генерального секретаря18, 

 1. принимает к сведению доклад Генерального секретаря; 

__________________ 

 6 См. A/57/759-S/2003/332, приложение I. 

 7 См. A/61/472-S/2006/780, приложение I. 

 8 См. A/63/965-S/2009/514, приложение. 

 9 См. A/67/506-S/2012/752, приложение I. 

 10  См. A/74/548, приложение. 

 11 См. A/62/929, приложение I. 

 12 A/65/896-S/2011/407, приложение V. 

 13 United Nations, Treaty Series, vol. 634, No. 9068. 

 14 Ежегодник Организации Объединенных Наций по разоружению , т. 10: 1985 год 

(издание Организации Объединенных Наций, в продаже под № R.86.IX.7), добавление VII. 

 15 United Nations, Treaty Series, vol. 1981, No. 33873. 

 16 A/50/426, приложение. 

 17 См. A/60/121, приложение III. 

 18 A/75/204. 
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 2. выражает признательность Генеральному секретарю за усилия 

по осуществлению резолюции 73/4419; 

 3. приветствует заявления Монголии и пяти государств, обладающих 

ядерным оружием, от 17 сентября 2012 года о статусе Монголии как государ-

ства, свободного от ядерного оружия, в качестве конкретного вклада в ядерное 

разоружение и нераспространение ядерного оружия, укрепление доверия и по-

вышение предсказуемости в регионе; 

 4. приветствует и поддерживает меры, принятые Монголией для кон-

солидации и укрепления этого статуса; 

 5. одобряет и поддерживает добрососедские и взвешенные отношения, 

поддерживаемые Монголией со своими соседями, как важный элемент укрепле-

ния мира, безопасности и стабильности в регионе; 

 6. приветствует предпринятые государствами-членами усилия по со-

трудничеству с Монголией в выполнении резолюции 73/44, а также достигну-

тый прогресс в укреплении международной безопасности Монголии;  

 7. призывает государства-члены продолжать сотрудничать с Монголией 

в принятии необходимых мер по упрочению и укреплению независимости, су-

веренитета и территориальной целостности Монголии, нерушимости ее границ, 

ее независимой внешней политики, ее экономической безопасности и ее эколо-

гического баланса, а также ее статуса государства, свободного от ядерного ору-

жия; 

 8. обращается с призывом к государствам-членам в Азиатско-Тихооке-

анском регионе поддержать усилия Монголии по присоединению к соответству-

ющим региональным соглашениям по вопросам безопасности и экономики;  

 9. просит Генерального секретаря и соответствующие органы Органи-

зации Объединенных Наций продолжать оказывать Монголии помощь в приня-

тии необходимых мер, упомянутых в пункте 7 выше; 

 10. просит Генерального секретаря представить Генеральной Ассамблее 

на ее семьдесят седьмой сессии доклад об осуществлении настоящей резолю-

ции; 

 11. постановляет включить в предварительную повестку дня своей семь-

десят седьмой сессии, в рамках пункта, озаглавленного «Всеобщее и полное 

разоружение», подпункт, озаглавленный «Международная безопасность Монго-

лии и ее статус государства, свободного от ядерного оружия».  

 

__________________ 

 19 Там же, разд. IV. 
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  Проект резолюции IV 

  Последствия применения оружия и боеприпасов, содержащих 

обедненный уран 
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 руководствуясь целями и принципами, закрепленными в Уставе Организа-

ции Объединенных Наций, и нормами международного гуманитарного права,  

 ссылаясь на свои резолюции 62/30 от 5 декабря 2007 года, 63/54 от 2 де-

кабря 2008 года, 65/55 от 8 декабря 2010 года, 67/36 от 3 декабря 2012 года, 

69/57 от 2 декабря 2014 года, 71/70 от 5 декабря 2016 года и 73/38 от 5 декабря 

2018 года, 

 будучи преисполнена решимости поощрять многосторонность в качестве 

существенно важного средства обеспечения прогресса на переговорах по регу-

лированию вооружений и разоружению, 

 принимая к сведению выраженные государствами-членами и соответству-

ющими международными организациями мнения по поводу последствий при-

менения оружия и боеприпасов, содержащих обедненный уран, отраженные в 

докладах, представленных Генеральным секретарем во исполнение резолю-

ций 62/30, 63/54, 65/55, 67/36, 69/57, 71/70 и 73/381, 

 признавая важность осуществления соответствующим образом рекоменда-

ций Международного агентства по атомной энергии, Программы Организации 

Объединенных Наций по окружающей среде и Всемирной организации здраво-

охранения в целях уменьшения возможных опасностей для человека и окружа-

ющей среды, связанных с загрязнением территорий остатками обедненного 

урана, 

 учитывая, что исследования, проведенные до сих пор соответствующими 

международными организациями, не обеспечивают достаточно полного пред-

ставления о масштабах возможных долгосрочных последствий для человека и 

окружающей среды применения оружия и боеприпасов, содержащих обеднен-

ный уран, 

 напоминая о том, что Программа Организации Объединенных Наций по 

окружающей среде в своем докладе Генеральному секретарю по этому вопросу 2 

заявила, что с точки зрения науки сохраняется большая неопределенность в от-

ношении долгосрочного экологического воздействия обедненного урана, осо-

бенно относительно долгосрочного загрязнения грунтовых вод, и призвала при-

менять обедненный уран с осторожностью, 

 будучи убеждена в том, что, поскольку человечество лучше сознает необ-

ходимость принятия незамедлительных мер по охране окружающей среды, лю-

бое событие, способное поставить под угрозу такие усилия, требует неотлож-

ного проявления внимания к осуществлению необходимых мер,  

 отмечая, что необходимо провести дополнительные исследования для 

оценки медико-санитарных рисков и экологических последствий применения 

оружия и боеприпасов, содержащих обедненный уран, в конфликтных ситуа-

циях, 

__________________ 

 1 A/63/170, A/63/170/Add.1, A/65/129, A/65/129/Add.1, A/67/177, A/67/177/Add.1, A/69/151, 

A/71/139, A/73/99 и A/75/92. 

 2 A/65/129/Add.1, разд. III. 
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 отмечая также технические и финансовые препятствия, стоящие перед 

затрагиваемыми государствами, которые стремятся осуществлять посткон-

фликтные коррективные меры, отвечающие международным стандартам обра-

щения с радиоактивными отходами, в отношении участков, инфраструктуры и 

материальных средств, загрязненных оружием и боеприпасами, содержащими 

обедненный уран, 

 принимая во внимание пагубные последствия, которыми применение ору-

жия и боеприпасов, содержащих обедненный уран, чревато для здоровья людей 

и окружающей среды, и сохраняющуюся озабоченность затрагиваемых госу-

дарств и общин, специалистов в области здравоохранения и гражданского обще-

ства по поводу таких последствий, 

 1. выражает признательность государствам-членам и международным 

организациям, которые представили свои мнения Генеральному секретарю в со-

ответствии с резолюцией 73/38 и предыдущими резолюциями по этому вопросу; 

 2. просит государства-члены и соответствующие международные орга-

низации, особенно те, которые еще не сделали этого, сообщить Генеральному 

секретарю свои мнения по поводу последствий применения оружия и боеприпа-

сов, содержащих обедненный уран; 

 3. просит Генерального секретаря предложить соответствующим меж-

дународным организациям обновить и в соответствующих случаях дополнить 

их исследования и разработки по вопросу о последствиях применения оружия и 

боеприпасов, содержащих обедненный уран, для здоровья людей и окружающей 

среды; 

 4. призывает государства-члены, особенно затрагиваемые государства, 

оказывать, когда это необходимо, содействие в осуществлении исследований и 

разработок, упомянутых в пункте 3 выше; 

 5. призывает также государства-члены пристально следить за осу-

ществлением исследований и разработок, упомянутых в пункте 3 выше; 

 6. просит государства-члены, которые применяли в вооруженных кон-

фликтах оружие и боеприпасы, содержащие обедненный уран, представить со-

ответствующим органам власти затрагиваемых государств, по их просьбе, как 

можно более подробную информацию о местоположении районов применения 

и использованных количествах, с тем чтобы облегчить оценку и очистку таких 

районов; 

 7. рекомендует государствам-членам, которые в состоянии делать это, 

оказывать помощь государствам, затронутым применением оружия и боеприпа-

сов, содержащих обедненный уран, в частности в выявлении загрязненных 

участков и материальных средств и работе с ними; 

 8. просит Генерального секретаря представить Генеральной Ассамблее 

на ее семьдесят седьмой сессии обновленный доклад по этому вопросу, отража-

ющий информацию, представленную государствами-членами и соответствую-

щими международными организациями, в том числе информацию, представлен-

ную в соответствии с пунктами 2 и 3 выше; 

 9. постановляет включить в предварительную повестку дня своей семь-

десят седьмой сессии, в рамках пункта, озаглавленного «Всеобщее и полное 

разоружение», подпункт, озаглавленный «Последствия применения оружия и 

боеприпасов, содержащих обедненный уран». 
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  Проект резолюции V 

  Взаимосвязь между разоружением и развитием 
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 напоминая, что в Уставе Организации Объединенных Наций предусмот-

рено установление и поддержание международного мира и безопасности с 

наименьшим отвлечением мировых людских и экономических ресурсов для дела 

вооружения, 

 ссылаясь на положения Заключительного документа десятой специальной 

сессии Генеральной Ассамблеи, касающиеся взаимосвязи между разоружением 

и развитием1, а также на принятие 11 сентября 1987 года Заключительного до-

кумента Международной конференции по взаимосвязи между разоружением и 

развитием2, 

 ссылаясь также на свои резолюции 49/75 J от 15 декабря 1994 года, 

50/70 G от 12 декабря 1995 года, 51/45 D от 10 декабря 1996 года, 52/38 D от 

9 декабря 1997 года, 53/77 К от 4 декабря 1998 года, 54/54 T от 1 декабря 

1999 года, 55/33 L от 20 ноября 2000 года, 56/24 Е от 29 ноября 2001 года, 57/65 

от 22 ноября 2002 года, 59/78 от 3 декабря 2004 года, 60/61 от 8 декабря 

2005 года, 61/64 от 6 декабря 2006 года, 62/48 от 5 декабря 2007 года, 63/52 от 

2 декабря 2008 года, 64/32 от 2 декабря 2009 года, 65/52 от 8 декабря 2010 года, 

66/30 от 2 декабря 2011 года, 67/40 от 3 декабря 2012 года, 68/37 от 5 декабря 

2013 года, 69/56 от 2 декабря 2014 года, 70/32 от 7 декабря 2015 года, 71/62 от 

5 декабря 2016 года, 72/46 от 4 декабря 2017 года, 73/37 от 5 декабря 2018 года 

и 74/57 от 12 декабря 2019 года и свое решение 58/520 от 8 декабря 2003 года, 

 принимая во внимание Итоговый документ восемнадцатого Саммита глав 

государств и правительств неприсоединившихся стран, состоявшегося в Баку 25 

и 26 октября 2019 года3, 

 сознавая изменения, произошедшие в международных отношениях после 

принятия в 1987 году Заключительного документа Международной конферен-

ции по взаимосвязи между разоружением и развитием, включая повестку дня 

для развития, которая сформировалась в течение последнего десятилетия,  

 учитывая новые сложные задачи, которые надлежит решить международ-

ному сообществу в областях развития, искоренения нищеты и ликвидации бо-

лезней, от которых страдает человечество, 

 подчеркивая важное значение органической взаимосвязи между разоруже-

нием и развитием и важную роль безопасности в этом отношении и будучи оза-

бочена растущими глобальными военными расходами, средства на покрытие ко-

торых могли бы быть перенаправлены на удовлетворение потребностей в обла-

сти развития, 

 ссылаясь на доклад Группы правительственных экспертов о взаимосвязи 

между разоружением и развитием4 и содержащуюся в нем переоценку этого важ-

ного вопроса в контексте нынешних международных отношений,  

__________________ 

 1 См. резолюцию S-10/2. 

 2 См. Доклад Международной конференции по взаимосвязи между разоружением и 

развитием, Нью-Йорк, 24 августа — 11 сентября 1987 года (A/CONF.130/39). 

 3 A/74/548, приложение. 

 4 См. A/59/119. 

https://undocs.org/ru/A/RES/49/75
https://undocs.org/ru/A/RES/50/70
https://undocs.org/ru/A/RES/51/45
https://undocs.org/ru/A/RES/52/38
https://undocs.org/ru/A/RES/53/77
https://undocs.org/ru/A/RES/54/54
https://undocs.org/ru/A/RES/55/33
https://undocs.org/ru/A/RES/56/24
https://undocs.org/ru/A/RES/57/65
https://undocs.org/ru/A/RES/59/78
https://undocs.org/ru/A/RES/60/61
https://undocs.org/ru/A/RES/61/64
https://undocs.org/ru/A/RES/62/48
https://undocs.org/ru/A/RES/63/52
https://undocs.org/ru/A/RES/64/32
https://undocs.org/ru/A/RES/65/52
https://undocs.org/ru/A/RES/66/30
https://undocs.org/ru/A/RES/67/40
https://undocs.org/ru/A/RES/68/37
https://undocs.org/ru/A/RES/69/56
https://undocs.org/ru/A/RES/70/32
https://undocs.org/ru/A/RES/71/62
https://undocs.org/ru/A/RES/72/46
https://undocs.org/ru/A/RES/73/37
https://undocs.org/ru/A/RES/74/57
https://undocs.org/ru/A/RES/S-10/2
https://undocs.org/ru/A/CONF.130/39
https://undocs.org/ru/A/74/548
https://undocs.org/ru/A/59/119


A/75/399 
 

 

88/201 20-15392 

 

 учитывая важное значение дальнейших мер по осуществлению программы 

действий, принятой на состоявшейся в 1987 году Международной конференции 

по взаимосвязи между разоружением и развитием, 

 принимая к сведению доклад Генерального секретаря, представленный во 

исполнение резолюции 74/575, 

 1. подчеркивает центральную роль Организации Объединенных Наций 

применительно к взаимосвязи между разоружением и развитием и просит Гене-

рального секретаря еще более укрепить роль Организации Объединенных 

Наций в этом плане, в частности роль Руководящей группы высокого уровня по 

разоружению и развитию, с тем чтобы обеспечить непрерывную и эффективную 

координацию и тесное сотрудничество между соответствующими департамен-

тами, учреждениями и подразделениями Организации Объединенных Наций; 

 2. просит Генерального секретаря продолжать принимать, через соот-

ветствующие органы и в пределах имеющихся ресурсов, меры по осуществле-

нию программы действий, принятой 11 сентября 1987 года на Международной 

конференции по взаимосвязи между разоружением и развитием; 

 3. настоятельно призывает международное сообщество направлять 

часть ресурсов, высвобождаемых благодаря осуществлению соглашений о 

разоружении и ограничении вооружений, на цели экономического и социаль-

ного развития, с тем чтобы сократить все увеличивающийся разрыв между раз-

витыми и развивающимися странами; 

 4. призывает международное сообщество добиваться достижения целей 

в области устойчивого развития6 и упомянуть о вкладе, который разоружение 

могло бы внести в их достижение, когда оно будет проводить обзор прогресса 

на пути к достижению этих целей, а также активизировать усилия по интеграции 

мероприятий в области разоружения, гуманитарной области и области развития;  

 5. призывает соответствующие региональные и субрегиональные орга-

низации и учреждения, неправительственные организации и исследовательские 

учреждения включать вопросы, касающиеся взаимосвязи между разоружением 

и развитием, в свои повестки дня и в этой связи учитывать доклад Группы пра-

вительственных экспертов о взаимосвязи между разоружением и развитием; 

 6. вновь призывает государства-члены представить Генеральному сек-

ретарю информацию о мерах и усилиях, нацеленных на то, чтобы направлять 

часть ресурсов, высвобождаемых благодаря осуществлению соглашений о 

разоружении и ограничении вооружений, на цели экономического и социаль-

ного развития, с тем чтобы сократить все увеличивающийся разрыв между раз-

витыми и развивающимися странами; 

 7. просит Генерального секретаря представить Генеральной Ассамблее 

на ее семьдесят шестой сессии доклад об осуществлении настоящей резолюции, 

включая информацию, представленную государствами-членами в соответствии 

с пунктом 6 выше; 

 8. постановляет включить в предварительную повестку дня своей семь-

десят шестой сессии, в рамках пункта, озаглавленного «Всеобщее и полное 

разоружение», подпункт, озаглавленный «Взаимосвязь между разоружением и 

развитием». 

 

__________________ 

 5 A/75/114. 

 6 См. резолюцию 70/1. 
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  Проект резолюции VI 

  Созыв четвертой специальной сессии Генеральной Ассамблеи, 

посвященной разоружению 
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 ссылаясь на свои резолюции 49/75 I от 15 декабря 1994 года, 50/70 F от 

12 декабря 1995 года, 51/45 C от 10 декабря 1996 года, 52/38 F от 9 декабря 

1997 года, 53/77 AA от 4 декабря 1998 года, 54/54 U от 1 декабря 1999 года, 

55/33 M от 20 ноября 2000 года, 56/24 D от 29 ноября 2001 года, 57/61 от 22 но-

ября 2002 года, 59/71 от 3 декабря 2004 года, 61/60 от 6 декабря 2006 года, 62/29 

от 5 декабря 2007 года, 65/66 от 8 декабря 2010 года, 72/49 от 4 декабря 

2017 года, 73/42 от 5 декабря 2018 года и 74/56 от 12 декабря 2019 года, а также 

на свои решения 58/521 от 8 декабря 2003 года, 60/518 от 8 декабря 2005 года, 

60/559 от 6 июня 2006 года, 63/519 от 2 декабря 2008 года, 64/515 от 2 декабря 

2009 года и 70/551 от 23 декабря 2015 года, 

 напоминая, что в 1978, 1982 и 1988 годах были проведены — каждый раз 

на основе консенсуса — три специальные сессии Генеральной Ассамблеи, по-

священные разоружению, 

 принимая во внимание Заключительный документ десятой специальной 

сессии Генеральной Ассамблеи1, принятый на основе консенсуса на первой спе-

циальной сессии, посвященной разоружению, 

 принимая также во внимание конечную цель всеобщего и полного разору-

жения под эффективным международным контролем, 

 вновь подтверждая свою убежденность в том, что специальная сессия Ге-

неральной Ассамблеи, посвященная разоружению, может определить будущий 

курс действий в области разоружения, контроля над вооружениями, нераспро-

странения и в смежных вопросах международной безопасности,  

 подчеркивая важность многосторонности в процессе, связанном с разору-

жением, контролем над вооружениями, нераспространением и смежными во-

просами международной безопасности, 

 напоминая об успешном завершении работы Рабочей группы открытого со-

става, созванной в связи с четвертой специальной сессией Генеральной Ассам-

блеи, посвященной разоружению, для рассмотрения целей и повестки дня чет-

вертой специальной сессии, и принятие консенсусом ее доклада и рекомендаций 

по вопросам существа2, 

 напоминая также о докладе Рабочей группы открытого состава и содер-

жащихся в нем рекомендациях, 

 1. напоминает, что Рабочая группа открытого состава, которая была со-

звана Ассамблеей в ее резолюции 65/66 и ее решении 70/551 в связи с четвертой 

специальной сессией Генеральной Ассамблеи, посвященной разоружению, и ко-

торая собиралась в Нью-Йорке в 2016 и 2017 годах, приняла консенсусом реко-

мендации в отношении целей и повестки дня четвертой специальной сессии Ге-

неральной Ассамблеи, посвященной разоружению; 

 2. напоминает также о докладе Рабочей группы открытого состава и 

содержащихся в нем рекомендациях по вопросам существа;  

__________________ 

 1 Резолюция S-10/2. 

 2 A/AC.268/2017/2. 
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 3. вновь выражает свою признательность участникам Рабочей группы 

открытого состава за их конструктивный вклад в ее работу;  

 4. призывает государства-члены продолжать консультации о последую-

щих шагах по созыву четвертой специальной сессии Генеральной Ассамблеи, 

посвященной разоружению; 

 5. постановляет включить в предварительную повестку дня своей семь-

десят шестой сессии, в рамках пункта, озаглавленного «Всеобщее и полное 

разоружение», подпункт, озаглавленный «Созыв четвертой специальной сессии 

Генеральной Ассамблеи, посвященной разоружению». 
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  Проект резолюции VII 

  Последующая деятельность в связи с проведенным 

в 2013 году заседанием Генеральной Ассамблеи 

высокого уровня по ядерному разоружению 
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 ссылаясь на свои резолюции 67/39 от 3 декабря 2012 года, 68/32 от 5 де-

кабря 2013 года, 69/58 от 2 декабря 2014 года, 70/34 от 7 декабря 2015 года, 

71/71 от 5 декабря 2016 года, 72/251 от 24 декабря 2017 года, 73/40 от 5 декабря 

2018 года и 74/54 от 12 декабря 2019 года, 

 приветствуя проведение 26 сентября 2013 года заседания Генеральной Ас-

самблеи высокого уровня по ядерному разоружению и признавая его вклад в  со-

действие достижению цели полной ликвидации ядерного оружия,  

 подчеркивая важность построения более безопасного мира для всех и обес-

печения мира и безопасности в мире, свободном от ядерного оружия,  

 вновь заявляя, что эффективные меры ядерного разоружения имеют перво-

очередное значение, как об этом было заявлено на первой специальной сессии 

Генеральной Ассамблеи, посвященной разоружению, 

 будучи убеждена в том, что ядерное разоружение и полная ликвидация 

ядерного оружия составляют единственную абсолютную гарантию против при-

менения или угрозы применения ядерного оружия, 

 признавая важный вклад, который ряд стран внесли в достижение цели 

ядерного разоружения благодаря созданию зон, свободных от ядерного оружия, 

а также добровольному отказу от программ создания ядерного оружия или вы-

воду ими всего ядерного оружия со своей территории, и решительно поддержи-

вая скорейшее создание зоны, свободной от ядерного оружия, на Ближнем Во-

стоке, 

 напоминая о выраженной главами государств и правительств в Декларации 

тысячелетия Организации Объединенных Наций1 решимости добиваться ликви-

дации оружия массового уничтожения, особенно ядерного оружия, и сохранять 

открытыми все имеющиеся возможности для достижения этой цели, включая 

возможность созыва международной конференции для определения путей 

устранения ядерной угрозы, 

 подтверждая центральную роль Организации Объединенных Наций в об-

ласти разоружения и подтверждая также сохраняющуюся важность и значи-

мость многостороннего механизма в области разоружения, утвержденного Гене-

ральной Ассамблеей на ее первой специальной сессии, посвященной разоруже-

нию, 

 признавая важную роль гражданского общества, включая неправитель-

ственные организации, научные круги, парламентариев и средства массовой ин-

формации, в содействии достижению цели ядерного разоружения,  

 разделяя глубокую озабоченность по поводу катастрофических гуманитар-

ных последствий любого применения ядерного оружия и в этом контексте под-

тверждая необходимость того, чтобы все государства всегда соблюдали приме-

нимые нормы международного права, включая нормы международного гумани-

тарного права, 

__________________ 

 1 Резолюция 55/2. 
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 принимая к сведению доклад Генерального секретаря, представленный во 

исполнение резолюции 74/542, и приветствуя тот факт, что большое число госу-

дарств-членов представили свои мнения, нашедшие отражение в этом докладе,  

 принимая к сведению также тот факт, что 7 июля 2017 года на Конферен-

ции Организации Объединенных Наций для согласования юридически обязыва-

ющего документа о запрете ядерного оружия, который привел бы к полной лик-

видации этого оружия, путем голосования был принят Договор о запрещении 

ядерного оружия3, 

 принимая во внимание торжественные обязательства, взятые на себя госу-

дарствами-участниками в статье VI Договора о нераспространении ядерного 

оружия4, в частности обязательство в духе доброй воли вести переговоры об эф-

фективных мерах по прекращению гонки ядерных вооружений в ближайшем бу-

дущем и ядерному разоружению, 

 выражая озабоченность тем, что совершенствование существующих ядер-

ных вооружений и разработка новых типов ядерного оружия в соответствии с 

военными доктринами некоторых государств, обладающих ядерным оружием, 

противоречат юридическим обязательствам этих государств в отношении ядер-

ного разоружения и их обещаниям понизить роль ядерного оружия в их военных 

стратегиях и стратегиях обеспечения безопасности, а также идут вразрез с нега-

тивными гарантиями безопасности, которые предоставили государства, облада-

ющие ядерным оружием, 

 выражая глубокую озабоченность по поводу того, что на Конференции по 

разоружению еще не начались переговоры о заключении всеобъемлющей кон-

венции по ядерному оружию, 

 будучи преисполнена решимости коллективными усилиями добиваться до-

стижения ядерного разоружения, 

 1. особо отмечает твердую поддержку в отношении принятия срочных 

и эффективных мер по обеспечению полной ликвидации ядерного оружия, вы-

раженную на заседании Генеральной Ассамблеи высокого уровня по ядерному 

разоружению, проведенном 26 сентября 2013 года; 

 2. призывает безотлагательно обеспечить соблюдение правовых обяза-

тельств и выполнение обещаний, взятых в отношении ядерного разоружения;  

 3. одобряет широкую поддержку в отношении всеобъемлющей конвен-

ции по ядерному оружию, выраженную на заседании высокого уровня;  

 4. призывает безотлагательно начать на Конференции по разоружению 

переговоры об эффективных мерах по ядерному разоружению для достижения 

полной ликвидации ядерного оружия, включая, в частности, переговоры о все-

объемлющей конвенции по ядерному оружию; 

 5. постановляет созвать в Нью-Йорке в сроки, которые будут опреде-

лены позднее, международную конференцию Организации Объединенных 

Наций высокого уровня по ядерному разоружению для обзора прогресса, до-

стигнутого в этом отношении; 

  

__________________ 

 2 A/75/96. 

 3 A/CONF.229/2017/8. 

 4 United Nations, Treaty Series, vol. 729, No. 10485. 
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 6. принимает к сведению представленные государствами-членами мне-

ния по поводу достижения цели полной ликвидации ядерного оружия, в частно-

сти относительно элементов всеобъемлющей конвенции по ядерному оружию, 

нашедшие отражение в докладе, представленном Генеральным секретарем во 

исполнение резолюции 74/54, и просит Генерального секретаря препроводить 

этот доклад Конференции по разоружению и Комиссии по разоружению, с тем 

чтобы они могли рассмотреть его скорейшим образом; 

 7. приветствует празднование и популяризацию 26 сентября как Меж-

дународного дня борьбы за полную ликвидацию ядерного оружия, посвящен-

ного содействию достижению этой цели; 

 8. выражает признательность государствам-членам, системе Органи-

зации Объединенных Наций и гражданскому обществу, включая неправитель-

ственные организации, научные круги, парламентариев, средства массовой ин-

формации и отдельных лиц, которые разработали мероприятия по пропаганде 

Международного дня борьбы за полную ликвидацию ядерного оружия; 

 9. вновь просит Председателя Генеральной Ассамблеи ежегодно орга-

низовывать 26 сентября однодневное пленарное заседание Генеральной Ассам-

блеи высокого уровня в целях празднования и популяризации Международного 

дня борьбы за полную ликвидацию ядерного оружия; 

 10. постановляет, что вышеупомянутое пленарное заседание высокого 

уровня должно проводиться при участии государств-членов и государств-

наблюдателей, представленных на как можно более высоком уровне, а также при 

участии Председателя Генеральной Ассамблеи и Генерального секретаря; 

 11. просит Генерального секретаря продолжать обновлять платформу 

для пропаганды таких мероприятий и принять все меры для предоставления 

всех необходимых ресурсов и услуг, включая веб-трансляции, по обеспечению 

празднования и пропаганды Международного дня борьбы за полную ликвида-

цию ядерного оружия, в том числе через посредство отделений Организации 

Объединенных Наций в Женеве и Вене, а также региональных центров Органи-

зации Объединенных Наций по вопросам мира и безопасно сти; 

 12. призывает государства-члены, систему Организации Объединенных 

Наций и гражданское общество, включая неправительственные организации, 

научные круги, парламентариев, средства массовой информации и отдельных 

лиц, отмечать и пропагандировать Международный день борьбы за полную лик-

видацию ядерного оружия, используя все средства для организации мероприя-

тий по просвещению и повышению уровня информированности населения об 

угрозе, которую ядерное оружие создает для человечества, и о необходимости 

полной ликвидации этого оружия, в целях мобилизации международных усилий 

на обеспечение достижения общей цели построения мира, свободного от  ядер-

ного оружия; 

 13. просит Генерального секретаря запросить мнения государств-членов 

по поводу достижения цели полной ликвидации ядерного оружия, в частности 

относительно эффективных мер по ядерному разоружению, включая элементы 

всеобъемлющей конвенции по ядерному оружию, и представить доклад по 

этому вопросу Генеральной Ассамблее на ее семьдесят шестой сессии, а также 

препроводить этот доклад Конференции по разоружению; 

 14. просит также Генерального секретаря представить доклад об осу-

ществлении настоящей резолюции Генеральной Ассамблее на ее семьдесят ше-

стой сессии; 
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 15. постановляет включить в предварительную повестку дня своей семь-

десят шестой сессии, в рамках пункта, озаглавленного «Всеобщее и полное 

разоружение», подпункт, озаглавленный «Последующая деятельность в связи с 

проведенным в 2013 году заседанием Генеральной Ассамблеи высокого уровня 

по ядерному разоружению». 

 



 
A/75/399 

 

20-15392 95/201 

 

  Проект резолюции VIII 

  Меры по укреплению авторитета Женевского протокола 

1925 года 
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 ссылаясь на свои предыдущие резолюции по этому вопросу, в частности на 

резолюции 71/59 от 5 декабря 2016 года и 73/43 от 5 декабря 2018 года, 

 будучи преисполнена решимости принять меры в целях достижения 

реального прогресса на пути к всеобщему и полному разоружению под строгим 

и эффективным международным контролем, 

 напоминая о давно выраженной международным сообществом решимости 

добиться эффективного запрещения разработки, производства, накопления и 

применения химического и биологического оружия, а также о неизменной 

поддержке мер по укреплению авторитета подписанного в Женеве 17 июня 

1925 года Протокола о запрещении применения на войне удушливых, ядовитых 

или других подобных газов и бактериологических средств 1, которая была 

единодушно выражена во многих предыдущих резолюциях, 

 подчеркивая необходимость ослабления международной напряженности и 

укрепления доверия между государствами, 

 1. принимает к сведению записку Генерального секретаря2; 

 2. вновь обращается с призывом ко всем государствам строго следовать 

принципам и целям Протокола о запрещении применения на войне удушливых, 

ядовитых или других подобных газов и бактериологических средств и вновь 

подтверждает насущную необходимость укрепления его положений;  

 3. призывает те государства, которые сохраняют оговорки в отношении 

Женевского протокола 1925 года, снять их; 

 4. просит Генерального секретаря представить Генеральной Ассамблее 

на ее семьдесят седьмой сессии доклад об осуществлении настоящей резолю-

ции. 

 

__________________ 

 1 League of Nations, Treaty Series, vol. XCIV, No. 2138. 

 2 A/75/137. 

https://undocs.org/ru/A/RES/71/59
https://undocs.org/ru/A/RES/73/43
https://undocs.org/ru/A/75/137
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  Проект резолюции IX 

  Содействие многосторонности в области разоружения 

и нераспространения 
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 будучи преисполнена решимости содействовать строгому уважению целей 

и принципов, закрепленных в Уставе Организации Объединенных Наций,  

 ссылаясь на свою резолюцию 56/24 Т от 29 ноября 2001 года о многосто-

роннем сотрудничестве в области разоружения и нераспространения и глобаль-

ных усилиях по борьбе с терроризмом и другие соответствующие резолюции, а 

также на свои резолюции 57/63 от 22 ноября 2002 года, 58/44 от 8 декабря 

2003 года, 59/69 от 3 декабря 2004 года, 60/59 от 8 декабря 2005 года, 61/62 от 

6 декабря 2006 года, 62/27 от 5 декабря 2007 года, 63/50 от 2 декабря 2008 года, 

64/34 от 2 декабря 2009 года, 65/54 от 8 декабря 2010 года, 66/32 от 2 декабря 

2011 год, 67/38 от 3 декабря 2012 года, 68/38 от 5 декабря 2013 года, 69/54 от 

2 декабря 2014 года, 70/31 от 7 декабря 2015 года, 71/61 от 5 декабря 2016 года, 

72/48 от 4 декабря 2017 года, 73/41 от 5 декабря 2018 года и 74/55 от 12 декабря 

2019 года о содействии многосторонности в области разоружения и нераспро-

странения, 

 ссылаясь также на провозглашенную в Уставе цель Организации Объеди-

ненных Наций, которая заключается в том, чтобы поддерживать международный 

мир и безопасность и для этого принимать эффективные коллективные меры для 

предотвращения и устранения угрозы миру и подавления актов агрессии или 

других нарушений мира и проводить мирными средствами, в согласии с прин-

ципами справедливости и международного права, улаживание или разрешение 

международных споров или ситуаций, которые могут привести к нарушению 

мира, 

 ссылаясь далее на Декларацию тысячелетия Организации Объединенных 

Наций1, которая, в частности, гласит, что ответственность за управление гло-

бальным экономическим и социальным развитием, а также за устранение угроз 

международному миру и безопасности должна разделяться между странами 

мира и осуществляться на многосторонней основе и что центральную роль в 

этом должна играть Организация Объединенных Наций как наиболее универ-

сальная и самая представительная организация в мире,  

 будучи убеждена в том, что в эпоху глобализации и информационной ре-

волюции проблемы регулирования вооружений, нераспространения и разоруже-

ния более чем когда-либо ранее волнуют все страны мира, которых эти про-

блемы затрагивают тем или иным образом и которые по этой причине должны 

иметь возможность участвовать в переговорах, проводимых для их решения,  

 учитывая существование обширной системы соглашений в области 

разоружения и регулирования вооружений, являющихся результатом недискри-

минационных и транспарентных многосторонних переговоров, в которых при-

нимали участие многие страны, независимо от их размеров и мощи,  

 сознавая необходимость дальнейшего прогресса в области регулирования 

вооружений, нераспространения и разоружения на основе универсальных, мно-

госторонних, недискриминационных и транспарентных переговоров в целях до-

стижения всеобщего и полного разоружения под строгим международным кон-

тролем, 

__________________ 

 1 Резолюция 55/2. 

https://undocs.org/ru/A/RES/56/24
https://undocs.org/ru/A/RES/57/63
https://undocs.org/ru/A/RES/58/44
https://undocs.org/ru/A/RES/59/69
https://undocs.org/ru/A/RES/60/59
https://undocs.org/ru/A/RES/61/62
https://undocs.org/ru/A/RES/62/27
https://undocs.org/ru/A/RES/63/50
https://undocs.org/ru/A/RES/64/34
https://undocs.org/ru/A/RES/65/54
https://undocs.org/ru/A/RES/66/32
https://undocs.org/ru/A/RES/67/38
https://undocs.org/ru/A/RES/68/38
https://undocs.org/ru/A/RES/69/54
https://undocs.org/ru/A/RES/70/31
https://undocs.org/ru/A/RES/71/61
https://undocs.org/ru/A/RES/72/48
https://undocs.org/ru/A/RES/73/41
https://undocs.org/ru/A/RES/74/55
https://undocs.org/ru/A/RES/55/2
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 признавая взаимодополняющий характер двусторонних, плюрилатераль-

ных и многосторонних переговоров по разоружению, 

 признавая также, что распространение и разработка оружия массового 

уничтожения, включая ядерное оружие, входят в число самых непосредствен-

ных угроз для международного мира и безопасности, которым необходимо уде-

лять самое приоритетное внимание, 

 принимая во внимание то, что многосторонние соглашения по разоруже-

нию обеспечивают государствам-участникам механизм для проведения консуль-

таций друг с другом и сотрудничества в решении любых проблем, которые могут 

возникнуть в связи с целью или в ходе применения положений соглашений, и 

что такие консультации и сотрудничество могут также осуществляться на ос-

нове соответствующих международных процедур в рамках Организации Объ-

единенных Наций и в соответствии с Уставом, 

 подчеркивая, что международное сотрудничество, мирное разрешение спо-

ров, диалог и меры укрепления доверия внесли бы существенный вклад в уста-

новление многосторонних и двусторонних дружественных отношений между 

народами и государствами, 

 будучи серьезно озабочена неуклонной и нарастающей эрозией многосто-

ронности в области регулирования вооружений, нераспространения и разоруже-

ния и признавая, что выход из основных документов, составляющих архитек-

туру контроля над вооружениями и нераспространения, в результате осуществ-

ления государствами-членами односторонних действий для решения своих про-

блем в области безопасности поставил бы под угрозу международный мир и без-

опасность и подорвал бы веру в международную систему безопасности, а также 

основы самой Организации Объединенных Наций,  

 отмечая, что участники восемнадцатого Саммита глав государств и прави-

тельств неприсоединившихся стран, состоявшегося в Баку 25 и 26 октября 

2019 года, приветствовали принятие резолюции 73/41 о содействии многосто-

ронности в области разоружения и нераспространения и подчеркнули, что мно-

госторонность и согласование решений на многосторонней основе в соответ-

ствии с Уставом обеспечивают единственный устойчивый метод решения вопро-

сов разоружения и международной безопасности2, 

 вновь подтверждая абсолютную актуальность многосторонней диплома-

тии в области разоружения и нераспространения и будучи преисполнена реши-

мости содействовать многосторонности как важнейшему методу ведения пере-

говоров в области регулирования вооружений и разоружения,  

 1. вновь подтверждает, что многосторонность является ключевым 

принципом переговоров в области разоружения и нераспро странения, имеющих 

целью сохранение и укрепление универсальных норм и расширение сферы их 

охвата; 

 2. вновь подтверждает также, что многосторонность является ключе-

вым принципом усилий по устранению озабоченности в области разоружения и 

нераспространения; 

  

__________________ 

 2 См. A/74/548, приложение. 

https://undocs.org/ru/A/RES/73/41
https://undocs.org/ru/A/74/548
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 3. настоятельно призывает к участию всех заинтересованных госу-

дарств в многосторонних переговорах по регулированию вооружений, нерас-

пространению и разоружению на недискриминационной и транспарентной ос-

нове; 

 4. подчеркивает важность сохранения существующих соглашений в об-

ласти регулирования вооружений и разоружения и многосторонних форумов по 

вопросам разоружения, которые являются результатом международного сотруд-

ничества и многосторонних переговоров, проводимых в ответ на вызовы, с ко-

торыми сталкивается человечество; 

 5. вновь призывает все государства-члены подтвердить и выполнять 

свои индивидуальные и коллективные обязательства в отношении многосторон-

него сотрудничества как одного из важных средств, позволяющих им добиваться 

и достигать общих целей в области разоружения и нераспространения; 

 6. просит государства — участники соответствующих документов, ка-

сающихся оружия массового уничтожения, консультироваться и сотрудничать 

между собой для устранения озабоченности в отношении случаев их несоблю-

дения, а также для их осуществления в соответствии с процедурами, определен-

ными в этих документах, и воздерживаться от осуществления или угрозы осу-

ществления односторонних действий или выдвижения друг против друга не под-

твержденных фактами обвинений в несоблюдении для устранения своей озабо-

ченности; 

 7. принимает к сведению доклад Генерального секретаря, содержащий 

ответы государств-членов по вопросу о содействии многосторонности в области 

разоружения и нераспространения и представленный в соответствии с резолю-

цией 74/553; 

 8. просит Генерального секретаря запросить мнения государств-членов 

по вопросу о содействии многосторонности в области разоружения и нераспро-

странения и представить доклад по этому вопросу Генеральной Ассамблее на ее 

семьдесят шестой сессии; 

 9. постановляет включить в предварительную повестку дня своей семь-

десят шестой сессии, в рамках пункта, озаглавленного «Всеобщее и полное 

разоружение», подпункт, озаглавленный «Содействие многосторонности в обла-

сти разоружения и нераспространения». 

 

__________________ 

 3 A/75/116. 

https://undocs.org/ru/A/RES/74/55
https://undocs.org/ru/A/75/116
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  Проект резолюции X 

  Женщины, разоружение, нераспространение и контроль 

над вооружениями 
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 напоминая, что в Уставе Организации Объединенных Наций подтверждены 

равные права женщин и мужчин, 

 ссылаясь на свои резолюции 65/69 от 8 декабря 2010 года, 67/48 от 3 де-

кабря 2012 года, 68/33 от 5 декабря 2013 года, 69/61 от 2 декабря 2014 года, 

71/56 от 5 декабря 2016 года и 73/46 от 5 декабря 2018 года, 

 ссылаясь также на резолюции Генеральной Ассамблеи и Совета Безопас-

ности по вопросу о женщинах и мире и безопасности, 

 признавая, что в 2020 году отмечаются двадцать пятая годовщина проведе-

ния четвертой Всемирной конференции по положению женщин и принятия Пе-

кинской декларации и Платформы действий1 и двадцатая годовщина принятия 

резолюции 1325 (2000) Совета Безопасности о женщинах, мире и безопасности, 

 принимая к сведению изложенные в презентованной Генеральным секрета-

рем Повестке дня в области разоружения действие 36 о полном и равноправном 

участии женщин в процессах принятия решений и действие 37 о гендерном па-

ритете в органах по вопросам разоружения, учрежденных Секретариатом, 

 подтверждая цели в области устойчивого развития, касающиеся поощре-

ния женщин, разоружения, нераспространения и контроля над вооружениями, и 

признавая, что успех усилий по достижению устойчивого развития и разоруже-

ния зависит от полного и действенного участия женщин во всех аспектах этих 

усилий, 

 приветствуя призыв обеспечивать, согласно резолюциям Совета Безопас-

ности 2106 (2013) от 24 июня 2013 года, 2117 (2013) от 26 сентября 2013 года, 

2122 (2013) от 18 октября 2013 года и 2220 (2015) от 22 мая 2015 года, полное 

и конструктивное участие женщин в усилиях по предотвращению, пресечению 

и искоренению незаконной передачи стрелкового оружия,  

 подтверждая, что равноправное, полное и эффективное участие как жен-

щин, так и мужчин является одним из существенно важных факторов поощрения 

и обеспечения устойчивого мира и безопасности,  

 признавая, что женщин следует воспринимать не только как жертв гендер-

ного вооруженного насилия, но и как существенно важных участников деятель-

ности по предотвращению и уменьшению вооруженного насилия и активных и 

ключевых участников пропаганды контроля над вооружениями, разоружения и 

нераспространения, 

 признавая также ценный вклад женщин в практические меры в области 

разоружения, осуществляемые на местном, национальном, субрегиональном и 

региональном уровнях в целях предотвращения и сдерживания вооруженного 

насилия и вооруженных конфликтов и содействия разоружению, нераспростра-

нению и контролю над вооружениями, 

__________________ 

 1 Доклад четвертой Всемирной конференции по положению женщин, Пекин, 4–15 сентября 

1995 года (издание Организации Объединенных Наций, в продаже под № R.96.IV.13), гл. I, 

резолюция 1, приложения I и II. 
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 ссылаясь на свою резолюцию 74/64 от 20 декабря 2019 года, в которой она 

подтверждает, что молодые люди могут внести важный и конструктивный вклад 

в поощрение и обеспечение устойчивого мира и безопасности,  

 признавая, что необходимо продолжать расширять роль женщин в деле 

разоружения, нераспространения и контроля над вооружениями, в частности 

признавая необходимость облегчать участие и расширять представленность 

женщин в процессах выработки политики, планирования и осуществления, свя-

занных с разоружением, нераспространением и контролем над вооружениями, 

 напоминая о вступлении в силу Договора о торговле оружием2, в этой связи 

призывая государства-участники обеспечивать полное и равноправное участие 

женщин и мужчин в реализации объекта и цели всех положений Договора, в том 

числе положений, касающихся серьезных актов гендерного насилия и насилия в 

отношении детей, и отмечая также принятие на пятой Конференции госу-

дарств — участников Договора о торговле оружием ориентированного на прак-

тические действия решения по проблеме гендерного насилия и насилия по при-

знаку пола, 

 с признательностью отмечая усилия государств-членов по расширению 

участия женщин в работе национальных и региональных координационных ме-

ханизмов по вопросам, касающимся разоружения, в том числе в усилиях 

по предотвращению и искоренению незаконной торговли стрелковым оружием 

и легкими вооружениями во всех ее аспектах и борьбе с ней,  

 признавая важную роль, которую организации гражданского общества иг-

рают в расширении роли женщин в деле разоружения, нераспространения и кон-

троля над вооружениями, 

 принимая во внимание последствия пандемии коронавирусного заболева-

ния (COVID-19) для прогресса, достигнутого в обеспечении гендерного равен-

ства, многостороннего разоружения и контроля над вооружениями, и признавая, 

что эта пандемия еще более усугубила социально-экономическое положение 

уязвимых групп населения во всему миру, что привело к усилению напряженно-

сти и тревожному увеличению числа случаев бытового и гендерного вооружен-

ного насилия, 

 1. настоятельно призывает государства-члены, соответствующие суб-

региональные и региональные организации, Организацию Объединенных 

Наций и специализированные учреждения содействовать созданию равных воз-

можностей для обеспечения представленности женщин во всех процессах пр и-

нятия решений по вопросам, касающимся разоружения, нераспространения 

и контроля над вооружениями, в частности в связи с предотвращением и сдер-

живанием вооруженного насилия и вооруженных конфликтов; 

 2. приветствует доклад Генерального секретаря о мерах, принятых гос-

ударствами-членами в целях осуществления резолюции 73/46 Генеральной Ас-

самблеи3; 

 3. приветствует также неустанные усилия органов, учреждений, фон-

дов и программ Организации Объединенных Наций, направленные на то, чтобы 

уделять первоочередное внимание вопросу о женщинах и мире и безопасно сти, 

и в этой связи отмечает роль Структуры Организации Объединенных Наций 

по вопросам гендерного равенства и расширения прав и возможностей женщин 

__________________ 

 2 См. резолюцию 67/234 B. 

 3 A/75/133. 
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(Структура «ООН-женщины») в содействии осуществлению всех резолюций, 

касающихся женщин в контексте мира и безопасности; 

 4. рекомендует государствам-членам углубить понимание последствий 

вооруженного насилия, в особенности воздействия незаконного оборота стрел-

кового оружия и легких вооружений на женщин и девочек, посредством, в част-

ности, разработки национальных планов действий по вопросу о женщинах 

и мире и безопасности, а также расширения сбора данных с разбивкой по полу 

и возрасту; 

 5. настоятельно призывает государства-члены поддерживать и расши-

рять эффективное участие женщин в работе организаций, занимающихся вопро-

сами разоружения, на местном, национальном, субрегиональном и региональ-

ном уровнях; 

 6. призывает все государства предоставлять женщинам, в том числе 

благодаря приложению надлежащих усилий по обеспечению наставничества, 

налаживанию связей, распространению знаний и наращиванию потенциала 

для участия в разработке и осуществлении мер по обеспечению разоружения, 

нераспространения и контроля над вооружениями;  

 7. рекомендует государствам серьезно рассмотреть вопрос о расшире-

нии финансирования стратегий и программ, в которых учитываются различные 

виды воздействия незаконных стрелкового оружия и легких вооружений на жен-

щин, мужчин, девочек и мальчиков; 

 8. призывает все государства разработать надлежащие и эффективные 

национальные критерии оценки рисков, с тем чтобы способствовать предотвра-

щению применения оружия для совершения актов насилия в отношении жен-

щин; 

 9. просит соответствующие органы, учреждения, фонды и программы 

Организации Объединенных Наций оказывать государствам, по их просьбе, по-

мощь в расширении роли женщин в деле разоружения, нераспространения и 

контроля над вооружениями, в том числе в предотвращении и искоренении не-

законной торговли стрелковым оружием и легкими вооружениями и в борьбе 

с ней; 

 10. просит Генерального секретаря запросить мнения государств-членов 

о путях и средствах расширения роли женщин в деле разоружения, нераспро-

странения и контроля над вооружениями и представить Генеральной Ассамблее 

на ее семьдесят седьмой сессии доклад об осуществлении настоящей резолю-

ции; 

 11. постановляет включить в предварительную повестку дня своей семь-

десят седьмой сессии, в рамках пункта, озаглавленного «Всеобщее и полное 

разоружение», подпункт, озаглавленный «Женщины, разоружение, нераспро-

странение и контроль над вооружениями». 
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  Проект резолюции XI 

  Региональное разоружение 
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 ссылаясь на свои резолюции 45/58 P от 4 декабря 1990 года, 46/36 I от 6 де-

кабря 1991 года, 47/52 J от 9 декабря 1992 года, 48/75 I от 16 декабря 1993 года, 

49/75 N от 15 декабря 1994 года, 50/70 K от 12 декабря 1995 года, 51/45 K от 

10 декабря 1996 года, 52/38 P от 9 декабря 1997 года, 53/77 O от 4 декабря 

1998 года, 54/54 N от 1 декабря 1999 года, 55/33 O от 20 ноября 2000 года, 

56/24 H от 29 ноября 2001 года, 57/76 от 22 ноября 2002 года, 58/38 от 8 декабря 

2003 года, 59/89 от 3 декабря 2004 года, 60/63 от 8 декабря 2005 года, 61/80 от 

6 декабря 2006 года, 62/38 от 5 декабря 2007 года, 63/43 от 2 декабря 2008 года, 

64/41 от 2 декабря 2009 года, 65/45 от 8 декабря 2010 года, 66/36 от 2 декабря 

2011 года, 67/57 от 3 декабря 2012 года, 68/54 от 5 декабря 2013 года, 69/45 от 

2 декабря 2014 года, 70/43 от 7 декабря 2015 года, 71/40 от 5 декабря 2016 года, 

72/34 от 4 декабря 2017 года, 73/33 от 5 декабря 2018 года и 74/37 от 12 декабря 

2019 года о региональном разоружении, 

 считая, что усилия международного сообщества по обеспечению продви-

жения к идеалу всеобщего и полного разоружения основаны на присущем чело-

веку стремлении к подлинному миру и безопасности, ликвидации угрозы войны 

и высвобождению экономических, интеллектуальных и других ресурсов для ис-

пользования в мирных целях, 

 подтверждая обязательство всех государств неизменно следовать в своих 

международных отношениях целям и принципам, закрепленным в Уставе Орга-

низации Объединенных Наций, 

 отмечая, что на десятой специальной сессии Генеральной Ассамблеи были 

приняты основополагающие принципы, призванные служить руководством в 

деле достижения всеобщего и полного разоружения 1, 

 напоминая о руководящих принципах и рекомендациях в отношении реги-

ональных подходов к разоружению в контексте глобальной безопасности, утвер-

жденных Комиссией по разоружению на ее основной сессии 1993 года2, 

 приветствуя перспективы подлинного прогресса в области разоружения, 

появившиеся в последние годы в результате переговоров между двумя сверхдер-

жавами, 

 принимая к сведению недавние предложения о разоружении на региональ-

ном и субрегиональном уровнях, 

 признавая важность мер укрепления доверия для регионального и между-

народного мира и безопасности, 

 будучи убеждена в том, что усилия стран по содействию региональному 

разоружению с учетом конкретных особенностей каждого региона и в соответ-

ствии с принципом обеспечения безопасности, которой не наносилось бы 

ущерба, при самом низком уровне вооружений укрепляли бы безопасность всех 

государств и тем самым способствовали бы международному миру и безопасно-

сти, снижая риск региональных конфликтов, 

__________________ 

 1 Резолюция S-10/2. 

 2 Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, сорок восьмая сессия, Дополнение № 42 

(A/48/42), приложение II. 
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 1. подчеркивает, что для достижения прогресса по всему спектру про-

блем разоружения необходимы неослабные усилия в рамках Конференции по 

разоружению и под эгидой Организации Объединенных Наций;  

 2. подтверждает, что глобальный и региональный подходы к разору-

жению дополняют друг друга и поэтому должны применяться одновременно для 

содействия региональному и международному миру и безопасности; 

 3. призывает государства заключать, где это возможно, соглашения о 

ядерном нераспространении, разоружении и мерах укрепления доверия на реги-

ональном и субрегиональном уровнях; 

 4. приветствует инициативы в целях разоружения, ядерного нераспро-

странения и обеспечения безопасности, предпринятые некоторыми странами на 

региональном и субрегиональном уровнях; 

 5. поддерживает и поощряет усилия, направленные на содействие ме-

рам укрепления доверия на региональном и субрегиональном уровнях в целях 

ослабления региональной напряженности и дальнейшего осуществления мер в 

области разоружения и ядерного нераспространения на региональном и субре-

гиональном уровнях; 

 6. постановляет включить в предварительную повестку дня своей семь-

десят шестой сессии, в рамках пункта, озаглавленного «Всеобщее и полное 

разоружение», подпункт, озаглавленный «Региональное разоружение».  
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  Проект резолюции XII 

  Контроль над обычными вооружениями на региональном 

и субрегиональном уровнях 
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 ссылаясь на свои резолюции 48/75 J от 16 декабря 1993 года, 49/75 O от 

15 декабря 1994 года, 50/70 L от 12 декабря 1995 года, 51/45 Q от 10 декабря 

1996 года, 52/38 Q от 9 декабря 1997 года, 53/77 P от 4 декабря 1998 года, 

54/54 M от 1 декабря 1999 года, 55/33 P от 20 ноября 2000 года, 56/24 I от 29 но-

ября 2001 года, 57/77 от 22 ноября 2002 года, 58/39 от 8 декабря 2003 года, 59/88 

от 3 декабря 2004 года, 60/75 от 8 декабря 2005 года, 61/82 от 6 декабря 

2006 года, 62/44 от 5 декабря 2007 года, 63/44 от 2 декабря 2008 года, 64/42 от 

2 декабря 2009 года, 65/46 от 8 декабря 2010 года, 66/37 от 2 декабря 2011 года, 

67/62 от 3 декабря 2012 года, 68/56 от 5 декабря 2013 года, 69/47 от 2 декабря 

2014 года, 70/44 от 7 декабря 2015 года, 71/41 от 5 декабря 2016 года, 72/35 от 

4 декабря 2017 года, 73/34 от 5 декабря 2018 года и 74/38 от 12 декабря 

2019 года, 

 признавая решающую роль контроля над обычными вооружениями в со-

действии региональному и международному миру и безопасности,  

 признавая также важность справедливой представленности женщин в об-

суждениях и на переговорах по контролю над вооружениями,  

 будучи убеждена в том, что контроль над обычными вооружениями в 

первую очередь необходимо осуществлять на региональном и субрегиональном 

уровнях, поскольку большинство угроз миру и безопасности в эпоху после окон-

чания «холодной войны» возникает главным образом в отношениях между гос-

ударствами, расположенными в одном и том же регионе или субрегионе, 

 сознавая, что сохранение баланса между оборонительными потенциалами 

государств при самом низком уровне вооружений способствовало бы миру и ста-

бильности и должно стать одной из главных целей контроля над обычными во-

оружениями, 

 желая содействовать заключению соглашений в целях укрепления регио-

нального мира и безопасности при самом низком возможном уровне вооружений 

и вооруженных сил, 

 с особым интересом отмечая инициативы, предпринятые в этом отноше-

нии в различных регионах мира, в частности начало консультаций между не-

сколькими латиноамериканскими странами, а также предложения в отношении 

контроля над обычными вооружениями, выдвинутые в контексте Южной Азии, 

и признавая в связи с этим вопросом актуальность и значимость Договора об 

обычных вооруженных силах в Европе1, являющегося краеугольным камнем ев-

ропейской безопасности, 

 считая, что важные в военном отношении государства и государства, об-

ладающие крупным военным потенциалом, несут особую ответственность за со-

действие заключению таких соглашений в области региональной безопасности, 

 считая также, что одной из важных целей контроля над обычными воору-

жениями в регионах, где наблюдается напряженность, должно быть исключение 

вероятности внезапного военного нападения и предотвращение агрессии,  

__________________ 

 1 См. CD/1064. 
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 1. постановляет в срочном порядке рассмотреть вопросы, касающиеся 

контроля над обычными вооружениями на региональном и субрегиональном 

уровнях; 

 2. просит Конференцию по разоружению рассмотреть вопрос о разра-

ботке принципов, которые могут послужить основой для региональных согла-

шений о контроле над обычными вооружениями, и ожидает доклада Конферен-

ции по этому вопросу; 

 3. просит Генерального секретаря тем временем запросить мнения гос-

ударств-членов по этому вопросу и представить доклад Генеральной Ассамблее 

на ее семьдесят шестой сессии;  

 4. постановляет включить в предварительную повестку дня своей семь-

десят шестой сессии, в рамках пункта, озаглавленного «Всеобщее и полное 

разоружение», подпункт, озаглавленный «Контроль над обычными вооружени-

ями на региональном и субрегиональном уровнях». 
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  Проект резолюции XIII 

  Меры укрепления доверия в региональном 

и субрегиональном контексте 
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 руководствуясь целями и принципами, закрепленными в Уставе Организа-

ции Объединенных Наций, 

 ссылаясь на свои резолюции 58/43 от 8 декабря 2003 года, 59/87 от 3 де-

кабря 2004 года, 60/64 от 8 декабря 2005 года, 61/81 от 6 декабря 2006 года, 

62/45 от 5 декабря 2007 года, 63/45 от 2 декабря 2008 года, 64/43 от 2 декабря 

2009 года, 65/47 от 8 декабря 2010 года, 66/38 от 2 декабря 2011 года, 67/61 от 

3 декабря 2012 года, 68/55 от 5 декабря 2013 года, 69/46 от 2 декабря 2014 года, 

70/42 от 7 декабря 2015 года, 71/39 от 5 декабря 2016 года, 72/33 от 4 декабря 

2017 года, 73/35 от 5 декабря 2018 года и 74/39 от 12 декабря 2019 года о мерах 

укрепления доверия в региональном и субрегиональном контексте,  

 ссылаясь также на свою резолюцию 57/337 от 3 июля 2003 года о предот-

вращении вооруженных конфликтов, в которой Генеральная Ассамблея обрати-

лась к государствам-членам с призывом разрешать их споры с помощью мирных 

средств, которые изложены в главе VI Устава, в частности с использованием лю-

бых процедур, выбранных сторонами, 

 ссылаясь далее на резолюции и руководящие принципы, принятые консен-

сусом Генеральной Ассамблеей и Комиссией по разоружению и касающиеся мер 

укрепления доверия и их осуществления на глобальном, региональном и субре-

гиональном уровнях, 

 учитывая важность и эффективность мер укрепления доверия, принимае-

мых по инициативе и с согласия всех заинтересованных государств и с учетом 

конкретных особенностей каждого региона, поскольку такие меры могут спо-

собствовать обеспечению региональной стабильности, 

 будучи убеждена в том, что ресурсы, высвобождаемые в результате разору-

жения, включая региональное разоружение, могут быть использованы для соци-

ально-экономического развития и для защиты окружающей среды на благо всех 

народов, в частности народов развивающихся стран, 

 признавая необходимость налаживания конструктивного диалога между 

соответствующими государствами в целях предотвращения конфликтов,  

 приветствуя мирные процессы, уже инициированные соответствующими 

государствами с целью урегулировать свои споры с помощью мирных средств 

на двусторонней основе или при посредничестве, в частности, третьих сторон, 

региональных организаций или Организации Объединенных Наций,  

 признавая, что государства в некоторых регионах уже предприняли шаги в 

целях принятия на двустороннем, субрегиональном и региональном уровнях 

мер укрепления доверия в политической и военной областях, включая контроль 

над вооружениями и разоружение, и отмечая, что такие меры укрепления дове-

рия упрочили мир и безопасность в этих регионах и способствовали достиже-

нию прогресса в улучшении социально-экономического положения их населе-

ния, 
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 будучи обеспокоена тем, что продолжение споров между государствами, 

особенно при отсутствии эффективного механизма, позволяющего разрешать их 

с помощью мирных средств, может усилить гонку вооружений и создать угрозу 

поддержанию международного мира и безопасности и усилиям международного 

сообщества по содействию контролю над вооружениями и разоружению,  

 1. призывает государства-члены воздерживаться от применения или 

угрозы применения силы в соответствии с целями и принципами Устава Орга-

низации Объединенных Наций; 

 2. вновь подтверждает свою приверженность  мирному разрешению 

споров в соответствии с главой VI Устава, в частности статьей 33, которая 

предусматривает разрешение споров путем переговоров, обследования, посред-

ничества, примирения, арбитража, судебного разбирательства, обращения к ре-

гиональным органам или соглашениям или с помощью иных мирных средств по 

выбору сторон; 

 3. подтверждает пути и средства в отношении мер укрепления доверия 

и безопасности, изложенные в докладе Комиссии по разоружению о ее сессии 

1993 года1; 

 4. призывает государства-члены продолжать использовать эти пути и 

средства в контексте непрерывных консультаций и диалога, избегая в то же 

время действий, которые могут помешать такому диалогу или затруднить его;  

 5. настоятельно призывает государства неукоснительно соблюдать все 

двусторонние, региональные и международные соглашения, в том числе согла-

шения о контроле над вооружениями и разоружении, участниками которых они 

являются; 

 6. подчеркивает, что меры укрепления доверия должны быть нацелены 

на то, чтобы способствовать укреплению международного мира и безопасности, 

и должны согласовываться с принципом ненанесения ущерба безопасности при 

самом низком уровне вооружений; 

 7. призывает шире использовать двусторонние и региональные меры 

укрепления доверия, с согласия и при участии заинтересованных сторон, чтобы 

избегать конфликтов и предотвращать непреднамеренные и случайные вспышки 

военных действий; 

 8. просит Генерального секретаря представить Генеральной Ассамблее 

на ее семьдесят шестой сессии доклад с изложением мнений государств-членов 

о мерах укрепления доверия в региональном и субрегиональном контексте;  

 9. постановляет включить в предварительную повестку дня своей семь-

десят шестой сессии, в рамках пункта, озаглавленного «Всеобщее и полное 

разоружение», подпункт, озаглавленный «Меры укрепления доверия в регио-

нальном и субрегиональном контексте». 

 

__________________ 

 1 Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, сорок восьмая сессия, Дополнение № 42 

(A/48/42), приложение II, разд. III.A. 
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  Проект резолюции XIV 

  Осуществление Конвенции о запрещении применения, 

накопления запасов, производства и передачи 

противопехотных мин и об их уничтожении 
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 ссылаясь на свои резолюции 54/54 B от 1 декабря 1999 года, 55/33 V от 

20 ноября 2000 года, 56/24 M от 29 ноября 2001 года, 57/74 от 22 ноября 2002 года, 

58/53 от 8 декабря 2003 года, 59/84 от 3 декабря 2004 года, 60/80 от 8 декабря 

2005 года, 61/84 от 6 декабря 2006 года, 62/41 от 5 декабря 2007 года, 63/42 от 

2 декабря 2008 года, 64/56 от 2 декабря 2009 года, 65/48 от 8 декабря 2010 года, 

66/29 от 2 декабря 2011 года, 67/32 от 3 декабря 2012 года, 68/30 от 5 декабря 

2013 года, 69/34 от 2 декабря 2014 года, 70/55 от 7 декабря 2015 года, 71/34 от 

5 декабря 2016 года, 72/53 от 4 декабря 2017 года, 73/61 от 5 декабря 2018 года и 

74/61 от 12 декабря 2019 года, 

 вновь подтверждая свою решимость положить конец страданиям и несча-

стьям, вызываемым противопехотными минами, которые каждый год убивают 

или калечат тысячи людей — женщин, девочек, мальчиков и мужчин, — подвер-

гают риску людей, живущих в затрагиваемых районах, и мешают развитию их 

общин, 

 считая необходимым сделать все, чтобы эффективным и скоординирован-

ным образом способствовать решению сложной задачи удаления противопехот-

ных мин, установленных по всему миру, и обеспечить их уничтожение,  

 желая в максимальной степени содействовать усилиям по уходу и реаби-

литации, включая социальную и экономическую реинтеграцию лиц, пострадав-

ших от мин, 

 с удовлетворением отмечая проделанную работу по осуществлению Кон-

венции о запрещении применения, накопления запасов, производства и передачи 

противопехотных мин и об их уничтожении1 и существенный прогресс, достиг-

нутый в решении глобальной проблемы противопехотных наземных мин,  

 напоминая о первом — семнадцатом совещаниях государств — участников 

Конвенции, состоявшихся в Мапуту (1999 год), Женеве (2000 год), Манагуа 

(2001 год), Женеве (2002 год), Бангкоке (2003 год), Загребе (2005 год), Женеве 

(2006 год), на Мертвом море (2007 год), в Женеве (2008 и 2010 годы), Пномпене 

(2011 год), Женеве (2012, 2013 и 2015 годы), Сантьяго (2016 год), Вене 

(2017 год) и Женеве (2018 год), и первой, второй, третьей и четвертой конферен-

циях государств — участников Конвенции по рассмотрению действия Конвен-

ции, состоявшихся в Найроби (2004 год), Картахене, Колумбия, (2009 год), Ма-

путу (2014 год) и Осло (2019 год), 

 напоминая также о том, что на четвертой Конференции государств — 

участников Конвенции по рассмотрению действия Конвенции международное 

сообщество провело обзор хода осуществления Конвенции, а государства-участ-

ники приняли декларацию и план действий на 2020–2024 годы в целях под-

держки усиленного процесса осуществления и пропаганды Конвенции, 

  

__________________ 

 1 United Nations, Treaty Series, vol. 2056, No. 35597. 
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 подчеркивая важность сотрудничества и помощи в осуществлении Конвен-

ции, в том числе путем применения так называемого индивидуализированного 

подхода, который обеспечивает странам, затронутым минной опасностью, плат-

форму для изложения стоящих перед ними проблем, 

 особо отмечая необходимость учета гендерных аспектов в деятельности, 

связанной с разминированием, 

 с удовлетворением отмечая, что 164 государства ратифицировали Конвен-

цию или присоединились к ней и официально взяли на себя изложенные в Кон-

венции обязательства, 

 подчеркивая желательность обеспечения присоединения всех государств к 

Конвенции и будучи преисполнена решимости активно содействовать приданию 

ей универсального характера и пропаганде изложенных в ней норм, 

 отмечая с сожалением, что противопехотные мины по-прежнему применя-

ются в ряде конфликтов в различных районах мира, причиняя людские страда-

ния и затрудняя развитие в постконфликтный период,  

 1. предлагает всем государствам, которые не подписали Конвенцию о 

запрещении применения, накопления запасов, производства и передачи проти-

вопехотных мин и об их уничтожении1, безотлагательно присоединиться к ней; 

 2. настоятельно призывает одно оставшееся государство, которое под-

писало, но не ратифицировало Конвенцию, безотлагательно ратифицировать ее; 

 3. подчеркивает важное значение полного и эффективного осуществле-

ния и соблюдения Конвенции, в том числе посредством дальнейшего осуществ-

ления планов действий по Конвенции; 

 4. выражает серьезную озабоченность в связи с применением противо-

пехотных мин в различных частях мира, в том числе недавними утверждениями 

и сообщениями, в которых особо отмечалось такое применение, а также доку-

ментальными свидетельствами такого применения;  

 5. настоятельно призывает все государства-участники представлять 

Генеральному секретарю полную и своевременную информацию, как это преду-

смотрено в статье 7 Конвенции, в целях содействия транспарентности и соблю-

дению Конвенции; 

 6. предлагает всем государствам, которые не ратифицировали Конвен-

цию или не присоединились к ней, представлять на добровольной основе ин-

формацию в целях повышения эффективности прилагаемых на глобальном 

уровне усилий в области разминирования; 

 7. вновь призывает все государства и другие соответствующие стороны 

сотрудничать в целях поощрения, поддержки и содействия усилиям по уходу за 

лицами, пострадавшими от мин, их реабилитации и социальной и экономиче-

ской реинтеграции, осуществлению программ информирования о минной опас-

ности и ее уменьшения, а также удалению и уничтожению противопехотных мин 

и ликвидации их запасов по всему миру; 

 8. настоятельно призывает все государства продолжать заниматься 

этим вопросом на самом высоком политическом уровне и в тех ситуациях, когда 

у них есть такая возможность, способствовать присоединению к Конвенции бла-

годаря двусторонним, субрегиональным, региональным и многосторонним кон-

тактам, информационно-просветительским мероприятиям, семинарам и другим 

средствам; 
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 9. предлагает и рекомендует всем заинтересованным государствам, Ор-

ганизации Объединенных Наций, другим соответствующим международным ор-

ганизациям и учреждениям, региональным организациям, Международному ко-

митету Красного Креста и соответствующим неправительственным организа-

циям принять участие в работе восемнадцатого совещания государств — участ-

ников Конвенции, которое пройдет в Женеве 16–20 ноября 2020 года, и в осу-

ществлении программы проведения будущих совещаний государств — участни-

ков Конвенции; 

 10. просит Генерального секретаря в соответствии с пунктом 1 статьи 12 

Конвенции приступить к подготовке, необходимой для созыва девятнадцатого 

совещания государств — участников Конвенции, и от имени государств-участ-

ников и в соответствии с пунктом 3 статьи 12 Конвенции пригласить государ-

ства, не являющиеся участниками Конвенции, а также Организацию Объединен-

ных Наций, другие соответствующие международные организации и учрежде-

ния, региональные организации, Международный комитет Красного Креста и 

соответствующие неправительственные организации принять участие в работе 

девятнадцатого совещания государств-участников в качестве наблюдателей; 

 11. призывает государства-участники и государства, участвующие в со-

вещаниях, заняться вопросами, возникшими в связи с неуплатой взносов, и как 

можно скорее произвести выплаты в счет погашения своей доли сметных расхо-

дов; 

 12. постановляет включить в предварительную повестку дня своей семь-

десят шестой сессии, в рамках пункта, озаглавленного «Всеобщее и полное 

разоружение», подпункт, озаглавленный «Осуществление Конвенции о запреще-

нии применения, накопления запасов, производства и передачи противопехот-

ных мин и об их уничтожении». 
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  Проект резолюции XV 

  Соблюдение экологических норм при разработке 

и осуществлении соглашений о разоружении и контроле 

над вооружениями 
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 ссылаясь на свои резолюции 50/70 М от 12 декабря 1995 года, 51/45 Е от 

10 декабря 1996 года, 52/38 Е от 9 декабря 1997 года, 53/77 J от 4 декабря 

1998 года, 54/54 S от 1 декабря 1999 года, 55/33 K от 20 ноября 2000 года, 

56/24 F от 29 ноября 2001 года, 57/64 от 22 ноября 2002 года, 58/45 от 8 декабря 

2003 года, 59/68 от 3 декабря 2004 года, 60/60 от 8 декабря 2005 года, 61/63 от 

6 декабря 2006 года, 62/28 от 5 декабря 2007 года, 63/51 от 2 декабря 2008 года, 

64/33 от 2 декабря 2009 года, 65/53 от 8 декабря 2010 года, 66/31 от 2 декабря 

2011 года, 67/37 от 3 декабря 2012 года, 68/36 от 5 декабря 2013 года, 69/55 от 

2 декабря 2014 года, 70/30 от 7 декабря 2015 года, 71/60 от 5 декабря 2016 года, 

72/47 от 4 декабря 2017 года, 73/39 от 5 декабря 2018 года и 74/52 от 12 декабря 

2019 года, 

 подчеркивая важность соблюдения экологических норм при разработке и 

осуществлении соглашений о разоружении и ограничении вооружений, 

 признавая необходимость того, чтобы соглашения, принятые на Конферен-

ции Организации Объединенных Наций по окружающей среде и развитию, а 

также предыдущие соответствующие соглашения должным образом учитыва-

лись при разработке и осуществлении соглашений о разоружении и ограничении 

вооружений, 

 принимая к сведению доклад Генерального секретаря, представленный во 

исполнение резолюции 74/521, 

 отмечая, что участники Саммита глав государств и правительств Движе-

ния неприсоединившихся стран, состоявшегося в Баку 25 и 26 октября 

2019 года, приветствовали принятие Генеральной Ассамблеей без голосования 

резолюции 73/39 о соблюдении экологических норм при разработке и осуществ-

лении соглашений о разоружении и контроле над вооружениями,  

 учитывая пагубные экологические последствия применения ядерного ору-

жия, 

 1. вновь подтверждает, что на международных форумах по разоруже-

нию должны в полной мере учитываться соответствующие экологические 

нормы при проведении переговоров о заключении договоров и соглашений о 

разоружении и ограничении вооружений и что все государства своими действи-

ями должны всемерно способствовать обеспечению соблюдения вышеупомяну-

тых норм при осуществлении договоров и конвенций, участниками которых они 

являются; 

 2. призывает государства принимать односторонние, двусторонние, ре-

гиональные и многосторонние меры с целью способствовать обеспечению ис-

пользования результатов научно-технического прогресса в контексте междуна-

родной безопасности, разоружения и других связанных с этим областей не в 

ущерб окружающей среде или ее эффективному вкладу в обеспечение устойчи-

вого развития; 

__________________ 

 1 A/75/94. 
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 3. приветствует представленную государствами-членами информацию 

об осуществлении мер, принятых ими для содействия достижению целей, 

предусмотренных в настоящей резолюции; 

 4. призывает все государства-члены представить Генеральному секре-

тарю информацию о мерах, принятых ими для содействия достижению целей, 

предусмотренных в настоящей резолюции, и просит Генерального секретаря 

представить доклад, содержащий эту информацию, Генеральной Ассамблее на 

ее семьдесят шестой сессии; 

 5. постановляет включить в предварительную повестку дня своей семь-

десят шестой сессии, в рамках пункта, озаглавленного «Всеобщее и полное 

разоружение», подпункт, озаглавленный «Соблюдение экологических норм при 

разработке и осуществлении соглашений о разоружении и контроле над воору-

жениями». 
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  Проект резолюции XVI 

  Информация о мерах укрепления доверия в области обычных 

вооружений 
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 руководствуясь целями и принципами, закрепленными в Уставе Организа-

ции Объединенных Наций, 

 учитывая вклад мер укрепления доверия в области обычных вооружений, 

принятых по инициативе и с согласия соответствующих государств, в улучше-

ние общей ситуации в плане международного мира и безопасности, 

 будучи убеждена в том, что связи между совершенствованием мер укреп-

ления доверия в области обычных вооружений и развитием международной об-

становки в плане безопасности могут также носить взаимоукрепляющий харак-

тер, 

 учитывая важную роль, которую меры укрепления доверия в области 

обычных вооружений могут также играть в создании условий, благоприятству-

ющих достижению прогресса в области разоружения, 

 признавая, что обмен информацией о мерах укрепления доверия в области 

обычных вооружений способствует взаимопониманию и доверию между госу-

дарствами-членами, 

 подчеркивая, что меры укрепления доверия в области обычных вооруже-

ний являются ключевыми инструментами в наращивании потенциала в области 

предотвращения конфликтов и сокращения масштабов вооруженного насилия, 

способствуя тем самым достижению цели 16 в области устойчивого развития, 

сформулированной в Повестке дня в области устойчивого развития на период 

до 2030 года1, 

 ссылаясь на свои резолюции 59/92 от 3 декабря 2004 года, 60/82 от 8 де-

кабря 2005 года, 61/79 от 6 декабря 2006 года, 63/57 от 2 декабря 2008 года, 

65/63 от 8 декабря 2010 года, 67/49 от 3 декабря 2012 года, 69/64 от 2 декабря 

2014 года, 71/35 от 5 декабря 2016 года и 73/51 от 5 декабря 2018 года, 

 1. приветствует все меры укрепления доверия в области обычных во-

оружений, уже принятые государствами-членами; 

 2. призывает государства-члены продолжать принимать и осуществлять 

меры укрепления доверия в области обычных вооружений;  

 3. предлагает государствам-членам представлять Секретариату на доб-

ровольной основе информацию о мерах укрепления доверия в области обычных 

вооружений; 

 4. призывает государства-члены налаживать или продолжать диалог в 

отношении мер укрепления доверия в области обычных вооружений; 

 5. с удовлетворением отмечает бесперебойное функционирование 

базы данных Секретариата, содержащей информацию, предоставляемую госу-

дарствами-членами2, и просит Генерального секретаря постоянно обновлять эту 

базу данных и помогать государствам-членам, по их просьбе, в проведении ме-

роприятий по укреплению доверия и в организации семинаров, курсов и 

__________________ 

 1 Резолюция 70/1. 

 2 URL: www.un.org/disarmament/cbms. 
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практикумов, нацеленных на расширение объема знаний о новых событиях в 

этой области; 

 6. напоминает о принятии Комиссией по разоружению в апреле 

2017 года рекомендаций в отношении практических мер укрепления доверия в 

области обычных вооружений3; 

 7. отмечает, что в этих рекомендациях государствам-членам рекомен-

дуется, когда это целесообразно и на добровольной основе, обмениваться ин-

формацией о мерах укрепления доверия в области обычных вооружений на дву-

стороннем, субрегиональном, региональном и международном уровнях;  

 8. постановляет включить в предварительную повестку дня своей семь-

десят седьмой сессии, в рамках пункта, озаглавленного «Всеобщее и полное 

разоружение», подпункт, озаглавленный «Информация о мерах укрепления до-

верия в области обычных вооружений». 

 

__________________ 

 3 Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, семьдесят вторая сессия, 

Дополнение № 42 (A/72/42), приложение. 
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  Проект резолюции XVII 

  Осуществление Конвенции о запрещении разработки, 

производства, накопления и применения химического 

оружия и о его уничтожении 
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 ссылаясь на свои предыдущие резолюции по вопросу о химическом ору-

жии, в частности на резолюцию 74/40 от 12 декабря 2019 года, 

 будучи преисполнена решимости добиться эффективного запрещения раз-

работки, производства, приобретения, передачи, накопления и применения хи-

мического оружия и его уничтожения, 

 отдавая долг памяти и уважения всем жертвам применения химического 

оружия, 

 вновь заявляя о своей решительной поддержке Конвенции о запрещении 

разработки, производства, накопления и применения химического оружия и о 

его уничтожении1 и Организации по запрещению химического оружия, а также 

о своей глубокой удовлетворенности тем, что за энергичные усилия по ликвида-

ции химического оружия этой организации была присуждена Нобелевская пре-

мия мира 2013 года, 

 приветствуя решения C-24/Dec.4 и C-24/Dec.5 от 27 ноября 2019 года о 

внесении изменений соответственно в списки 1(А) и 1 Приложения по химика-

там к Конвенции по химическому оружию, принятые Конференцией госу-

дарств — участников Конвенции на ее двадцать четвертой сессии, 

 вновь заявляя также о своей безоговорочной поддержке  решения Гене-

рального директора Организации по запрещению химического оружия продол-

жить работу миссии для установления фактов в связи с утверждениями о при-

менении химического оружия, включая токсичные химикаты, во враждебных це-

лях в Сирийской Арабской Республике, особо отмечая при этом, что обеспече-

ние охраны и безопасности персонала миссии остается наивысшим приорите-

том, и напоминая о проводимой в соответствии с резолюциями Совета Безопас-

ности 2235 (2015) от 7 августа 2015 года и 2319 (2016) от 17 ноября 

2016 года работе Совместного механизма Организации по запрещению химиче-

ского оружия и Организации Объединенных Наций по расследованию,  

 отмечая работу, связанную с четвертой специальной сессией Конферен-

ции государств — участников Конвенции по химическому оружию по рассмот-

рению действия Конвенции, которая прошла в Гааге 21–30 ноября 2018 года, 

 подтверждая важность результатов третьей специальной сессии Конфе-

ренции государств-участников для рассмотрения действия Конвенции по хими-

ческому оружию, состоявшейся в Гааге 8–19 апреля 2013 года (третья обзорная 

конференция), включая принятый консенсусом заключительный доклад, в кото-

ром Конференция охватила все аспекты Конвенции и сформулировала важные 

рекомендации в отношении ее дальнейшего осуществления,  

 подчеркивая, что участники третьей конференции для рассмотрения дей-

ствия Конвенции приветствовали тот факт, что Конвенция является уникальным 

многосторонним соглашением, запрещающим целый класс оружия массового 

уничтожения недискриминационным и проверяемым образом под строгим и эф-

фективным международным контролем, и с удовлетворением отметили, что 

__________________ 

 1 United Nations, Treaty Series, vol. 1975, No. 33757. 
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Конвенция по-прежнему является заметным достижением и примером эффек-

тивной многосторонности, 

 будучи убеждена в том, что Конвенция по прошествии 23 лет с момента ее 

вступления в силу укрепила свою роль в качестве международной нормы в 

борьбе с химическим оружием и что она вносит крупный вклад в:  

 а) обеспечение международного мира и безопасности, 

 b) ликвидацию химического оружия и предотвращение его возрожде-

ния, 

 с) достижение конечной цели обеспечения всеобщего и полного разору-

жения под строгим и эффективным международным контролем,  

 d) полное исключение, на благо всего человечества, возможности при-

менения химического оружия, 

 е) поощрение международного сотрудничества и обмена научно-техни-

ческой информацией в области химической деятельности между государствами-

участниками в мирных целях для усиления процесса экономического и техниче-

ского развития всех государств-участников, 

 1. вновь осуждает самым решительным образом применение химиче-

ского оружия кем бы то ни было и при каких бы то ни было обстоятельствах, 

подчеркивая, что любое применение химического оружия где бы то ни было, 

когда бы то ни было, кем бы то ни было и при каких бы то ни было обстоятель-

ствах недопустимо, является и будет являться нарушением норм международ-

ного права, и выражая твердую убежденность в том, что лиц, ответственных за 

применение химического оружия, необходимо и следует привлекать к ответ-

ственности; 

 2. осуждает самым решительным образом тот факт, что в Российской 

Федерации был применен токсичный химикат в качестве оружия против Алек-

сея Навального, и с серьезной озабоченностью отмечает записку Технического 

секретариата Организации по запрещению химического оружия от 6 октября 

2020 года, препровождающую резюме доклада о мероприятиях, проведенных в 

поддержку просьбы Германии об оказании технической помощи 2; 

 3. осуждает самым решительным образом также тот факт, то с 

2012 года химическое оружие применялось в Ираке, Малайзии, Сирийской 

Арабской Республике и Соединенном Королевстве Великобритании и Северной 

Ирландии, в том числе в случаях, о которых сообщалось в докладах Совмест-

ного механизма Организации по запрещению химического оружия и Организа-

ции Объединенных Наций по расследованию, и в докладе Группы по расследо-

ванию и идентификации Организации по запрещению химического оружия, в 

частности: 

 a) в докладах Совместного механизма по расследованию от 24 августа 

2016 года3 и 21 октября 2016 года4, в которых содержится вывод о наличии до-

статочной информации, позволяющей утверждать, что Вооруженные силы Си-

рийской Арабской Республики несут ответственность за нападения, сопровож-

давшиеся выбросом токсичных веществ в Талменесе, Сирийская Арабская Рес-

публика, 21 апреля 2014 года, в Сармине, Сирийская Арабская Республика, 

16 марта 2015 года, и в Кменасе, Сирийская Арабская Республика, также 

16 марта 2015 года, и что так называемое «Исламское государство Ирака и 

__________________ 

 2 S/1906/2020. 

 3 См. S/2016/738/Rev.1. 

 4 См. S/2016/888. 

https://undocs.org/ru/S/1906/2020
https://undocs.org/ru/S/2016/738/Rev.1
https://undocs.org/ru/S/2016/888
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Леванта» применило сернистый иприт в Мареа, Сирийская Арабская Респуб-

лика, 21 августа 2015 года; 

 b) в докладе Совместного механизма по расследованию от 26 октября 

2017 года5, в котором содержится вывод о наличии достаточной информации, 

позволяющей с уверенностью утверждать, что «Исламское государство Ирака и 

Леванта» несет ответственность за применение сернистого иприта в Умм-Хоше 

15 и 16 сентября 2016 года и что Сирийская Арабская Республика несет ответ-

ственность за выброс зарина в Хан-Шайхуне 4 апреля 2017 года; 

 c) в первом докладе Группы по расследованию и идентификации от 8 ап-

реля 2020 года6, в котором содержится вывод о наличии разумных оснований 

полагать, что Сирийские арабские военно-воздушные силы применяли химиче-

ское оружие в Эль-Латамне 24, 25 и 30 марта 2017 года; 

и требует, чтобы виновные немедленно отказались от любого дальнейшего при-

менения химического оружия; 

 4. отмечает с большой обеспокоенностью в этой связи доклады миссии 

по установлению фактов Организации по запрещению химического оружия, ка-

сающиеся предполагаемых инцидентов в Эль-Латамне, Сирийская Арабская 

Республика7, и касающиеся предполагаемого инцидента в Саракибе, Сирийская 

Арабская Республика8, а также заключительный доклад миссии по установле-

нию фактов этой организации относительно предполагаемого применения ток-

сичных химикатов в качестве оружия в Думе, Сирийская Арабская Республика, 

в котором содержится вывод о наличии разумных оснований полагать, что имело 

место применение токсичного химиката в качестве оружия 9; 

 5. напоминает о принятии решения C-SS-4/DEC.3 четвертой специаль-

ной сессии Конференции государств — участников Конвенции по химическому 

оружию по рассмотрению действия Конвенции (четвертая обзорная конферен-

ция) от 27 июня 2018 года, озаглавленного «Устранение угрозы применения хи-

мического оружия», а также о принятии решения EC-94/DEC.2 Исполнитель-

ного совета от 27 июня 2018 года, озаглавленного «Меры в отношении владения 

химическим оружием и его применения Сирийской Арабской Республикой», и 

подчеркивает важность их осуществления в соответствии с Конвенцией, и в со-

ответствии с этим выражает озабоченность в связи с выводами, содержащимися 

в докладе Генерального директора Организации по запрещению химического 

оружия от 14 октября 2020 года об осуществлении решения EC-94/DEC.210; 

 6. подчеркивает, что универсальный характер Конвенции имеет суще-

ственно важное значение для реализации ее предмета и цели и укрепления без-

опасности государств-участников, а также международного мира и безопасно-

сти, подчеркивает тот факт, что цели Конвенции не будут реализованы в полном 

объеме до тех пор, пока останется хотя бы одно государство, которое не является 

участником Конвенции и которое может обладать таким оружием или приобре-

сти его, призывает все государства, которые еще не сделали этого, безотлага-

тельно стать участниками Конвенции, и в этой связи напоминает о результатах 

третей специальной сессии Конференции государств — участников Конвенции 

по химическому оружию по рассмотрению действия Конвенции (третья обзор-

ная конференция); 

__________________ 

 5 См. S/2017/904, приложение. 

 6 См. S/2020/310, приложение. 

 7 См. S/2017/931, приложение, и S/2018/620, приложение. 

 8 См. S/2018/478, приложение.  

 9 См. S/2019/208, приложение. 

 10 EC-96/DG.1. 

https://undocs.org/ru/S/2017/904
https://undocs.org/ru/S/2020/310
https://undocs.org/ru/S/2017/931
https://undocs.org/ru/S/2018/620
https://undocs.org/ru/S/2018/478
https://undocs.org/ru/S/2019/208
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 7. особо отмечает тот факт, что полное, эффективное и недискримина-

ционное осуществление всех статей Конвенции вносит крупный вклад в обес-

печение международного мира и безопасности благодаря ликвидации существу-

ющих запасов химического оружия и запрещению его приобретения и примене-

ния и обеспечивает помощь и защиту в случае применения или угрозы приме-

нения химического оружия и международное сотрудничество в мирных целях в 

области химической деятельности; 

 8. отмечает воздействие научно-технического прогресса на степень эф-

фективности осуществления Конвенции и важность того, чтобы Организация по 

запрещению химического оружия и ее директивные органы должным образом 

учитывали такой прогресс; 

 9. подтверждает, что обязательство государств-участников полностью 

уничтожить запасы химического оружия и уничтожить или переоборудовать 

объекты по производству химического оружия в соответствии с положениями 

Конвенции и Приложения по осуществлению и проверке (Приложение по про-

верке) и под наблюдением Технического секретариата Организации по запреще-

нию химического оружия имеет существенно важное значение для реализации 

предмета и цели Конвенции; 

 10. подчеркивает важное значение для Конвенции того, чтобы все госу-

дарства, обладающие химическим оружием, объектами по производству хими-

ческого оружия или объектами по разработке химического оружия, включая гос-

ударства, ранее объявившие о таком обладании, были в числе государств — 

участников Конвенции, и приветствует прогресс, достигнутый в этом направле-

нии; 

 11. напоминает, что участники третьей обзорной конференции выразили 

озабоченность по поводу заявления Генерального директора Организации по за-

прещению химического оружия, содержащегося в его докладе, представленном 

Исполнительному совету Организации на его шестьдесят восьмой сессии в со-

ответствии с пунктом 2 решения C-16/DEC.11 от 1 декабря 2011 года, принятого 

Конференцией государств-участников на ее шестнадцатой сессии, — заявления 

о том, что три государства-участника, обладающие химическим оружием, а 

именно Ливия, Российская Федерация и Соединенные Штаты Америки, не 

смогли полностью уложиться в окончательный продленный срок уничтожения 

их запасов химического оружия, истекший 29 апреля 2012 года, и решительно 

заявили также о том, что уничтожение химического оружия всех категорий 

должно быть завершено в кратчайший возможный срок в соответствии с поло-

жениями Конвенции и Приложения по проверке и при полном соблюдении ранее 

принятых соответствующих решений; 

 12. приветствует тот факт, что Генеральный директор Организации по 

запрещению химического оружия на основе информации, полученной от Рос-

сийской Федерации, и независимой информации, полученной от инспекторов 

Организации, подтвердил в своем докладе от 5 октября 2017 года11 завершение 

полного уничтожения химического оружия, о котором объявила Российская Фе-

дерация; 

 13. приветствует также завершение уничтожения оставшегося ливий-

ского химического оружия категории 2, о котором сообщил Генеральный дирек-

тор Организации по запрещению химического оружия в своем докладе от 22  де-

кабря 2017 года12, а также завершение уничтожения Ираком всех его 

__________________ 

 11 EC-86/DG.31. 

 12 EC-87/DG.6. 
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объявленных запасов оставшегося химического оружия, о котором сообщил Ге-

неральный директор в своем докладе от 28 февраля 2018 года13; 

 14. с озабоченностью отмечает, что помимо угрозы возможного произ-

водства, приобретения и применения химического оружия го сударствами меж-

дународное сообщество сталкивается также с опасностью производства, приоб-

ретения и применения химического оружия негосударственными субъектами, 

включая террористов, из-за чего остро необходимо обеспечить всеобщее присо-

единение к Конвенции, а также высокий уровень готовности Организации по 

запрещению химического оружия, и подчеркивает, что полное и эффективное 

осуществление всех положений Конвенции, включая положения о националь-

ных мерах по осуществлению (статья VII) и о помощи и защите (статья X), вно-

сит важный вклад в усилия Организации Объединенных Наций в глобальной 

борьбе против терроризма во всех его формах и проявлениях;  

 15. отмечает, что эффективное применение системы проверки создает 

уверенность в соблюдении Конвенции государствами-участниками; 

 16. подчеркивает важную роль Организации по запрещению химиче-

ского оружия в проверке соблюдения положений Конвенции, а также в содей-

ствии своевременному и эффективному достижению всех ее целей; 

 17. выражает глубокую озабоченность по поводу того, что, несмотря на 

проверенное уничтожение всех 27 объектов по производству химического ору-

жия, указанных в объявлении Сирийской Арабской Республики, Технический 

секретариат, как сообщил Генеральный директор, не может полностью подтвер-

дить, что представленное Сирийской Арабской Республикой объявление можно 

считать точным и полным согласно Конвенции или решению Исполнительного 

совета EC-M-33/DEC.1, а также по поводу содержащегося в решении C-SS-

4/DEC.3 четвертой обзорной конференции вывода о том, что Сирийская Араб-

ская Республика не объявила об уничтожении всего своего химического оружия 

и объектов по производству химического оружия и не уничтожила их, а также 

особо отмечает важность такой полной проверки; 

 18. настоятельно призывает все государства — участники Конвенции в 

полном объеме и своевременно выполнить свои обязательства по Конвенции и 

оказывать Организации по запрещению химического оружия поддержку в ее де-

ятельности по осуществлению; 

 19. приветствует прогресс, достигнутый в выполнении на националь-

ном уровне обязательств по статье VII, выражает признательность государ-

ствам-участникам и Техническому секретариату за оказание другим государ-

ствам-участникам, по их просьбе, помощи в принятии последующих мер по осу-

ществлению плана действий по выполнению обязательств по статье VII, насто-

ятельно призывает государства-участники, которые не выполнили свои обяза-

тельства по статье VII, сделать это без дальнейшего промедления в соответствии 

со своими конституционными процедурами и в этом контексте подтверждает, 

что полное, эффективное и недискриминационное осуществление статьи VII 

имеет существенно важное значение для реализации объекта и цели Конвенции;  

 20. подчеркивает сохраняющуюся актуальность и важность положений 

статьи X Конвенции, приветствует деятельность Организации по запрещению 

химического оружия, связанную с оказанием помощи и защитой от химического 

оружия, поддерживает дальнейшие усилия государств-участников и Техниче-

ского секретариата по содействию обеспечению высокого уровня готовности от-

реагировать на угрозы применения химического оружия, о чем говорится в 

__________________ 

 13 EC-87/DG.18. 
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статье X, и с удовлетворением отмечает эффективность и действенность под-

хода, предусматривающего уделение повышенного внимания всестороннему ис-

пользованию региональных и субрегиональных возможностей и специальных 

знаний, включая задействование уже существующих учебных центров;  

 21. подтверждает, что положения Конвенции следует осуществлять та-

ким образом, чтобы избежать создания помех для экономического или техниче-

ского развития государств-участников и для международного сотрудничества в 

области химической деятельности в целях, не запрещаемых по Конвенции, 

включая международный обмен научно-технической информацией, химикатами 

и оборудованием для производства, переработки и использования химикатов в 

целях, не запрещаемых по Конвенции; 

 22. подчеркивает важность положений статьи XI Конвенции, касаю-

щихся экономического и технического развития государств-участников, напоми-

нает, что полное, эффективное и недискриминационное осуществление этих по-

ложений способствует обеспечению универсальности, и подтверждает обяза-

тельство государств-участников укреплять международное сотрудничество 

в мирных целях в рамках деятельности государств-участников в химической об-

ласти, важное значение этого сотрудничества и его вклад в содействие осу-

ществлению Конвенции в целом; 

 23. с удовлетворением отмечает текущую работу Организации по запре-

щению химического оружия, направленную на реализацию предмета и цели 

Конвенции, обеспечение полного осуществления ее положений, включая поло-

жения о международной проверке ее соблюдения, и обеспечение форума для 

консультаций и сотрудничества между государствами-участниками; 

 24. приветствует сотрудничество между Организацией Объединенных 

Наций и Организацией по запрещению химического оружия в рамках соглаше-

ния о взаимоотношениях между Организацией Объединенных Наций и Органи-

зацией по запрещению химического оружия14 в соответствии с положениями 

Конвенции; 

 25. постановляет включить в предварительную повестку дня своей семь-

десят шестой сессии, в рамках пункта, озаглавленного «Всеобщее и полное 

разоружение», подпункт, озаглавленный «Осуществление Конвенции о запреще-

нии разработки, производства, накопления и применения химического оружия и 

о его уничтожении». 

 

__________________ 

 14 United Nations, Treaty Series, vol. 2160, No. 1240. 
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  Проект резолюции XVIII 

  Оказание государствам помощи в пресечении незаконного 

оборота и в сборе стрелкового оружия и легких вооружений 
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 ссылаясь на свою резолюцию 74/51 от 12 декабря 2019 года, 

 будучи глубоко озабочена теми огромными человеческими жертвами и 

страданиями, особенно среди детей, которые порождает незаконное распростра-

нение и применение стрелкового оружия и легких вооружений, 

 будучи озабочена негативным воздействием, которое незаконное распро-

странение и использование этого оружия продолжают оказывать на усилия гос-

ударств сахело-сахарского субрегиона, направленные на искоренение нищеты, 

обеспечение устойчивого развития и поддержание мира, безопасности и ста-

бильности, 

 учитывая Бамакскую декларацию относительно общей позиции африкан-

ских стран по проблеме незаконного распространения, передачи и оборота 

стрелкового оружия и легких вооружений, принятую в Бамако 1 декабря 

2000 года1, 

 ссылаясь на доклад Генерального секретаря «При большей свободе: к раз-

витию, безопасности и правам человека для всех»2, в котором он подчеркнул, 

что государства должны с таким же упорством бороться с угрозой, создаваемой 

стрелковым оружием и легкими вооружениями, с каким они борются против 

угрозы, создаваемой оружием массового уничтожения, 

 ссылаясь также на принятый 8 декабря 2005 года Международный доку-

мент, позволяющий государствам своевременно и надежно выявлять и отслежи-

вать незаконные стрелковое оружие и легкие вооружения 3, 

 напоминая о выраженной в Итоговом документе Всемирного саммита 

2005 года поддержке в отношении осуществления Программы действий по 

предотвращению и искоренению незаконной торговли стрелковым оружием и 

легкими вооружениями во всех ее аспектах и борьбе с ней 4, 

 напоминая также о принятии в Абудже 14 июня 2006 года на тридцатой 

очередной Конференции глав государств и правительств стран — членов Эконо-

мического сообщества западноафриканских государств Конвенции о стрелковом 

оружии и легких вооружениях, боеприпасах к ним и других связанных с ними 

элементах, которая заменяет мораторий на импорт, экспорт и производство 

стрелкового оружия и легких вооружений в Западной Африке,  

 напоминая далее о том, что Конвенция вступила в силу 29 сентября 

2009 года, 

 напоминая о решении Экономического сообщества создать Группу по 

стрелковому оружию, которой поручено разъяснять и пропагандировать соот-

ветствующие стратегии и разрабатывать и осуществлять программы, а также о 

разработке, взамен Программы координации и оказания помощи в интересах 

безопасности и развития, Программы Экономического сообщества по контролю 

__________________ 

 1 A/CONF.192/PС/23, приложение. 

 2 A/59/2005. 

 3 См. решение 60/519 и A/60/88 и A/60/88/Corr.2, приложение. 

 4 Резолюция 60/1, п. 94. 

https://undocs.org/ru/A/RES/74/51
https://undocs.org/ru/A/CONF.192/PC/23
https://undocs.org/ru/A/59/2005
https://undocs.org/ru/A/60/88
https://undocs.org/ru/A/60/88/Corr.2
https://undocs.org/ru/A/RES/60/1
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за стрелковым оружием, о начале осуществления которой было объявлено в Ба-

мако 6 июня 2006 года, 

 принимая к сведению последний по времени доклад Генерального секре-

таря о незаконной торговле стрелковым оружием и легкими вооружениями во 

всех ее аспектах5, 

 напоминая в этой связи о решении Европейского союза оказать значитель-

ную поддержку Экономическому сообществу в его борьбе с незаконным распро-

странением стрелкового оружия и легких вооружений, 

 признавая важную роль, которую организации гражданского общества иг-

рают, повышая уровень информированности населения, в усилиях по пресече-

нию незаконной торговли стрелковым оружием и легкими вооружениями,  

 ссылаясь на доклад о работе шестого созываемого раз в два года совещания 

государств для рассмотрения процесса осуществления Программы действий по 

предотвращению и искоренению незаконной торговли стрелковым оружием и 

легкими вооружениями во всех ее аспектах и борьбе с ней, проведенного в 

Нью-Йорке 6–10 июня 2016 года6, 

 ссылаясь также на доклад третьей Конференции Организации Объединен-

ных Наций для обзора прогресса, достигнутого в осуществлении Программы 

действий по предотвращению и искоренению незаконной торговли стрелковым 

оружием и легкими вооружениями во всех ее аспектах и борьбе с ней, проведен-

ной в Нью-Йорке 18–29 июня 2018 года7,  

 приветствуя включение стрелкового оружия и легких вооружений в сферу 

применения Договора о торговле оружием8, а также охват международной по-

мощи в его положениях, 

 1. высоко оценивает усилия Организации Объединенных Наций и меж-

дународных, региональных и других организаций по оказанию ими государ-

ствам помощи в пресечении незаконного оборота и в сборе стрелкового оружия 

и легких вооружений; 

 2. рекомендует Генеральному секретарю в рамках осуществления резо-

люции 49/75 G Генеральной Ассамблеи от 15 декабря 1994 года и рекомендаций 

консультативных миссий Организации Объединенных Наций продолжать свои 

усилия, нацеленные на пресечение незаконного оборота и сбор стрелкового ору-

жия и легких вооружений в затрагиваемых государствах, которые обращаются с 

такой просьбой, при поддержке Регионального центра Организации Объединен-

ных Наций по вопросам мира и разоружения в Африке и в тесном сотрудниче-

стве с Африканским союзом; 

 3. призывает международное сообщество способствовать осуществле-

нию Конвенции Экономического сообщества западноафриканских государств о 

стрелковом оружии и легких вооружениях, боеприпасах к ним и других связан-

ных с ними элементах; 

  

__________________ 

 5 A/75/78. 

 6 A/CONF.192/BMS/2016/2. 

 7  A/CONF.192/2018/RC/3. 

 8 См. резолюцию 67/234 B. 

https://undocs.org/ru/A/RES/49/75
https://undocs.org/ru/A/75/78
https://undocs.org/ru/A/CONF.192/BMS/2016/2
https://undocs.org/ru/A/CONF.192/2018/RC/3
https://undocs.org/ru/A/RES/67/234b
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 4. рекомендует странам сахело-сахарского субрегиона содействовать 

эффективному функционированию национальных комиссий по борьбе с неза-

конным распространением стрелкового оружия и легких вооружений и в связи 

с этим призывает международное сообщество оказывать поддержку во всех воз-

можных случаях; 

 5. рекомендует организациям и объединениям гражданского общества 

содействовать усилиям национальных комиссий по борьбе с незаконным оборо-

том стрелкового оружия и легких вооружений и осуществлению Программы 

действий по предотвращению и искоренению незаконной торговли стрелковым 

оружием и легкими вооружениями во всех ее аспектах и борьбе с ней 9; 

 6. призывает к сотрудничеству между государственными органами, 

международными организациями и гражданским обществом в усилиях по под-

держке программ и проектов, нацеленных на борьбу с незаконным оборотом 

стрелкового оружия и легких вооружений и их сбор; 

 7. призывает международное сообщество обеспечивать техническую и 

финансовую поддержку в целях укрепления способности организаций граждан-

ского общества принимать меры по содействию борьбе с незаконной торговлей 

стрелковым оружием и легкими вооружениями; 

 8. просит Генерального секретаря, а также те государства и организа-

ции, которые в состоянии делать это, продолжать оказывать государствам по-

мощь в пресечении незаконного оборота и в сборе стрелкового оружия и легких 

вооружений; 

 9. просит также Генерального секретаря продолжить изучение этого 

вопроса и представить Генеральной Ассамблее на ее семьдесят шестой сессии 

доклад об осуществлении настоящей резолюции;  

 10. постановляет включить в предварительную повестку дня своей семь-

десят шестой сессии, в рамках пункта, озаглавленного «Всеобщее и полное 

разоружение», подпункт, озаглавленный «Оказание государствам помощи в пре-

сечении незаконного оборота и в сборе стрелкового оружия и легких вооруже-

ний». 

 

__________________ 

 9 Доклад Конференции Организации Объединенных Наций по проблеме незаконной торговли 

стрелковым оружием и легкими вооружениями во всех ее аспектах, Нью-Йорк, 9–20 июля 

2001 года (A/CONF.192/15), гл. IV, п. 24. 

https://undocs.org/ru/A/CONF.192/15
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  Проект резолюции XIX 

  Уменьшение ядерной опасности 
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 учитывая, что применение ядерного оружия представляет собой самую се-

рьезную угрозу для человечества и выживания цивилизации,  

 вновь подтверждая, что любое применение или угроза применения ядер-

ного оружия явились бы нарушением Устава Организации Объединенных 

Наций, 

 будучи убеждена в том, что распространение ядерного оружия во всех его 

аспектах значительно усилило бы угрозу ядерной войны, 

 будучи убеждена также в том, что ядерное разоружение и полная ликви-

дация ядерного оружия имеют существенно важное значение для устранения 

угрозы ядерной войны, 

 считая, что, пока ядерное оружие не перестанет существовать, государ-

ства, обладающие ядерным оружием, должны принять меры, обеспечивающие 

государствам, не обладающим ядерным оружием, гарантии против применения 

или угрозы применения ядерного оружия, 

 считая также, что состояние повышенной готовности ядерного оружия 

чревато неприемлемым риском непреднамеренного или случайного применения 

ядерного оружия, что имело бы катастрофические последствия для всего чело-

вечества, 

 подчеркивая необходимость принятия мер по недопущению случайных, не-

санкционированных или необъяснимых инцидентов, вызываемых компьютер-

ными сбоями или другими техническими неполадками, 

 сознавая, что государствами, обладающими ядерным оружием, были пред-

приняты ограниченные шаги, связанные со снятием с боевого дежурства и не-

нацеливанием, и что необходимы дальнейшие практические, реальные и взаи-

моукрепляющие шаги, способствующие улучшению международного климата 

для переговоров, ведущих к ликвидации ядерного оружия,  

 учитывая, что уменьшение роли ядерного оружия в политике обеспечения 

безопасности, проводимой государствами, обладающими ядерным оружием, 

оказало бы позитивное воздействие на международный мир и безопасность и 

создало бы более благоприятные условия для дальнейшего сокращения и лик-

видации ядерного оружия, 

 вновь отмечая наиважнейшее значение, придаваемое ядерному разоруже-

нию в Заключительном документе десятой специальной сессии Генеральной Ас-

самблеи1, а также международным сообществом, 

 ссылаясь на консультативное заключение Международного Суда относи-

тельно законности угрозы ядерным оружием или его применения 2, согласно ко-

торому существует обязательство, со стороны всех государств, проводить доб-

росовестным образом и доводить до конца переговоры, ведущие к ядерному 

разоружению во всех его аспектах под строгим и эффективным международным 

контролем, 

__________________ 

 1 Резолюция S-10/2. 

 2 A/51/218, приложение. 

https://undocs.org/ru/A/RES/S-10/2
https://undocs.org/ru/A/51/218
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 напоминая о содержащемся в Декларации тысячелетия Организации Объ-

единенных Наций3 призыве добиваться устранения угроз, создаваемых оружием 

массового уничтожения, и выраженной решимости добиваться ликвидации ору-

жия массового уничтожения, особенно ядерного оружия, включая возможность 

созыва международной конференции для определения путей устранения ядер-

ной угрозы, 

 1. призывает пересмотреть ядерные доктрины и в этом контексте пред-

принять безотлагательные и срочные шаги к уменьшению опасности непредна-

меренного и случайного применения ядерного оружия, включая снятие с бое-

вого дежурства и ненацеливание ядерных средств; 

 2. просит пять государств, обладающих ядерным оружием, принять 

меры в целях осуществления пункта 1 выше; 

 3. призывает государства-члены принять необходимые меры к предот-

вращению распространения ядерного оружия во всех его аспектах и содейство-

вать ядерному разоружению в целях ликвидации ядерного оружия;  

 4. принимает к сведению доклад Генерального секретаря, представлен-

ный во исполнение пункта 5 ее резолюции 74/44 от 12 декабря 2019 года4; 

 5. просит Генерального секретаря активизировать усилия и поддержать 

инициативы, которые способствовали бы полному осуществлению семи реко-

мендаций, изложенных в докладе Консультативного совета по вопросам разору-

жения, что существенно уменьшило бы опасность ядерной войны 5, а также про-

должать побуждать государства-члены рассмотреть возможность созыва между-

народной конференции, как это предлагается в Декларации тысячелетия Орга-

низации Объединенных Наций, для определения путей устранения ядерной 

угрозы и представить доклад по этому вопросу Генеральной Ассамблее на ее 

семьдесят шестой сессии; 

 6. постановляет включить в предварительную повестку дня своей семь-

десят шестой сессии, в рамках пункта, озаглавленного «Всеобщее и полное 

разоружение», подпункт, озаглавленный «Уменьшение ядерной опасности».  

 

__________________ 

 3 Резолюция 55/2. 

 4 A/75/138. 

 5 A/56/400, п. 3. 

https://undocs.org/ru/A/RES/74/44
https://undocs.org/ru/A/RES/55/2
https://undocs.org/ru/A/75/138
https://undocs.org/ru/A/56/400
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  Проект резолюции XX 

  Меры по недопущению приобретения террористами оружия 

массового уничтожения 
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 ссылаясь на свою резолюцию 74/43 от 12 декабря 2019 года, 

 отмечая решимость международного сообщества бороться с терроризмом, 

о которой свидетельствуют соответствующие резолюции Генеральной Ассам-

блеи и Совета Безопасности, 

 будучи глубоко обеспокоена растущей опасностью взаимосвязи между тер-

роризмом и оружием массового уничтожения, и в частности тем фактом, что 

террористы могут попытаться приобрести оружие массового уничтожения,  

 принимая к сведению шаги, предпринятые государствами в целях осу-

ществления резолюции 1540 (2004) Совета Безопасности от 28 апреля 2004 года 

о нераспространении оружия массового уничтожения,  

 принимая к сведению также резолюцию 2325 (2016) Совета Безопасности 

от 15 декабря 2016 года о нераспространении оружия массового уничтожения, 

 приветствуя вступление в силу 7 июля 2007 года Международной конвен-

ции о борьбе с актами ядерного терроризма1, 

 приветствуя также принятие консенсусом Международным агентством 

по атомной энергии 8 июля 2005 года поправок, призванных усилить Конвен-

цию о физической защите ядерного материала2, и вступление этих поправок в 

силу 8 мая 2016 года, 

 отмечая выраженную в Заключительном документе восемнадцатого Сам-

мита глав государств и правительств неприсоединившихся стран, прошедшего в 

Баку 25 и 26 октября 2019 года3, поддержку мер по недопущению приобретения 

террористами оружия массового уничтожения, 

 отмечая также, что Группа восьми, Европейский союз, Региональный фо-

рум Ассоциации государств Юго-Восточной Азии и другие в рамках проводи-

мых ими обсуждений принимают во внимание опасность возможного приобре-

тения террористами оружия массового уничтожения и необходимость междуна-

родного сотрудничества в деле ее устранения и что Российская Федерация и Со-

единенные Штаты Америки совместно выдвинули Глобальную инициативу по 

борьбе с актами ядерного терроризма, 

 отмечая далее проведение Саммита по ядерной безопасности в Вашинг-

тоне, О.К., 12 и 13 апреля 2010 года, в Сеуле 26 и 27 марта 2012 года, в Гааге 

24 и 25 марта 2014 года и в Вашингтоне, О.К., 31 марта и 1 апреля 2016 года, 

 отмечая проведение 28 сентября 2012 года в Нью-Йорке заседания высо-

кого уровня по противодействию ядерному терроризму с акцентом на укрепле-

нии правовых рамок, 

 учитывая рассмотрение вопросов, касающихся терроризма и оружия мас-

сового уничтожения, Консультативным советом по вопросам разоружения 4, 

__________________ 

 1 United Nations, Treaty Series, vol. 2445, No. 44004. 

 2 Ibid., vol. 1456, No. 24631. 

 3  См. A/74/548, приложение. 

 4 См. A/59/361. 

https://undocs.org/ru/A/RES/74/43
https://undocs.org/ru/S/RES/1540(2004)
https://undocs.org/ru/S/RES/2325(2016)
https://undocs.org/ru/A/74/548
https://undocs.org/ru/A/59/361
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 принимая к сведению проведение Международным агентством по атомной 

энергии в Вене в декабре 2016 года Международной конференции по физиче-

ской ядерной безопасности: обязательства и действия и проведение в Вене в 

июле 2013 года первой Международной конференции по физической ядерной 

безопасности: активизация глобальных усилий, а также соответствующие резо-

люции, принятые Генеральной конференцией Агентства на ее шестьдесят вто-

рой очередной сессии, 

 принимая к сведению также Кодекс поведения по обеспечению безопас-

ности и сохранности радиоактивных источников, утвержденный Советом управ-

ляющих Международного агентства по атомной энергии 8 сентября 2003 года, и 

дополнительные Руководящие материалы по обращению с изъятыми из упо-

требления радиоактивными источниками, утвержденные Советом управляющих 

Агентства 11 сентября 2017 года, 

 принимая к сведению далее Итоговый документ Всемирного саммита 

2005 года, принятый 16 сентября 2005 года на пленарном заседании высокого 

уровня Генеральной Ассамблеи5, и принятие 8 сентября 2006 года Глобальной 

контртеррористической стратегии Организации Объединенных Наций6, 

 принимая к сведению доклад Генерального секретаря, представленный во 

исполнение пункта 5 резолюции 74/437, 

 сознавая насущную необходимость принятия — в рамках Организации 

Объединенных Наций и на основе международного сотрудничества — мер к 

устранению этой угрозы человечеству, 

 подчеркивая, что в области разоружения и нераспространения настоя-

тельно необходимо добиваться прогресса, чтобы поддерживать международный 

мир и безопасность и содействовать глобальным усилиям по борьбе с террориз-

мом, 

 1. призывает все государства-члены поддерживать международные уси-

лия по недопущению приобретения террористами оружия массового уничтоже-

ния и средств его доставки; 

 2. призывает также все государства-члены рассмотреть вопрос о ско-

рейшем присоединении к Международной конвенции о борьбе с актами ядер-

ного терроризма и ее ратификации и рекомендует государствам — участникам 

этой конвенции провести обзор ее осуществления; 

 3. настоятельно призывает все государства-члены в надлежащем по-

рядке осуществлять и усиливать национальные меры по недопущению приобре-

тения террористами оружия массового уничтожения, средств его доставки и ма-

териалов и технологий, связанных с их изготовлением; 

 4. призывает государства-члены сотрудничать между собой и с соответ-

ствующими региональными и международными организациями в целях укреп-

ления национального потенциала в этой сфере; 

 5. просит Генерального секретаря составить доклад о мерах, уже при-

нятых международными организациями в контексте вопросов, касающихся вза-

имосвязи между борьбой против терроризма и распространением оружия мас-

сового уничтожения, запросить мнения государств-членов о соответствующих 

дополнительных мерах, включая национальные меры, по устранению той гло-

бальной угрозы, которую представляет собой приобретение террористами 

__________________ 

 5 Резолюция 60/1. 

 6 Резолюция 60/288. 

 7 A/75/171. 

https://undocs.org/ru/A/RES/74/43
https://undocs.org/ru/A/RES/60/1
https://undocs.org/ru/A/RES/60/288
https://undocs.org/ru/A/75/171
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оружия массового уничтожения, и представить доклад Генеральной Ассамблее 

на ее семьдесят шестой сессии; 

 6. постановляет включить в предварительную повестку дня своей семь-

десят шестой сессии, в рамках пункта, озаглавленного «Всеобщее и полное 

разоружение», подпункт, озаглавленный «Меры по недопущению приобретения 

террористами оружия массового уничтожения». 
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  Проект резолюции XXI 

  Противодействие угрозе, создаваемой самодельными 

взрывными устройствами 
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 ссылаясь на свои резолюции 70/46 от 7 декабря 2015 года, 71/72 от 5 де-

кабря 2016 года, 72/36 от 4 декабря 2017 года и 73/67 от 5 декабря 2018 года, 

 выражая серьезную озабоченность по поводу того, что все более широкое 

применение самодельных взрывных устройств незаконными вооруженными 

группами, террористами и другими неуполномоченными получателями1 имеет 

опустошительные последствия, затрагивает большое число стран и приводит к 

многотысячным жертвам как среди гражданских лиц, так и среди военных, и в 

этой связи подчеркивая необходимость того, чтобы все субъекты всегда соблю-

дали применимые нормы международного права, 

 выражая озабоченность по поводу все более широкого применения и все 

более усложняющейся конструкции и средств взрывания самодельных взрыв-

ных устройств, 

 выражая глубокую озабоченность по поводу неизбирательного примене-

ния и последствий применения самодельных взрывных устройств, а также по 

поводу усиливающегося гуманитарного воздействия таких нападений на граж-

данское население во всем мире, в частности в результате совершения террори-

стических актов, и отмечая необходимость принятия всеобъемлющего подхода 

к снятию этой озабоченности, 

 выражая озабоченность по поводу серьезного ущерба, причиняемого пер-

соналу и миротворцам Организации Объединенных Наций и персоналу гумани-

тарных организаций в результате нападений, которые совершаются с примене-

нием таких самодельных взрывных устройств и которые угрожают их жизни, 

повышают расходы на их деятельность, ограничивают свободу их передвижения 

и сказываются на их способности эффективно выполнять свои мандаты,  

 выражая также озабоченность по поводу негативных последствий таких 

нападений для социально-экономического развития, инфраструктуры и свободы 

передвижения, безопасности и стабильности государств и подчеркивая тем са-

мым необходимость решения этого вопроса для достижения соответствующих 

целей и решения соответствующих задач, сформулированных в Повестке дня в 

области устойчивого развития на период до 2030 года2, в частности задачи 16.1, 

предусматривающей значительное сокращение распространенности всех форм 

насилия и уменьшение показателей смертности от этого явления во всем мире,  

 настоятельно призывая государства-члены обеспечивать, чтобы любые 

меры, принимаемые для осуществления настоящей резолюции, или используе-

мые для этого средства соответствовали нормам международного права, в част-

ности Уставу Организации Объединенных Наций, применимым нормам между-

народного гуманитарного права и международного права прав человека,  

 признавая важность полного участия и обеспечения равных возможностей 

для участия как женщин, так и мужчин в противодействии угрозе, создаваемой 

самодельными взрывными устройствами, 

__________________ 

 1 См. резолюцию 69/51, A/CONF.192/BMS/2014/2, A/71/187 и резолюцию 2370 (2017) 

Совета Безопасности. 

 2 Резолюция 70/1. 

https://undocs.org/ru/A/RES/70/46
https://undocs.org/ru/A/RES/71/72
https://undocs.org/ru/A/RES/72/36
https://undocs.org/ru/A/RES/73/67
https://undocs.org/ru/A/RES/69/51
https://undocs.org/ru/A/CONF.192/BMS/2014/2
https://undocs.org/ru/A/71/187
https://undocs.org/ru/S/RES/2370(2017)
https://undocs.org/ru/A/RES/70/1
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 подчеркивая важность устранения угрозы самодельных взрывных 

устройств и их различных последствий для женщин, девочек, мальчиков и муж-

чин, 

 признавая, что большое разнообразие материалов, которые могут исполь-

зоваться для изготовления самодельных взрывных устройств, в том числе  мате-

риалов, применяемых в военной и гражданской промышленности, обусловли-

вает многообразие таких устройств и методов их применения, в связи с чем тре-

буется надлежащий подход к разработке мер противодействия таким устрой-

ствам, 

 отмечая, что применение самодельных взрывных устройств затрагивает 

широкий спектр стратегических областей и что с учетом многопланового харак-

тера этой проблемы существенно важно разработать единый общегосударствен-

ный подход, в котором основной упор делался бы на способности правительств 

эффективно объединять несколько стратегий в целях принятия комплексных 

мер,  

 особо отмечая важную роль, которую государства могут играть в повыше-

нии осведомленности структур частного сектора и других структур относи-

тельно возможного хищения, перенаправления и неправомерного использова-

ния их продуктов для изготовления самодельных взрывных устройств, с тем 

чтобы такие структуры могли разработать эффективные стратегии противодей-

ствия угрозе самодельных взрывных устройств3, в том числе в целях предупре-

ждения негативных последствий перенаправления материалов, потенциальной 

потери доходов и создания угрозы репутации, действуя в партнерстве с государ-

ственными органами или же по линии процессов или мероприятий на уровне 

коммерческих структур, 

 принимая к сведению существующие отраслевые инициативы, призванные 

усилить отраслевой контроль и учет на всем протяжении цепи поставок исход-

ных компонентов, и рекомендуя государствам взаимодействовать, сообразно об-

стоятельствам, с субъектами частного сектора в поддержке таких инициатив, 

 отмечая, что благое управление, поощрение прав человека и верховенства 

права, соблюдение принципов Устава и эффективные меры и механизмы по удо-

влетворению чаяний уязвимых групп населения и по содействию стабильному 

и инклюзивному экономическому росту являются важнейшими условиями все-

объемлющего решения проблемы самодельных взрывных устройств, в том 

числе в постконфликтных ситуациях, 

 подчеркивая первостепенную необходимость предотвращения того, чтобы 

незаконные вооруженные группы, террористы и другие неуполномоченные по-

лучатели приобретали, имели, финансировали, хранили, использовали или пы-

тались приобрести взрывчатые вещества любых типов, будь то военные или 

гражданские, а также другие военные или гражданские материалы и компо-

ненты, которые могут быть использованы для изготовления самодельных взрыв-

ных устройств, включая детонаторы, детонирующие шнуры и химические ком-

поненты, а также необходимость выявлять сети, поддерживающие их в этом, из-

бегая при этом введения любых неоправданных ограничений на законное ис-

пользование таких материалов, 

  

__________________ 

 3 См. Руководящие принципы предпринимательской деятельности в аспекте прав человека: 

осуществление рамок Организации Объединенных Наций, касающихся «защиты, 

соблюдения и средств правовой защиты» (A/HRC/17/31, приложение). 

https://undocs.org/ru/A/HRC/17/31
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 ссылаясь в этом контексте на соответствующие резолюции о недопущении 

приобретения террористами оружия, включая компоненты самодельных взрыв-

ных устройств, и его передачи террористам, связанным с ними группам и дру-

гим незаконным вооруженным группам и преступникам, а также его передачи 

между ними4,  

 ссылаясь также на соответствующие резолюции о снижении угрозы само-

дельных взрывных устройств, в том числе касающиеся неизбирательного при-

менения самодельных взрывных устройств и последствий для операций по под-

держанию мира, специальных политических миссий и гуманитарного реагиро-

вания5,  

 подчеркивая важность обеспечения надежной сохранности запасов обыч-

ных боеприпасов в целях уменьшения риска их перенаправления в сферу неза-

конного использования в качестве материалов для самодельных взрывных 

устройств и отмечая в этой связи добровольное практическое Международное 

техническое руководство по боеприпасам, 

 подчеркивая также важность вовлечения всех государств-членов, с уче-

том их национальных потенциалов, во всеобъемлющее сообщество для приня-

тия на скоординированной основе мер по противодействию глобальной угрозе, 

создаваемой самодельными взрывными устройствами, находящимися в распо-

ряжении незаконных вооруженных групп, террористов и других неуполномо-

ченных получателей, 

 отмечая, что на глобальном уровне организации, действующие во многих 

сферах, обладают опытом, который мог бы способствовать принятию конструк-

тивных комплексных мер по уменьшению остроты проблемы самодельных 

взрывных устройств, и отмечая также ценность взвешенных и скоординирован-

ных усилий, прилагаемых различными заинтересованными сторонами, в том 

числе межправительственными и региональными организациями и отрасле-

выми ассоциациями, с тем чтобы эффективно способствовать координации дей-

ствий и обмену информацией, 

 отмечая также обсуждения вопроса о самодельных взрывных устрой-

ствах, проводимые неофициальной группой экспертов в соответствии с Прото-

колом о запрещении или ограничении применения мин, мин-ловушек и других 

устройств, исправленным 3 мая 1996 года (исправленный Протокол II)6, и во-

проса о техническом приложении к Протоколу по взрывоопасным пережиткам 

войны (Протокол V)7 к Конвенции о запрещении или ограничении применения 

конкретных видов обычного оружия, которые могут считаться наносящими 

чрезмерные повреждения или имеющими неизбирательное действие 8, и отмечая 

далее, что для государств — участников Конвенции о запрещении применения, 

накопления запасов, производства и передачи противопехотных мин и об их уни-

чтожении9 противопехотные мины кустарного производства также подпадают 

под действие этой конвенции,  

 отмечая далее многосторонние усилия по противодействию самодельным 

взрывным устройствам, прилагаемые в рамках Программы «Глобальный щит», 

которая осуществляется под руководством Всемирной таможенной организации 

и при содействии Международной организации уголовной полиции (Интерпол) 

__________________ 

 4 См. резолюцию 2370 (2017) Совета Безопасности. 

 5 См. резолюцию 2365 (2017) Совета Безопасности. 

 6 United Nations, Treaty Series, vol. 2048, No. 22495. 

 7 Ibid., vol. 2399, No. 22495. 

 8 Ibid., vol. 1342, No. 22495. 

 9 Ibid., vol. 2056, No. 35597. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2370(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2365(2017)
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и Управления Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступно-

сти в целях предупреждения контрабанды и незаконного перенаправления хи-

мических веществ-прекурсоров, которые могут быть использованы для изготов-

ления самодельных взрывных устройств, созданную государствами сеть регио-

нальных и многосторонних сообществ по принятию мер противодействия само-

дельным взрывным устройствам, исследование по вопросу о таких устройствах, 

проводимое Институтом Организации Объединенных Наций по исследованию 

проблем разоружения, и работу, проводимую Службой Организации Объединен-

ных Наций по вопросам деятельности, связанной с разминированием, для 

уменьшения угрозы, создаваемой такими устройствами для гражданских лиц, 

персонала Организации Объединенных Наций, миротворцев и персонала  гума-

нитарных организаций, особенно на местах, 

 напоминая о Международной конвенции о борьбе с бомбовым террориз-

мом10 и Глобальной контртеррористической стратегии Организации Объединен-

ных Наций11 и усилиях, прилагаемых для наращивания потенциала системы Ор-

ганизации Объединенных Наций по оказанию помощи государствам-членам в 

осуществлении Стратегии, в том числе путем создания Контртеррористического 

управления12, 

 подтверждая неотъемлемое право государств-членов на индивидуальную 

или коллективную самооборону в соответствии со статьей 51 Устава, 

 1. отмечает доклад Генерального секретаря, представленный во испол-

нение резолюции 73/6713, в том числе содержащиеся в нем рекомендации; 

 2. признает, что существующие ценные подходы к многостороннему ре-

гулированию вооружений не позволяют в полной мере решить проблему приме-

нения самодельных взрывных устройств в конфликтах и в ситуациях, возника-

ющих сразу же по окончании конфликтов, и в связи с этим самым настоятельным 

образом призывает государства разработать и осуществлять, сообразно обстоя-

тельствам, любые национальные меры, включая проведение информационно -

пропагандистской работы и установление партнерских связей с соответствую-

щими заинтересованными сторонами, в том числе частным сектором, необходи-

мые для повышения уровня осведомленности, содействия проявлению бдитель-

ности и принятию передовых методов их гражданами, лицами, находящимися 

под их юрисдикцией, и инкорпорированными на их территории или находящи-

мися под их юрисдикцией фирмами, которые участвуют в производстве, про-

даже, поставке, закупке, передаче и/или хранении исходных компонентов и ма-

териалов, пригодных для использования при изготовлении самодельных взрыв-

ных устройств; 

 3. настоятельно рекомендует государствам, действуя сообразно обсто-

ятельствам и помня о своих обязательствах по применимому международному 

праву, разработать и принять их собственную национальную политику по про-

тиводействию самодельным взрывным устройствам, которая включала бы граж-

данское-военное сотрудничество, в целях наращивания их потенциала и недо-

пущения использования их территории в террористических целях, а также в це-

лях противодействия применению самодельных взрывных устройств незакон-

ными вооруженными группами, террористами и другими неуполномоченными 

получателями, и отмечает, что такая политика могла бы включать меры по под-

держке международных и региональных усилий по предотвращению нападений 

__________________ 

 10 Ibid., vol. 2149, No. 37517. 

 11 Резолюция 60/288. 

 12 См. резолюцию 71/291. 

 13 A/75/175 и A/75/175/Corr.1. 

https://undocs.org/ru/A/RES/73/67
https://undocs.org/ru/A/RES/60/288
https://undocs.org/ru/A/RES/71/291
https://undocs.org/ru/A/75/175
https://undocs.org/ru/A/75/175/Corr.1
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с применением самодельных взрывных устройств, обеспечению защиты от них, 

реагированию на них, восстановлению после них и их ослаблению и смягчению 

их широкомасштабных последствий; 

 4. настоятельно призывает все государства, в частности те, которые в 

состоянии делать это, а также систему Организации Объединенных Наций и 

другие соответствующие организации и учреждения, предоставляющие под-

держку затрагиваемым государствам, уделить повышенное внимание предотвра-

щению и оказать поддержку для уменьшения риска, создаваемого самодель-

ными взрывными устройствами, таким образом, чтобы это позволяло принимать 

во внимание различные потребности женщин, девочек, мальчиков и мужчин;  

 5. подчеркивает необходимость того, чтобы государства принимали 

надлежащие меры для совершенствования методов управления их собствен-

ными национальными запасами боеприпасов в целях предотвращения перена-

правления материалов, которые могут быть использованы для изготовления са-

модельных взрывных устройств, на незаконные рынки, незаконным вооружен-

ным группам, террористам и другим неуполномоченным получателям, и реко-

мендует применять Международное техническое руководство по боеприпасам в 

целях обеспечения более безопасного и надежного управления запасами бое-

припасов, признавая также важность наращивания потенциала путем оказания 

как технической, так и финансовой помощи в этой области, а также важность 

вклада, внесенного различными структурами Организации Объединенных 

Наций с этой целью14; 

 6. особо отмечает, что для эффективного решения проблемы самодель-

ных взрывных устройств существенно важно понимать значение мер, которые 

необходимо принимать на местном и общинном уровнях, привлекая общинных 

лидеров и соответствующие организации гражданского общества в рамках дея-

тельности, включающей от информирования об угрозе, создаваемой такими 

устройствами, о возможных мерах по уменьшению такой угрозы, принимаемых 

совместно с оптовыми торговцами и местными розничными торговцами, и о раз-

ведывательной деятельности, до создания программ по борьбе с радикализа-

цией, а также понимать необходимость того, чтобы правительства постоянно 

взаимодействовали с местными органами власти и группами, и рекомендует гос-

ударствам, которые могут делать это, поддерживать инициативы и усилия, 

направленные на достижение этой цели; 

 7. рекомендует государствам развивать, сообразно обстоятельствам, 

международное и региональное сотрудничество, включая обмен информацией, 

где это уместно и необходимо, о передовой практике, действуя в сотрудничестве 

с частным сектором, Международной организацией уголовной полиции (Интер-

пол), Управлением Организации Объединенных Наций по наркотикам и пре-

ступности и Всемирной таможенной организацией, чтобы пресекать хищение, 

незаконное перенаправление, утерю и незаконное использование материалов 

для изготовления самодельных взрывных устройств, обеспечивая при этом за-

щиту передаваемой конфиденциальной информации; 

 8. рекомендует государствам и частному сектору наращивать усилия по 

предотвращению путем принятия мер, чтобы пресекать передачу знаний о само-

дельных взрывных устройствах и их конструкции, их использование незакон-

ными вооруженными группами, террористами и другими неуполномоченными 

__________________ 

 14 Генеральная Ассамблея в своей резолюции 66/42 приветствовала завершение работы над 

Международным техническим руководством по боеприпасам и учреждение программы 

управления ресурсами знаний “SaferGuard” для управления запасами обычных 

боеприпасов. 

https://undocs.org/ru/A/RES/66/42
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получателями, а также меры по пресечению незаконного приобретения компо-

нентов через Интернет; 

 9. рекомендует государствам наращивать усилия по предотвращению 

путем принятия мер, в том числе по повышению осведомленности и поддержке 

исследований и сбора данных, для борьбы с незаконным приобретением компо-

нентов, взрывчатых веществ и материалов для изготовления самодельных 

взрывных устройств, в том числе через «темный Интернет» 15; 

 10. рекомендует государствам участвовать в соответствии с их обязанно-

стями и обязательствами в текущей работе над вопросом о самодельных взрывных 

устройствах, проводимой неофициальной группой экспертов в соответствии с 

Протоколом о запрещении или ограничении применения мин, мин-ловушек и дру-

гих устройств, исправленным 3 мая 1996 года (исправленный Протокол II) и при-

лагаемым к Конвенции о запрещении или ограничении применения конкретных 

видов обычного оружия, которые могут считаться наносящими чрезмерные по-

вреждения или имеющими неизбирательное действие, признавая роль Организа-

ции Объединенных Наций и других международных организаций по оказанию 

технической поддержки в проведении этих обсуждений и предоставлению для 

них аналитической информации; 

 11. рекомендует также государствам участвовать, сообразно обстоя-

тельствам и их соответствующим международным обязанностям и обязатель-

ствам, в деятельности всеобъемлющего сообщества для принятия на скоордини-

рованной основе мер по противодействию самодельным взрывным устройствам  

и рассмотреть возможность поддержки Программы «Глобальный щит» Всемир-

ной таможенной организации и других многосторонних и региональных усилий;  

 12. рекомендует государствам, Организации Объединенных Наций и 

международным, региональным и другим обладающим соответствующим опы-

том организациям, которые могут делать это, оказывать заинтересованным гос-

ударствам, по их просьбе, техническую, финансовую и материальную под-

держку в целях наращивания потенциала таких государств в области противо-

действия угрозе, создаваемой самодельными взрывными устройствами, в том 

числе путем оказания помощи в разработке передовой методики защиты граж-

данских лиц от нападений с применением таких устройств, для выработки стан-

дартов обеспечения безопасности персонала, участвующего в обезвреживании 

самодельных взрывных устройств, и оказывать надлежащую помощь жертвам 

таких нападений; 

 13. рекомендует государствам реагировать на потребности сегодняшних 

миротворцев, которым приходится действовать в новой обстановке, характери-

зующейся угрозой применения самодельных взрывных устройств, в том числе 

путем обеспечения в консультации и сотрудничестве с Департаментом операций 

в пользу мира Секретариата надлежащей подготовки, потенциала, управления 

информацией и знаниями и технических средств, необходимых для противодей-

ствия самодельным взрывным устройствам, а также обеспечивать выделение 

надлежащих финансовых ресурсов для удовлетворения таких потребностей, 

принимает к сведению разработанные Департаментом операций в пользу мира 

и Департаментом оперативной поддержки Секретариата Руководящие прин-

ципы по уменьшению угрозы, создаваемой самодельными взрывными 

__________________ 

 15 Ресурсы «темного Интернета» размещены на оверлейных сетях, которые используют 

Интернет, но для доступа к ним требуются специальное программное обеспечение, 

конфигурации или авторизации, поскольку они не индексируются поисковыми системами. 
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устройствами, при проведении миссий16 и рекомендует полностью соблюдать 

эти руководящие принципы во всех операциях по поддержанию мира;  

 14. признает, что самодельные взрывные устройства все чаще использу-

ются в террористической деятельности, принимает к сведению работу Исполни-

тельного директората Контртеррористического комитета и Контртеррористиче-

ского управления, касающуюся недопущения приобретения оружия террори-

стами, и рекомендует всем соответствующим подразделениям системы Организа-

ции Объединенных Наций и далее уделять внимание вопросу о самодельных 

взрывных устройствах, сообразно обстоятельствам и в соответствии с их манда-

тами, и координировать свою деятельность с этой целью; 

 15. настоятельно призывает государства полностью выполнять все со-

ответствующие резолюции Организации Объединенных Наций, в том числе ре-

золюции, касающиеся предотвращения использования террористическими 

группами материалов, которые могут применяться для изготовления самодель-

ных взрывных устройств, и доступа к таким материалам17; 

 16. рекомендует государствам и соответствующим международным и ре-

гиональным организациям и неправительственным организациям, включая меж-

дународные отраслевые ассоциации, продолжать расширять уже проводимые 

кампании информационно-разъяснительной работы, предотвращения и разъясне-

ния крайне актуальной угрозы, создаваемой самодельными взрывными устрой-

ствами, и распространять информацию о мерах по уменьшению угрозы; 

 17. рекомендует государствам и соответствующим международным и ре-

гиональным организациям вовлекать, сообразно обстоятельствам, структуры 

частного сектора в дискуссии и инициативы, связанные с противодействием са-

модельным взрывным устройствам, в том числе по таким вопросам, как учет 

компонентов двойного назначения на всем протяжении цепи поставок, проце-

дуры отслеживания, совершенствование регулирования взрывоопасных прекур-

соров, где это возможно и уместно, повышение безопасности в процессе транс-

портировки и хранения взрывчатых веществ и прекурсоров, а также укрепление 

процедур проверки сотрудников, имеющих доступ к взрывчатым веществам или 

прекурсорам, пригодным для изготовления взрывчатых веществ, избегая в то же 

время введения неоправданных ограничений на законное использование таких 

материалов и доступ к ним; 

 18. отмечает соответствующие исследования, проведенные Институтом 

Организации Объединенных Наций по исследованию проблем разоружения, ре-

комендует ему продолжать исследования в области стратегий предотвращения 

и рекомендует государствам, которые могут делать это, продолжать поддержи-

вать его работу в этой области; 

 19. настоятельно рекомендует государствам осуществлять на добро-

вольной основе обмен информацией о случаях перенаправления промышленных 

взрывчатых веществ и имеющихся в продаже детонаторов в сферу незаконной 

торговли, а также о случаях их передачи незаконным вооруженным группам, 

террористам и другим неуполномоченным получателям, используя для этого со-

ответствующие каналы, в частности принятые Интерполом проект «Уотчмей-

кер», проекты борьбы с контрабандой химических веществ и выявления и 

уменьшения химических угроз и Программу «Глобальный щит» Всемирной та-

моженной организации; 

__________________ 

 16 URL: www.un.org/disarmament/convarms/ieds. 

 17 Включая резолюции Совета Безопасности 1373 (2001), 2160 (2014), 2161 (2014), 2199 

(2015), 2253 (2015), 2255 (2015) и 2370 (2017). 

http://www.un.org/disarmament/convarms/ieds
https://undocs.org/ru/S/RES/1373(2001)
https://undocs.org/ru/S/RES/2160(2014)
https://undocs.org/ru/S/RES/2161(2014)
https://undocs.org/ru/S/RES/2199(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2199(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2253(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2255(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2370(2017)
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 20. рекомендует государствам обмениваться информацией, касающейся 

противодействия угрозе, создаваемой самодельными взрывными устройствами;  

 21. принимает к сведению выдвинутые на международном, региональном 

и национальном уровнях инициативы по противодействию самодельным взрыв-

ным устройствам и рекомендует вовлекать государства в открытый и всеохват-

ный диалог о последующих шагах для согласования различных прилагаемых 

усилий, в том числе усилий, касающихся стратегий проведения информаци-

онно-разъяснительной работы и принятия мер предотвращения;  

 22. настоятельно призывает государства, которые могут делать это, вно-

сить средства в различные сферы деятельности, необходимой для эффективного 

решения проблемы самодельных взрывных устройств, включая научные иссле-

дования, разминирование, управление запасами боеприпасов, противодействие 

воинствующему экстремизму во всех случаях, когда он создает питательную 

среду для терроризма, информационно-разъяснительную работу, наращивание 

потенциала, управление информацией и оказание помощи пострадавшим, по ли-

нии существующих целевых фондов и механизмов, в том числе относящихся к 

Контртеррористическому управлению Организации Объединенных Наций, Ин-

ституту Организации Объединенных Наций по исследованию проблем разору-

жения, Управлению по вопросам разоружения и созданному Организацией Объ-

единенных Наций Целевому фонду добровольных взносов на оказание  помощи 

в деятельности, связанной с разминированием, по линии мероприятий, прово-

димых в рамках соответствующих конвенций18, или по линии региональных или 

национальных программ; 

 23. приветствует тот факт, что Управление по вопросам разоружения в 

координации с другими соответствующими структурами продолжает обновлять 

онлайновую информационную платформу для распространения беспристраст-

ной и авторитетной информации, касающейся всеобъемлющего решения про-

блемы самодельных взрывных устройств, рекомендует государствам использо-

вать эту платформу для получения доступа к существующим инициативам, стра-

тегиям, документам и инструментам, имеющим отношении к противодействию 

угрозе, создаваемой самодельными взрывными устройствами; 

 24. напоминает о завершении разработки применимых для не имеющих 

гуманитарного характера контекстов или мандатов Стандартов Организации 

Объединенных Наций по обезвреживанию самодельных взрывных устройств, 

координировавшейся Службой Организации Объединенных Наций по вопросам 

деятельности, связанной с разминированием, в сотрудничестве с националь-

ными техническими экспертами; 

 25. отмечает завершение обновления Международных стандартов про-

тивоминной деятельности применительно к самодельным взрывным устрой-

ствам, которое служит руководящей основой для гуманитарной деятельности, 

связанной с разминированием; 

 26. отмечает также, что в Политике Организации Объединенных 

Наций по оказанию помощи жертвам в ходе деятельности, связанной с размини-

рованием, особое внимание уделяется значению реализации усилий по оказа-

нию помощи пострадавшим в рамках более широкой международной и нацио-

нальной деятельности, а также важности обеспечения постоянных услуг и 

__________________ 

 18 Конвенция о запрещении или ограничении применения конкретных видов обычного 

оружия, которые могут считаться наносящими чрезмерные повреждения или имеющими 

неизбирательное действие и Конвенция о запрещении применения, накопления запасов, 

производства и передачи противопехотных мин и об их уничтожении.  
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поддержки пострадавшим, включая пострадавших от нападений с применением 

самодельных взрывных устройств; 

 27. отмечает далее, что Департамент операций в пользу мира завершил 

первое обновление Руководства Организации Объединенных Наций для воен-

ных подразделений миротворческих миссий по обезвреживанию взрывоопас-

ных боеприпасов в целях поддержки потенциала миротворцев Организации 

Объединенных Наций по эффективному устранению угрозы, создаваемой та-

кими устройствами; 

 28. принимает к сведению инструмент самооценки для борьбы с само-

дельными взрывными устройствами, разработанный Институтом Организации 

Объединенных Наций по исследованию проблем разоружения для оценки неот-

ложности разработки, осуществления и обзора национальных мер предотвраще-

ния и обеспечения готовности в деле противодействия угрозе, создаваемой са-

модельными взрывными устройствами, и рекомендует заинтересованным госу-

дарствам использовать его; 

 29. признает важный вклад гражданского общества в решение проблемы 

самодельных взрывных устройств, в том числе в таких сферах, как разминиро-

вание, информационно-разъяснительная работа, информирование об опасности, 

оказание помощи пострадавшим и противодействие воинствующему экстре-

мизму во всех случаях, когда он создает питательную среду для терроризма, в 

частности на местном и общинном уровнях; 

 30. рекомендует государствам продолжать проводить, где это уместно, 

открытые, неофициальные консультации с уделением особого внимания повы-

шению осведомленности, предотвращению и координации в рамках системы 

Организации Объединенных Наций и за ее пределами с использованием пред-

ставленной государствами, международными и региональными организациями, 

а также экспертами из неправительственных организаций, включая соответству-

ющих субъектов из частного сектора, информации об усилиях по предотвраще-

нию и ослаблению угрозы самодельных взрывных устройств и по противодей-

ствию этой угрозе, что помогало бы Ассамблее сохранять полное представление 

о соответствующей деятельности во всем мире; 

 31. постановляет включить в предварительную повестку дня своей семь-

десят шестой сессии, в рамках пункта, озаглавленного «Всеобщее и полное 

разоружение», подпункт, озаглавленный «Противодействие угрозе, создаваемой 

самодельными взрывными устройствами». 
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  Проект резолюции XXII 

  Гаагский кодекс поведения по предотвращению 

распространения баллистических ракет 
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 будучи озабочена по поводу усиления вызовов региональной и глобальной 

безопасности, порождаемых, в частности, продолжающимся распространением 

баллистических ракет, способных обеспечить доставку оружия массового уни-

чтожения, 

 учитывая цели и принципы Организации Объединенных Наций и ее роль 

и ответственность в сфере международного мира и безопасности в соответствии 

с Уставом Организации Объединенных Наций, 

 подчеркивая важное значение региональных и международных усилий по 

предотвращению и сдерживанию всеобъемлющим образом распространения си-

стем баллистических ракет, способных обеспечить доставку оружия массового 

уничтожения, как вклада в обеспечение международного мира и безопасности,  

 приветствуя принятие в Гааге 25 ноября 2002 года Гаагского кодекса по-

ведения по предотвращению распространения баллистических ракет1 и будучи 

убеждена в том, что Кодекс поведения будет способствовать повышению уровня 

транспарентности и доверия между государствами, 

 ссылаясь на свои резолюции 59/91 от 3 декабря 2004 года, 60/62 от 8 де-

кабря 2005 года, 63/64 от 2 декабря 2008 года, 65/73 от 8 декабря 2010 года, 

67/42 от 3 декабря 2012 года, 69/44 от 2 декабря 2014 года, 71/33 от 5 декабря 

2016 года и 73/49 от 5 декабря 2018 года, озаглавленные «Гаагский кодекс пове-

дения по предотвращению распространения баллистических ракет»,  

 напоминая, что распространение баллистических ракет, способных обес-

печить доставку оружия массового уничтожения, представляет угрозу для меж-

дународного мира и безопасности, как это было признано Советом Безопасности 

в его резолюции 1540 (2004) от 28 апреля 2004 года и последующих резолю-

циях, 

 подтверждая свою приверженность Декларации о международном со-

трудничестве в исследовании и использовании космического пространства на 

благо и в интересах всех государств, с особым учетом потребностей развиваю-

щихся стран, содержащейся в приложении к ее резолюции 51/122 от 13 декабря 

1996 года, 

 признавая, что государства не должны быть лишены возможности исполь-

зовать выгоды освоения космоса в мирных целях, но при этом, извлекая такие 

выгоды и осуществляя связанное с этим сотрудничество, они не должны спо-

собствовать распространению баллистических ракет, способных обеспечить до-

ставку оружия массового уничтожения, 

 отмечая неустанные усилия, прилагаемые государствами, присоединив-

шимися к Кодексу поведения, в целях повышения уровня осведомленности о 

Кодексе, 

 учитывая необходимость бороться с распространением оружия массового 

уничтожения и средств его доставки, 

  

__________________ 

 1 A/57/724, добавление. 

https://undocs.org/ru/A/RES/59/91
https://undocs.org/ru/A/RES/60/62
https://undocs.org/ru/A/RES/63/64
https://undocs.org/ru/A/RES/65/73
https://undocs.org/ru/A/RES/67/42
https://undocs.org/ru/A/RES/69/44
https://undocs.org/ru/A/RES/71/33
https://undocs.org/ru/A/RES/73/49
https://undocs.org/ru/S/RES/1540(2004)
https://undocs.org/ru/A/RES/51/122
https://undocs.org/ru/A/57/724
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 1. приветствует тот факт, что 143 государства уже присоединились к 

Гаагскому кодексу поведения по предотвращению распространения баллистиче-

ских ракет в качестве практического шага, препятствующего распространению 

оружия массового уничтожения и средств его доставки;  

 2. приветствует также развитие процесса всеобщего присоединения 

к Кодексу поведения и подчеркивает важность дальнейших усилий по содей-

ствию — на региональном и международном уровнях — всеобщему присоеди-

нению к Кодексу; 

 3. призывает все государства, которые еще не присоединились к Ко-

дексу поведения, в частности те государства, которые обладают потенциалом 

космических ракет-носителей и баллистических ракет, и те, которые разрабаты-

вают соответствующие национальные программы, присоединиться к Кодексу, 

учитывая при этом право на использование космического пространства в мир-

ных целях; 

 4. рекомендует государствам, которые уже присоединились к Кодексу 

поведения, прилагать усилия для более активного участия в Кодексе и дальней-

шего совершенствования деятельности по его применению; 

 5. отмечает прогресс в применении Кодекса поведения, который спо-

собствует повышению транспарентности и укреплению доверия между государ-

ствами благодаря представлению уведомлений о готовящихся пусках и ежегод-

ных заявлений о политике в отношении космических ракет-носителей и балли-

стических ракет, и подчеркивает важность дальнейших шагов в этом направле-

нии; 

 6. рекомендует продолжить изучение путей и средств эффективного ре-

шения проблемы распространения баллистических ракет, способных обеспе-

чить доставку оружия массового уничтожения, принимать меры, необходимые 

для того, чтобы избежать внесения вклада в создание таких систем доставки, и 

продолжать углублять взаимосвязь между Кодексом поведения и Организацией 

Объединенных Наций; 

 7. постановляет включить в предварительную повестку дня своей семь-

десят седьмой сессии, в рамках пункта, озаглавленного «Всеобщее и полное 

разоружение», подпункт, озаглавленный «Гаагский кодекс поведения по предот-

вращению распространения баллистических ракет».  
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  Проект резолюции XXIII 

  Исследование Организации Объединенных Наций по вопросу 

о просвещении в области разоружения и нераспространения 
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 ссылаясь на свои резолюции 55/33 E от 20 ноября 2000 года, 57/60 от 

22 ноября 2002 года, 59/93 от 3 декабря 2004 года, 61/73 от 6 декабря 2006 года, 

63/70 от 2 декабря 2008 года, 65/77 от 8 декабря 2010 года, 67/47 от 3 декабря 

2012 года, 69/65 от 2 декабря 2014 года, 71/75 от 5 декабря 2016 года и 73/59 от 

5 декабря 2018 года,  

 напоминая, что в 2020 году отмечается двадцатая годовщина принятия ре-

золюции 55/33 E о подготовке исследования, посвященного образованию по во-

просам разоружения и нераспространения, 

 ссылаясь на резолюцию 74/64 от 12 декабря 2019 года о молодежи, разору-

жении и нераспространении, 

 приветствуя доклад Генерального секретаря об образовании по вопросам 

разоружения и нераспространения1, в котором Генеральный секретарь сообщил 

об осуществлении рекомендаций, содержащихся в исследовании Организации 

Объединенных Наций по вопросу о просвещении в области разоружения и не-

распространения2, и напоминая, что в 2020 году исполняется 18 лет с момента 

опубликования этого доклада, 

 признавая полезность веб-сайта “Disarmament education: resources for learn-

ing” («Образование в области разоружения: учебные ресурсы»), который посвя-

щен образованию по вопросам разоружения и нераспространения и который ре-

гулярно обновляется Управлением по вопросам разоружения Секретариата, в 

том числе с целью размещения во всех его разделах такой информации, как пре-

зентации, серия подкастов “Disarmament today” («Разоружение сегодня») с ин-

тервью, в том числе записями воспоминаний людей, переживших атомную бом-

бардировку («хибакуси»), фильмы и публикации по вопросам разоружения, и 

рекомендуя использовать достижения в области новых информационно-комму-

никационных технологий и социальные сети в целях поощрения образования по 

вопросам разоружения и нераспространения,  

 подчеркивая необходимость продолжать усилия по реализации рекоменда-

ций, содержащихся в исследовании, и следовать положительным примерам их 

осуществления, с тем чтобы стимулировать достижение еще бόльших долго-

срочных результатов, включая оказание государствами-членами помощи науч-

ным кругам и гражданскому обществу в их важной педагогической деятельно-

сти в области разоружения и нераспространения, 

 желая подчеркнуть настоятельную необходимость поощрения согласован-

ных международных усилий по обеспечению разоружения и нераспростране-

ния, особенно в области ядерного разоружения и нераспространения, в целях 

укрепления международной безопасности, укрепления доверия и усиления про-

цесса устойчивого развития, 

 сознавая необходимость вести борьбу с негативным воздействием куль-

туры насилия и игнорирования существующих в этой области опасностей по-

средством осуществления долгосрочных программ образования и обучения, 

__________________ 

 1 A/73/119. 

 2 A/57/124. 

https://undocs.org/ru/A/RES/55/33
https://undocs.org/ru/A/RES/57/60
https://undocs.org/ru/A/RES/59/93
https://undocs.org/ru/A/RES/61/73
https://undocs.org/ru/A/RES/63/70
https://undocs.org/ru/A/RES/65/77
https://undocs.org/ru/A/RES/67/47
https://undocs.org/ru/A/RES/69/65
https://undocs.org/ru/A/RES/71/75
https://undocs.org/ru/A/RES/73/59
https://undocs.org/ru/A/RES/55/33
https://undocs.org/ru/A/RES/74/64
https://undocs.org/ru/A/73/119
https://undocs.org/ru/A/57/124
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 будучи по-прежнему убеждена в том, что сегодня как никогда ранее сильна 

необходимость в просвещении в области разоружения и нераспространения и 

умении критически мыслить, особенно среди молодежи, причем не только по 

проблеме оружия массового уничтожения, но и в отношении стрелкового ору-

жия и легких вооружений, терроризма и других вызовов международной без-

опасности и процессу разоружения, а также по вопросу о важности осуществ-

ления рекомендаций, содержащихся в исследовании Организации Объединен-

ных Наций, 

 признавая важность участия гражданского общества, включая научные и 

неправительственные организации, которое играет активную роль в содействии 

образованию по вопросам разоружения и нераспространения, а также в поощ-

рении участия молодежи в деятельности в области разоружения и нераспростра-

нения, 

 1. выражает признательность государствам-членам, Организации 

Объединенных Наций и другим международным и региональным организациям, 

гражданскому обществу и научным и неправительственным организациям, ко-

торые в рамках своей сферы деятельности занимались осуществлением реко-

мендаций, изложенных в исследовании Организации Объединенных Наций, о 

чем говорится в докладе Генерального секретаря, посвященном обзору осу-

ществления рекомендаций, и вновь призывает их продолжать применять эти ре-

комендации и информировать Генерального секретаря о шагах, предпринятых в 

целях их осуществления; 

 2. предлагает государствам-членам, Организации Объединенных 

Наций, соответствующим специализированным учреждениям и региональным и 

субрегиональным организациям продолжать изучать возможность разработки и 

осуществления стратегий и образовательных программ, ориентированных на 

молодых людей и направленных на расширение их конструктивного участия в 

деятельности в области разоружения и нераспространения и на содействие та-

кому участию; 

 3. просит Генерального секретаря подготовить доклад, содержащий об-

зор результатов осуществления рекомендаций и новых потенциальных возмож-

ностей содействовать образованию по вопросам разоружения и нераспростра-

нения, и представить его Генеральной Ассамблее на ее семьдесят седьмой сес-

сии; 

 4. выражает признательность Генеральному секретарю за презенто-

ванную им повестку дня в области разоружения «Обеспечение нашего общего 

будущего: повестка дня в области разоружения» и принимает к сведению дей-

ствия, предлагаемые в ней в целях дальнейшего содействия образованию по во-

просам разоружения и нераспространения, а также действия, которые отстаи-

вают и поддерживают государства-члены; 

 5. вновь просит Генерального секретаря в максимально возможной сте-

пени использовать электронные средства при распространении, на как можно 

большем числе официальных языков, информации, касающейся его доклада, и 

любой другой информации, которую Управление по вопросам разоружения 

непрерывно собирает в отношении осуществления рекомендаций, изложенных 

в исследовании Организации Объединенных Наций;  

 6. просит Генерального секретаря поддерживать и обновлять веб-сайт 

“Disarmament education: resources for learning” («Образование в области разору-

жения: учебные ресурсы»), включая серию подкастов “Disarmament Today” 

(«Разоружение сегодня»), поскольку они представляют собой эффективный и 
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действенный механизм, способствующий образованию в области разоружения и 

нераспространения; 

 7. постановляет включить в предварительную повестку дня своей семь-

десят седьмой сессии, в рамках пункта, озаглавленного «Всеобщее и полное 

разоружение», подпункт, озаглавленный «Образование по вопросам разоруже-

ния и нераспространения». 
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  Проект резолюции XXIV 

  Осуществление Конвенции по кассетным боеприпасам 
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 ссылаясь на свои резолюции 63/71 от 2 декабря 2008 года относительно 

Конвенции по кассетным боеприпасам и 70/54 от 7 декабря 2015 года, 71/45 от 

5 декабря 2016 года, 72/54 от 4 декабря 2017 года, 73/54 от 5 декабря 2018 года 

и 74/62 от 12 декабря 2019 года относительно осуществления этой конвенции,  

 вновь подтверждая свою решимость навсегда положить конец страданиям 

и потерям, порождаемым кассетными боеприпасами в процессе их применения, 

когда они не срабатывают так, как это предполагалось, или когда их бросают,  

 выражая сожаление по поводу недавних случаев применения кассетных 

боеприпасов и возросли связанные с ними потери среди гражданского населе-

ния, и призывает тех, кто продолжает применять кассетные боеприпасы, неза-

медлительно прекратить любую такую деятельность, 

 сознавая, что взрывоопасные остатки кассетных боеприпасов убивают или 

калечат гражданских лиц, в том числе женщин и детей, препятствуют экономи-

ческому и социальному развитию, в том числе вызывая потерю средств к суще-

ствованию, затрудняют восстановление и реконструкцию в постконфликтный 

период, задерживают процесс возвращения беженцев и внутренне перемещен-

ных лиц или препятствуют ему, могут оказывать негативное воздействие на 

национальные и международные усилия по миростроительству и оказанию гу-

манитарной помощи и порождают другие тяжелые последствия, которые могут 

сохраняться на протяжении многих лет после их применения, 

 будучи озабочена опасностями, порождаемыми крупными национальными 

запасами кассетных боеприпасов, сохраняемых для целей оперативного исполь-

зования, и будучи преисполнена решимости обеспечить их быстрое уничтоже-

ние, 

 признавая последствия применения кассетных боеприпасов для женщин, 

мужчин, девочек и мальчиков и важность оказания соответствующими государ-

ствами надлежащей помощи пострадавшим от кассетных боеприпасов с учетом 

гендерного и возрастного факторов,  

 считая необходимым реально способствовать эффективным и скоордини-

рованным образом решению сложной задачи удаления взрывоопасных остатков 

кассетных боеприпасов, разбросанных по всему миру, и обеспечить их уничто-

жение, 

 принимая во внимание необходимость надлежащим образом координиро-

вать усилия, прилагаемые в различных форумах, в том числе в рамках Конвен-

ции о правах инвалидов1, в целях обеспечения прав и удовлетворения нужд тех, 

кто пострадал от оружия разного рода, и будучи преисполнена решимости не 

допускать дискриминации среди тех, кто пострадал от оружия разного рода, 

 подтверждая, что в случаях, не предусмотренных Конвенцией по кассет-

ным боеприпасам2 или другими международными соглашениями, гражданские 

лица и комбатанты постоянно остаются под защитой и действием принципов 

международного права, вытекающих из установившихся обычаев, из принципов 

гуманности и требований общественного сознания,  

__________________ 

 1 United Nations, Treaty Series, vol. 2515, No. 44910. 

 2 Ibid., vol. 2688, No. 47713. 

https://undocs.org/ru/A/RES/63/71
https://undocs.org/ru/A/RES/70/54
https://undocs.org/ru/A/RES/71/45
https://undocs.org/ru/A/RES/72/54
https://undocs.org/ru/A/RES/73/54
https://undocs.org/ru/A/RES/74/62
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 приветствуя шаги, предпринятые в последние годы на национальном, ре-

гиональном и глобальном уровнях в целях запрещения, ограничения или вре-

менного прекращения применения, накопления запасов, производства и пере-

дачи кассетных боеприпасов, и приветствуя также в этой связи то, что за период 

с 2014 года все государства Центральной Америки присоединились к Конвенции 

и тем самым реализовали свое стремление стать первым регионом мира, свобод-

ным от кассетных боеприпасов, 

 подчеркивая роль общественного сознания в упрочении принципов гуман-

ности, показателем которой стал всеобщий призыв положить конец человече-

ским страданиям, порождаемым кассетными боеприпасами, и отмечая усилия, 

прилагаемые в этих целях Организацией Объединенных Наций, Международ-

ным комитетом Красного Креста, Коалицией против кассетных боеприпасов и 

многими другими неправительственными организациями по всему миру,  

 отмечая, что к Конвенции присоединилось в общей сложности 123 госу-

дарства: 110 стали ее участниками и 13 подписали ее,  

 отмечая также, что в 2020 году исполняется десятая годовщина вступле-

ния Конвенции в силу и особо отмечая необходимость приложения дальнейших 

усилий для ускорения процесса придания ей универсального характера, 

 принимая к сведению инициативу Генерального секретаря «Обеспечение 

нашего общего будущего: повестка дня в области разоружения», в частности 

часть III, озаглавленную «Разоружение, которое спасает жизни», 

 принимая к сведению также Дубровникскую декларацию 2015 года3 и 

Дубровникский план действий4, принятые на первой Конференции госу-

дарств — участников Конвенции по кассетным боеприпасам по рассмотрению 

действия Конвенции, состоявшейся в Дубровнике,  Хорватия, 7–11 сентября 

2015 года, 

 принимая к сведению далее политическую декларацию, которая была при-

нята консенсусом под председательством Нидерландов на шестом совещании 

государств — участников Конвенции по кассетным боеприпасам, состоявшемся 

в Женеве 5–7 сентября 2016 года5, и в которой 2030 год был определен как край-

ний срок для выполнения всех невыполненных индивидуальных и коллектив-

ных обязательств, вытекающих из Конвенции, 

 приветствуя диалог, который был проведен Германией в качестве Предсе-

дателя седьмого совещания государств — участников и в котором приняли уча-

стие государства, не являющиеся участниками Конвенции, в том числе диалог 

между военными, в поддержку обеспечения всеобщего присоединения к Кон-

венции, и учитывая ту помощь, которая благодаря концепции коалиции стран 

может быть оказана затрагиваемым странам в осуществлении их обязательств 

по Конвенции, 

 с удовлетворением отмечая прогресс, достигнутый в деле полного и эф-

фективного осуществления Конвенции, памятуя при этом о важных проблемах, 

по-прежнему препятствующих достижению этой цели, 

 признавая важность полной вовлеченности и равных возможностей для 

полноценного участия женщин и мужчин в принятии связанных с Конвенцией 

решений о процессах, стратегии и деятельности по программам в области  

разоружения, 

__________________ 

 3 CCM/CONF/2015/7, приложение I. 

 4 Там же, приложение III. 

 5 CCM/MSP/2016/9, приложение I. 

https://undocs.org/ru/CCM/CONF/2015/7
https://undocs.org/ru/CCM/MSP/2016/9
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 1. настоятельно призывает все государства, не входящие в круг участ-

ников Конвенции по кассетным боеприпасам, как можно скорее стать ее участ-

никами путем ее ратификации или присоединения к ней, а все государства-

участники, которые обладают такой возможностью, способствовать присоеди-

нению к Конвенции благодаря двусторонним, субрегиональным и многосторон-

ним контактам, информационно-просветительской деятельности и использова-

нию других средств; 

 2. подчеркивает важное значение полного и эффективного осуществле-

ния и соблюдения Конвенции, в том числе посредством осуществления Дубров-

никского плана действий; 

 3. выражает серьезную озабоченность в связи с большим числом 

утверждений и сообщений о применении кассетных боеприпасов в различных 

частях мира, а также документальных свидетельств такого применения и свя-

занными с ним потерями среди гражданского населения и другими последстви-

ями, которые препятствуют достижению устойчивого развития;  

 4. настоятельно призывает все государства-участники своевременно 

представить Генеральному секретарю полную информацию, как это требуется 

согласно статье 7 Конвенции, с целью способствовать транспарентности и со-

блюдению Конвенции; 

 5. предлагает всем государствам, которые не ратифицировали Конвен-

цию или не присоединились к ней, представлять на добровольной основе ин-

формацию, которая могла бы способствовать повышению эффективности опе-

раций по удалению и уничтожению взрывоопасных остатков кассетных боепри-

пасов и связанной с этим деятельности; 

 6. вновь предлагает государствам, не являющимся участниками, присо-

единиться к продолжающемуся диалогу по вопросам, имеющим отношение к 

Конвенции, с целью повысить степень ее гуманитарного воздействия и способ-

ствовать приданию ей универсального характера, а также участвовать в диалоге 

между военными в целях решения конкретных вопросов безопасности, связан-

ных с кассетными боеприпасами; 

 7. вновь предлагает и рекомендует всем государствам-участникам, за-

интересованным государствам, Организации Объединенных Наций, другим со-

ответствующим международным организациям и учреждениям, региональным 

организациям, Международному комитету Красного Креста, Коалиции против 

кассетных боеприпасов и другим соответствующим неправительственным орга-

низациям принимать участие в предстоящих официальных совещаниях  по Кон-

венции; 

 8. предлагает и рекомендует всем заинтересованным государствам, Ор-

ганизации Объединенных Наций, другим соответствующим международным ор-

ганизациям и учреждениям, региональным организациям, Международному ко-

митету Красного Креста и соответствующим неправительственным организа-

циям принять участие во второй Конференции государств — участников Кон-

венции по кассетным боеприпасам по рассмотрению действия Конвенции, кото-

рая состоится в Лозанне, Швейцария, 23-27 ноября 2020 года, и принимать уча-

стие в будущих совещаниях государств — участников Конвенции, предусмот-

ренных в программе работы; 
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 9. просит Генерального секретаря продолжать созывать совещания гос-

ударств — участников Конвенции по кассетным боеприпасам по рассмотрению 

действия Конвенции и продолжать оказывать необходимую помощь и предо-

ставлять такие услуги, которые могут оказаться необходимыми для выполнения 

задач, возложенных на него согласно Конвенции и соответствующим решениям 

совещаний государств-участников и второй обзорной конференции; 

 10. призывает государства-участники и участвующие государства за-

няться вопросами, возникшими в связи с неуплатой взносов, в том числе изыс-

кать варианты для обеспечения устойчивого финансирования всех официальных 

совещаний и как можно скорее произвести выплаты в счет погашения своей 

доли сметных расходов; 

 11. постановляет включить в предварительную повестку дня своей семь-

десят шестой сессии, в рамках пункта, озаглавленного «Всеобщее и полное 

разоружение», подпункт, озаглавленный «Осуществление Конвенции по кассет-

ным боеприпасам». 
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  Проект резолюции XXV 

  Незаконная торговля стрелковым оружием и легкими 

вооружениями во всех ее аспектах 
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 ссылаясь на свою резолюцию 74/60 от 12 декабря 2019 года, а также на все 

предыдущие резолюции о незаконной торговле стрелковым оружием и легкими 

вооружениями во всех ее аспектах, включая резолюцию 56/24 V от 24 декабря 

2001 года, 

 подчеркивая важность дальнейшего и полного осуществления Программы 

действий по предотвращению и искоренению незаконной торговли стрелковым 

оружием и легкими вооружениями во всех ее аспектах и борьбе с ней, которая 

была принята на Конференции Организации Объединенных Наций по проблеме 

незаконной торговли стрелковым оружием и легкими вооружениями во всех ее 

аспектах1, и признавая ее важный вклад в международные усилия в этой обла-

сти, 

 подчеркивая также важность дальнейшего и полного осуществления 

Международного документа, позволяющего государствам своевременно и 

надежно выявлять и отслеживать незаконные стрелковое оружие и легкие во-

оружения (Международный документ по отслеживанию)2, 

 напоминая о приверженности государств Программе действий как важней-

шей рамочной основе для осуществления мер в рамках деятельности междуна-

родного сообщества по предотвращению и искоренению незаконной торговли 

стрелковым оружием и легкими вооружениями во всех ее аспектах и борьбе с  

ней, 

 подчеркивая необходимость наращивания государствами своих усилий по 

созданию национального потенциала для эффективного осуществления Про-

граммы действий и Международного документа по отслеживанию,  

 учитывая осуществление итоговых документов, принятых на последую-

щих встречах, посвященных Программе действий,  

 приветствуя успешное проведение в Нью-Йорке 18–29 июня 2018 года 

третьей Конференции Организации Объединенных Наций для обзора прогресса, 

достигнутого в осуществлении Программы действий по предотвращению и ис-

коренению незаконной торговли стрелковым оружием и легкими вооружениями 

во всех ее аспектах и борьбе с ней (третья обзорная конференция), 

 признавая необходимость расширения участия женщин в процессах приня-

тия решений и осуществления, связанных с Программой действий и Междуна-

родным документом по отслеживанию, и подтверждая необходимость того, 

чтобы государства всесторонне учитывали гендерные аспекты в рамках их уси-

лий по осуществлению, 

  

__________________ 

 1 Доклад Конференции Организации Объединенных Наций по проблеме незаконной торговли 

стрелковым оружием и легкими вооружениями во всех ее аспектах, Нью-Йорк, 9–20 июля 

2001 года (A/CONF.192/15), гл. IV, п. 24. 

 2 См. решение 60/519 и A/60/88 и A/60/88/Corr.2, приложение. 

https://undocs.org/ru/A/RES/74/60
https://undocs.org/ru/A/RES/56/24
https://undocs.org/ru/A/CONF.192/15
https://undocs.org/ru/A/60/88
https://undocs.org/ru/A/60/88/Corr.2
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 отмечая, что сетевые инструменты, разработанные в Секретариате, вклю-

чая созданные им базу данных с возможностью поиска и Модульный комплект 

по вопросам осуществления контроля за стрелковым оружием, и инструменты, 

разработанные государствами-членами, могут использоваться для оценки про-

гресса, достигнутого в осуществлении Программы действий, 

 подтверждая отмеченное в заключительном документе3 третьей обзорной 

конференции предложение об учреждении специальной программы учебных 

стипендий по проблеме стрелкового оружия и легких вооружений для наращи-

вания технических знаний и экспертного потенциала в областях, связанных с 

осуществлением Программы действий и Международного документа по отсле-

живанию, особенно в развивающихся странах, 

 приветствуя серии открытых, неофициальных консультаций, проведенные 

в начале 2020 года назначенным Председателем седьмого созываемого раз в 

два года совещания государств для рассмотрения процесса осуществления Про-

граммы действий по предотвращению и искоренению незаконной торговли 

стрелковым оружием и легкими вооружениями во всех ее аспектах и борьбе с 

ней, 

 отмечая решение Генеральной Ассамблеи перенести на 2021 год проведе-

ние седьмого созываемого раз в два года совещания государств в связи с ситуа-

цией, вызванной пандемией коронавирусного заболевания (COVID-19)4, 

 отмечая также, что добровольно представляемые национальные доклады 

об осуществлении Программы действий могут служить, в частности, ориенти-

ром в измерении прогресса в деле ее осуществления, способствовать укрепле-

нию доверия и повышению уровня транспарентности, являться основой для об-

мена информацией и принятия решений и содействовать определению потреб-

ностей и возможностей в сфере международной помощи и сотрудничества, в том 

числе в согласовании потребностей с имеющимися ресурсами и экспертным по-

тенциалом, 

 с удовлетворением отмечая региональные и субрегиональные усилия, 

прилагаемые в поддержку осуществления Программы действий, и высоко оце-

нивая прогресс, уже достигнутый в этом отношении, в том числе благодаря 

учету факторов предложения и спроса, которые имеют непосредственное отно-

шение к вопросам борьбы с незаконной торговлей стрелковым оружием и лег-

кими вооружениями, 

 признавая, что обмен информацией о передовой практике и ее применение 

на добровольной основе на региональном, субрегиональном и национальном 

уровнях способствуют полному и эффективному осуществлению Программы 

действий и Международного документа по отслеживанию и что поэтому в целях 

решения сохраняющихся проблем, связанных с перенаправлением стрелкового 

оружия и легких вооружений и незаконной торговлей ими, такие усилия должны 

предприниматься на постоянной основе, 

 вновь заявляя, что международное сотрудничество и помощь составляют 

существенно важный аспект полного и эффективного осуществления Про-

граммы действий и Международного документа по отслеживанию,  

 признавая усилия по оказанию государствам помощи в осуществлении 

Программы действий, прилагаемые гражданским обществом,  

__________________ 

 3 A/CONF.192/2018/RC/3, приложение. 

 4 См. решение 74/552. 

https://undocs.org/ru/A/CONF.192/2018/RC/3
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 напоминая о том, что в соответствии с суверенитетом государств и их со-

ответствующими международными обязательствами правительства несут глав-

ную ответственность за предотвращение и искоренение незаконной торговли 

стрелковым оружием и легкими вооружениями во всех ее аспектах  и борьбу с 

ней, 

 подтверждая, что незаконная брокерская деятельность в связи со стрелко-

вым оружием и легкими вооружениями является серьезной проблемой, на кото-

рую международному сообществу необходимо срочно обратить внимание,  

 особо отмечая новые трудности и потенциальные возможности для эффек-

тивной маркировки, ведения учета и отслеживания, порождаемые новшествами, 

связанными с изготовлением, технологией производства и конструкцией стрел-

кового оружия и легких вооружений, и учитывая различия в ситуациях, возмож-

ностях и приоритетах государств и регионов, 

 признавая, что на возможности и проблемы, касающиеся этих новшеств, 

связанных с изготовлением, технологией производства и конструкцией стрелко-

вого оружия и легких вооружений, включая оружие, изготовленное из  полиме-

ров, и оружие модульной конструкции, необходимо реагировать своевременно,  

 принимая к сведению доклад Генерального секретаря5, в котором содер-

жатся обзор проблем, порождаемых перенаправлением стрелкового оружия и 

легких вооружений на национальном, региональном и международном уровнях, 

а также передовой практики, извлеченных уроков и рекомендаций в отношении 

предотвращения и пресечения перенаправления и незаконной международной 

передачи стрелкового оружия и легких вооружений неуполномоченным получа-

телям, 

 приветствуя включение стрелкового оружия и легких вооружений в сферу 

применения Договора о торговле оружием6, 

 отмечая, что эффективные национальные системы контроля за передачей 

обычных вооружений способствуют предотвращению и искоренению незакон-

ной торговли стрелковым оружием и легкими вооружениями во всех ее аспек-

тах, 

 1. подчеркивает, что проблема незаконной торговли стрелковым ору-

жием и легкими вооружениями во всех ее аспектах требует приложения на наци-

ональном, региональном и международном уровнях согласованных усилий, 

направленных на предотвращение, пресечение и искоренение незаконного про-

изводства, незаконной передачи и незаконного оборота стрелкового оружия и 

легких вооружений, и что их бесконтрольное распространение во многих райо-

нах мира имеет широкие гуманитарные и социально-экономические послед-

ствия и создает серьезную угрозу миру, примирению, безопасности, стабильно-

сти и устойчивому развитию на индивидуальном, местном, национальном, ре-

гиональном и международном уровнях; 

 2. признает настоятельную необходимость сохранения и укрепления — 

в соответствии с Программой действий по предотвращению и искоренению не-

законной торговли стрелковым оружием и легкими вооружениями во всех ее ас-

пектах и борьбе с ней — национальных контрольных механизмов в целях 

предотвращения, пресечения и искоренения незаконной торговли стрелковым 

оружием и легкими вооружениями, в том числе их перенаправления в сферу не-

законной торговли, незаконным вооруженным группам, террористам и другим 

__________________ 

 5 A/75/78. 

 6 См. резолюцию 67/234 B. 

https://undocs.org/ru/A/75/78
https://undocs.org/ru/A/RES/67/234b
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неуполномоченным получателям, с учетом, в частности, их пагубных гумани-

тарных и социально-экономических последствий для затрагиваемых государств; 

 3. призывает все государства осуществлять Международный документ, 

позволяющий государствам своевременно и надежно выявлять и отслеживать 

незаконные стрелковое оружие и легкие вооружения (Международный доку-

мент по отслеживанию), в частности включая в свои национальные доклады 

данные, содержащие название национальных контактных центров и их контакт-

ную информацию и информацию о национальной практике маркировки, исполь-

зуемой для обозначения страны-изготовителя и/или, где это применимо, страны-

импортера; 

 4. поощряет все соответствующие инициативы, включая инициативы, 

предпринимаемые Организацией Объединенных Наций, другими международ-

ными организациями, региональными и субрегиональными организациями и 

гражданским обществом в целях успешного осуществления Программы дей-

ствий, и призывает все государства-члены содействовать дальнейшему осу-

ществлению Программы действий на национальном, региональном и глобаль-

ном уровнях; 

 5. призывает государства осуществить рекомендации, содержащиеся в 

докладе Группы правительственных экспертов, созданной во исполнение резо-

люции 60/81 от 8 декабря 2005 года для рассмотрения дальнейших шагов по 

укреплению международного сотрудничества в предотвращении, пресечении и 

искоренении незаконной брокерской деятельности в связи со стрелковым ору-

жием и легкими вооружениями7; 

 6. подтверждает итоги третьей Конференции Организации Объеди-

ненных Наций для обзора прогресса, достигнутого в осуществлении Программы 

действий по предотвращению и искоренению незаконной торговли стрелковым 

оружием и легкими вооружениями во всех ее аспектах и борьбе с ней, состояв-

шейся в Нью-Йорке 18–29 июня 2018 года (третья обзорная конференция); 

 7. постановляет в соответствии с решением 74/552 от 14 мая 2020 года 

провести 26–30 июля 2021 года созываемое раз в два года совещание государств 

продолжительностью в одну неделю, чтобы рассмотреть ключевые проблемы и 

возможности, связанные с осуществлением Программы действий и Междуна-

родного документа по отслеживанию на национальном, региональном и гло-

бальном уровнях в целях предотвращения и пресечения перенаправления и не-

законной международной передачи стрелкового оружия и легких вооружений 

неуполномоченным получателям;  

 8. подтверждает свое решение в соответствии с графиком встреч на 

период 2018–2024 годов, согласованным на третьей обзорной конференции, про-

вести в 2022 году созываемое раз в два года совещание государств продолжи-

тельностью в одну неделю и провести в 2024 году четвертую Конференцию Ор-

ганизации Объединенных Наций для обзора прогресса, достигнутого в осу-

ществлении Программы действий по предотвращению и искоренению незакон-

ной торговли стрелковым оружием и легкими вооружениями во всех ее аспектах 

и борьбе с ней, а до ее созыва провести в начале 2024 года сессию подготови-

тельного комитета продолжительностью не более пяти дней;  

  

__________________ 

 7 См. A/62/163 и A/62/163/Corr.1. 

https://undocs.org/ru/A/RES/60/81
https://undocs.org/ru/A/62/163
https://undocs.org/ru/A/62/163/Corr.1
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 9. подчеркивает важность полного и эффективного осуществления Про-

граммы действий и Международного документа по отслеживанию для достиже-

ния цели 16 и решения задачи 16.4, изложенных в целях в области устойчивого 

развития8; 

 10. подчеркивает также, что международное сотрудничество и между-

народная помощь по-прежнему имеют существенно важное значение для пол-

ного и эффективного осуществления Программы действий и Международного 

документа по отслеживанию, учитывая при этом необходимость обеспечения 

адекватности, эффективности и устойчивости международного сотрудничества 

и международной помощи; 

 11. подчеркивает далее тот факт, что инициативы в отношении междуна-

родного сотрудничества и международной помощи, предпринимаемые между-

народным сообществом, по-прежнему имеют существенно важное значение и 

дополняют национальные усилия по осуществлению, а также усилия, прилагае-

мые на региональном и глобальном уровнях;  

 12. признает необходимость того, чтобы заинтересованные государства 

создавали эффективные механизмы координации, если таковых еще нет, для 

удовлетворения нужд государств за счет имеющихся ресурсов в целях укрепле-

ния процесса осуществления Программы действий и повышения уровня эффек-

тивности международного сотрудничества и международной помощи, и в этой 

связи рекомендует государствам пользоваться, сообразно обстоятельствам, Си-

стемой поддержки осуществления Программы действий; 

 13. рекомендует государствам рассмотреть возможность создания, 

наряду с другими механизмами, механизма последовательного выявления по-

требностей, приоритетов, национальных планов и программ, в связи с которыми 

могут потребоваться международное сотрудничество и международная помощь 

со стороны государств и региональных и международных организаций, облада-

ющих соответствующими возможностями; 

 14. рекомендует также государствам шире использовать на доброволь-

ной основе свои национальные доклады в качестве инструмента, позволяющего 

сообщать о потребностях в помощи и передавать информацию об имеющихся 

ресурсах и механизмах, позволяющих удовлетворять такие потребности, и реко-

мендует государствам, которые в состоянии оказывать такую помощь, исполь-

зовать эти национальные доклады;  

 15. рекомендует далее государствам, соответствующим международным 

и региональным организациям и гражданскому обществу, которые в состоянии 

делать это, оказывать содействие и помощь другим государствам, по их просьбе,  

в подготовке всеобъемлющих национальных докладов об их деятельности по 

осуществлению Программы действий и Международного документа по отсле-

живанию;  

 16. рекомендует государствам укреплять, при необходимости, трансгра-

ничное сотрудничество на национальном, субрегиональном и региональном 

уровнях в деле решения общей проблемы незаконной торговли стрелковым ору-

жием и легкими вооружениями во всех ее аспектах при полном уважении суве-

ренитета каждого государства над его границами;  

  

__________________ 

 8 См. резолюцию 70/1. 

https://undocs.org/ru/A/RES/70/1
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 17. рекомендует также государствам полностью использовать выгоды 

сотрудничества с региональными центрами Организации Объединенных Наций 

по вопросам мира и разоружения, Всемирной таможенной организацией, Меж-

дународной организацией уголовной полиции (Интерпол) и Управлением Орга-

низации Объединенных Наций по наркотикам и преступности в соответствии с 

их мандатами и с учетом национальных приоритетов; 

 18. поощряет все усилия по созданию национального потенциала для эф-

фективного осуществления Программы действий, включая усилия, о которых 

говорилось в заключительном документе третьей обзорной конференции;  

 19. рекомендует государствам представить на добровольной основе 

национальные доклады об их деятельности по осуществлению Программы дей-

ствий, отмечает, что государства представят национальные доклады об их дея-

тельности по осуществлению Международного документа по отслеживанию, 

рекомендует тем государствам, которые имеют такую возможность, использо-

вать типовую форму доклада, предоставленную Управлением по вопросам 

разоружения Секретариата, и подтверждает полезность синхронизации сроков 

представления таких докладов со сроками проведения совещаний государств, 

созываемых раз в два года, и обзорных конференций, что позволит увеличить 

число и повысить степень полезности докладов, а также в значительной мере 

способствовать обсуждениям, проводимым в ходе совещаний; 

 20. призывает государства, которые в состоянии делать это, оказывать 

через фонд добровольной спонсорской поддержки финансовую помощь, кото-

рая, в ответ на соответствующую просьбу, предоставлялась бы государствам, ко-

торые иначе не могли бы принимать участия в совещаниях, по священных Про-

грамме действий; 

 21. приветствует создание фонда «Структура по спасению жизней» для 

целей обеспечения устойчивого финансирования скоординированных, ком-

плексных мер контроля за стрелковым оружием в странах, наиболее затронутых 

проблемой незаконной торговли стрелковым оружием и легкими вооружениями, 

и рекомендует государствам, располагающим такими возможностями, вносить 

добровольные финансовые взносы в этот фонд;  

 22. рекомендует заинтересованным государствам и соответствующим 

международным и региональным организациям, которые в состоянии делать 

это, созывать региональные совещания для рассмотрения хода осуществления 

Программы действий и Международного документа по отслеживанию и содей-

ствия этому осуществлению, в том числе в процессе подготовки к совещаниям, 

посвященным Программе действий; 

 23. рекомендует гражданскому обществу и соответствующим организа-

циям укреплять сотрудничество и взаимодействие с государствами на нацио-

нальном и региональном уровнях в целях обеспечения осуществления Про-

граммы действий; 

 24. подтверждает важность того, чтобы государства выявляли, сооб-

разно обстоятельствам, группы и отдельных лиц, занимающихся незаконным 

производством, торговлей, созданием запасов, передачей незаконного стрелко-

вого оружия и легких вооружений, владеющих ими, а также финансирующих их 

приобретение, и принимали меры в рамках соответствующего национального 

законодательства против таких групп и отдельных лиц 9; 

__________________ 

 9 См. Доклад Конференции Организации Объединенных Наций по проблеме незаконной торговли 

стрелковым оружием и легкими вооружениями во всех ее аспектах, Нью-Йорк, 9–20 июля 

2001 года (A/CONF.192/15), гл. IV, п. 24,ч. II, п. 6. 

https://undocs.org/ru/A/CONF.192/15
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 25. просит Генерального секретаря представить Генеральной Ассамблее 

на ее семьдесят шестой сессии доклад об осуществлении настоящей резолюции;  

 26. просит также Секретариат представить, в рамках имеющихся ресур-

сов, анализ тенденций, проблем и возможностей, связанных с осуществлением 

Программы действий и Международного документа по отслеживанию, включая 

анализ потребностей в сотрудничестве и помощи, основываясь на информации, 

представленной государствами, на седьмом созываемом раз в два года совеща-

нии, посвященном Программе действий и Международному документу по от-

слеживанию; 

 27. просит далее Секретариат готовить доклады о поддержке системой 

Организации Объединенных Наций процесса осуществления Программы дей-

ствий и Международного документа по отслеживанию, включая информацию об 

опыте, передовой практике и извлеченных уроках, касающихся эффективного 

использования имеющихся ресурсов, для представления на предстоящих сове-

щаниях, посвященных Программе действий и Международному документу по 

отслеживанию; 

 28. постановляет включить в предварительную повестку дня своей семь-

десят шестой сессии, в рамках пункта, озаглавленного «Всеобщее и полное 

разоружение», подпункт, озаглавленный «Незаконная торговля стрелковым ору-

жием и легкими вооружениями во всех ее аспектах».  
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  Проект резолюции XXVI 

  Ядерное разоружение 
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 ссылаясь на свою резолюцию 49/75 E от 15 декабря 1994 года о поэтапном 

уменьшении ядерной угрозы и свои резолюции 50/70 Р от 12 декабря 1995 года, 

51/45 O от 10 декабря 1996 года, 52/38 L от 9 декабря 1997 года, 53/77 X от 4 де-

кабря 1998 года, 54/54 P от 1 декабря 1999 года, 55/33 T от 20 ноября 2000 года, 

56/24 R от 29 ноября 2001 года, 57/79 от 22 ноября 2002 года, 58/56 от 8 декабря 

2003 года, 59/77 от 3 декабря 2004 года, 60/70 от 8 декабря 2005 года, 61/78 от 

6 декабря 2006 года, 62/42 от 5 декабря 2007 года, 63/46 от 2 декабря 2008 года, 

64/53 от 2 декабря 2009 года, 65/56 от 8 декабря 2010 года, 66/51 от 2 декабря 

2011 года, 67/60 от 3 декабря 2012 года, 68/47 от 5 декабря 2013 года, 69/48 от 

2 декабря 2014 года, 70/52 от 7 декабря 2015 года, 71/63 от 5 декабря 2016 года, 

72/38 от 4 декабря 2017 года, 73/50 от 5 декабря 2018 года и 74/45 от 12 декабря 

2019 года о ядерном разоружении, 

 вновь подтверждая приверженность международного сообщества цели 

полной ликвидации ядерного оружия и построения мира, свободного от ядер-

ного оружия, 

 учитывая, что Конвенция 1972 года о запрещении разработки, производ-

ства и накопления запасов бактериологического (биологического) и токсинного 

оружия и об их уничтожении1 и Конвенция 1993 года о запрещении разработки, 

производства, накопления и применения химического оружия и о его уничтоже-

нии2 уже обеспечили правовые режимы в отношении полного запрещения био-

логического и, соответственно, химического оружия, и будучи преисполнена ре-

шимости разработать всеобъемлющую конвенцию по ядерному оружию, преду-

сматривающую запрещение разработки, испытания, производства, накопления 

запасов, предоставления во временное пользование, передачи, применения и 

угрозы применения ядерного оружия и его уничтожение, и заключить такую 

международную конвенцию в короткие сроки, 

 признавая насущную необходимость принятия конкретных практических 

мер для достижения цели построения мира, свободного от ядерного оружия,  

 учитывая пункт 50 Заключительного документа десятой специальной сес-

сии Генеральной Ассамблеи, первой специальной сессии, посвященной разору-

жению3, в которой содержится призыв к срочному проведению переговоров с 

целью достижения договоренностей относительно прекращения каче ственного 

совершенствования и разработки систем ядерного оружия и относительно ком-

плексной, поэтапной, с согласованными временными рамками — в тех случаях, 

когда это возможно, — программы постепенного и сбалансированного сокраще-

ния запасов ядерного оружия и средств его доставки, ведущего к его полной и 

окончательной ликвидации по возможности скорее,  

 вновь подтверждая убежденность государств — участников Договора о 

нераспространении ядерного оружия4 в том, что Договор является одной из ос-

нов ядерного нераспространения и ядерного разоружения, и важное значение 

решения о повышении эффективности процесса рассмотрения действия Дого-

вора, решения о принципах и целях ядерного нераспространения и разоружения, 

решения о продлении действия Договора и резолюции по Ближнему Востоку, 
__________________ 

 1 United Nations, Treaty Series, vol. 1015, No. 14860. 

 2 Ibid., vol. 1975, No. 33757. 

 3 Резолюция S-10/2. 

 4 United Nations, Treaty Series, vol. 729, No. 10485. 
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https://undocs.org/ru/A/RES/53/77
https://undocs.org/ru/A/RES/54/54
https://undocs.org/ru/A/RES/55/33
https://undocs.org/ru/A/RES/56/24
https://undocs.org/ru/A/RES/57/79
https://undocs.org/ru/A/RES/58/56
https://undocs.org/ru/A/RES/59/77
https://undocs.org/ru/A/RES/60/70
https://undocs.org/ru/A/RES/61/78
https://undocs.org/ru/A/RES/62/42
https://undocs.org/ru/A/RES/63/46
https://undocs.org/ru/A/RES/64/53
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https://undocs.org/ru/A/RES/66/51
https://undocs.org/ru/A/RES/67/60
https://undocs.org/ru/A/RES/68/47
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https://undocs.org/ru/A/RES/72/38
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которые были приняты на Конференции 1995 года участников Договора о нерас-

пространении ядерного оружия по рассмотрению и продлению действия Дого-

вора5, 

 подчеркивая важное значение 13 шагов по обеспечению систематических 

и последовательных усилий по достижению цели ядерного разоружения, веду-

щего к полной ликвидации ядерного оружия, которые были согласованы госу-

дарствами-участниками в Заключительном документе Конференции 2000 года 

участников Договора о нераспространении ядерного оружия по рассмотрению 

действия Договора6, 

 с признательностью отмечая важную работу, проделанную на Конферен-

ции 2010 года участников Договора о нераспространении ядерного оружия по 

рассмотрению действия Договора7, и оценивая разработанный ею план действий 

в области ядерного разоружения из 22 пунктов как стимул для активизации ра-

боты, нацеленной на открытие переговоров о конвенции по ядерному оружию,  

 выражая глубокую озабоченность по поводу того, что на Конференции 

2015 года участников Договора о нераспространении ядерного оружия по рас-

смотрению действия Договора, состоявшейся 27 апреля — 22 мая 2015 года, не 

удалось достичь согласия в отношении субстантивного заключительного доку-

мента, 

 подтверждая, что договоренности, достигнутые на Конференции 

1995 года по рассмотрению и продлению действия Договора и на обзорных кон-

ференциях 2000 и 2010 годов, остаются в силе до достижения всех поставлен-

ных в них целей, и призывая полностью и незамедлительно выполнить их, вклю-

чая план действий в области ядерного разоружения, принятый на обзорной кон-

ференции 2010 года, 

 вновь отмечая наиважнейшее значение, придаваемое ядерному разоруже-

нию в Заключительном документе десятой специальной сессии Генеральной Ас-

самблеи, а также международным сообществом, 

 вновь призывая к обеспечению скорейшего вступления в силу Договора о 

всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний8, 

 отмечая новый договор между Российской Федерацией и Соединенными 

Штатами Америки о сокращении стратегических вооружений, призванный спо-

собствовать дальнейшим сокращениям их развернутых и неразвернутых страте-

гических ядерных вооружений, и подчеркивая, что такие сокращения должны 

быть необратимыми и транспарентными и поддаваться проверке, 

 отмечая также заявления государств, обладающих ядерным оружием, по 

поводу их намерения продолжать предпринимать действия в целях построения 

мира, свободного от ядерного оружия, а также шаги, направленные на уменьше-

ние роли и количества ядерного оружия, и настоятельно призывая государства, 

__________________ 

 5 См. Конференция 1995 года участников Договора о нераспространении ядерного оружия 

по рассмотрению и продлению действия Договора, Заключительный документ, Часть I 

[NPT/CONF.1995/32 (Part I)], приложение. 

 6 Конференция 2000 года участников Договора о нераспространении ядерного оружия по 

рассмотрению действия Договора, Заключительный документ, т. I [NPT/CONF.2000/28 

(Parts I and II) и NPT/CONF.2000/28 (Parts I and II)/Corr.3], часть I, раздел, озаглавленный 

«Статья VI и восьмой — двенадцатый пункты преамбулы», п. 15. 

 7 Конференция 2010 года участников Договора о нераспространении ядерного оружия по 

рассмотрению действия Договора, Заключительный документ, тт. I–III 

[NPT/CONF.2010/50 (Vol. I), NPT/CONF.2010/50 (Vol. II) и NPT/CONF.2010/50 (Vol. III)]. 

 8 См. резолюцию 50/245 и A/50/1027. 

https://undocs.org/ru/NPT/CONF.1995/32%20(Part%20I)
https://undocs.org/ru/NPT/CONF.2000/28%20(Parts%20I%20and%20II)
https://undocs.org/ru/NPT/CONF.2000/28%20(Parts%20I%20and%20II)
https://undocs.org/ru/NPT/CONF.2000/28%20(Parts%20I%20and%20II)/corr.3
https://undocs.org/ru/NPT/CONF.2010/50%20(Vol.%20I)
https://undocs.org/ru/NPT/CONF.2010/50%20(Vol.%20II)
https://undocs.org/ru/NPT/CONF.2010/50%20(Vol.%20III)
https://undocs.org/ru/A/RES/50/245
https://undocs.org/ru/A/50/1027
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обладающие ядерным оружием, принять дальнейшие меры для достижения про-

гресса в области ядерного разоружения в определенных временных рамках, 

 признавая взаимодополняемость двусторонних, плюрилатеральных и мно-

госторонних переговоров по ядерному разоружению и то, что двусторонние пе-

реговоры никогда не могут заменить в этом отношении многосторонние перего-

воры, 

 отмечая выраженную на Конференции по разоружению и в Генеральной 

Ассамблее поддержку в отношении разработки международной конвенции о 

предоставлении государствам, не обладающим ядерным оружием, без исключе-

ния или дискриминации гарантий против применения или угрозы применения 

ядерного оружия при любых обстоятельствах и многосторонние усилия, пред-

принимаемые в рамках Конференции с целью достичь договоренности в отно-

шении такой международной конвенции в короткие сроки,  

 ссылаясь на консультативное заключение Международного Суда относи-

тельно законности угрозы ядерным оружием или его применения, опубликован-

ное 8 июля 1996 года9, и приветствуя единодушное подтверждение всеми его су-

дьями того, что существует обязательство, со стороны всех государств, прово-

дить добросовестным образом и доводить до конца переговоры, ведущие к ядер-

ному разоружению во всех его аспектах под строгим и эффективным междуна-

родным контролем, 

 ссылаясь также на пункт 176 заключительного документа семнадцатой 

Конференции глав государств и правительств неприсоединившихся стран, со-

стоявшейся на острове Маргарита, Боливарианская Республика Венесуэла , 13–

18 сентября 2016 года, где содержится призыв к Конференции по разоружению 

согласовать сбалансированную и всеобъемлющую программу работы, и в част-

ности создать как можно скорее и на приоритетной основе специальный комитет 

по ядерному разоружению, и при этом подчеркивается необходимость без даль-

нейшего промедления начать на Конференции по разоружению переговоры от-

носительно всеобъемлющей конвенции по ядерному оружию, в которой содер-

жалась бы, в частности, поэтапная программа полной ликвидации ядерного ору-

жия в определенных временных рамках, 

 отмечая принятие Конференцией по разоружению 29 мая 2009 года — по-

сле преодоления многолетнего тупика — программы работы на сессию 

2009 года10 и выражая сожаление по поводу того, что Конференции не удалось 

прийти к консенсусу в отношении программы работы ее сессии 2020 года, 

 приветствуя предложения относительно последующей деятельности в 

связи с проведенным в 2013 году заседанием Генеральной Ассамблеи высокого 

уровня по ядерному разоружению, представленные в соответствии с резолю-

цией 68/32 Ассамблеи от 5 декабря 2013 года государствами — членами Конфе-

ренции по разоружению, входящими в Группу 21, и содержащиеся в документах 

Конференции11, 

 вновь подтверждая важность и значимость Конференции по разоружению 

как единственного многостороннего форума для ведения переговоров по разору-

жению и выражая необходимость принятия и осуществления сбалансированной 

и всеобъемлющей программы работы, основанной на ее повестке дня и 

__________________ 

 9 A/51/218, приложение. 

 10 См. Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, шестьдесят четвертая сессия, 

Дополнение № 27 (A/64/27), п. 18. 

 11 См. CD/1999 и CD/2067. 
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охватывающей, в частности, четыре ключевых вопроса, как это согласуется с 

правилами процедуры12, с учетом интересов безопасности всех государств,  

 вновь подтверждая также конкретный мандат, предоставленный Комис-

сии по разоружению Генеральной Ассамблеей в ее решении 52/492 от 8 сен-

тября 1998 года, в котором говорится, что Комиссия будет обсуждать проблему 

ядерного разоружения в качестве одного из главных пунктов ее основной по-

вестки дня, 

 ссылаясь на Декларацию тысячелетия Организации Объединенных 

Наций13, в которой главы государств и правительств заявили о том, что они пре-

исполнены решимости добиваться ликвидации оружия массового уничтожения, 

особенно ядерного оружия, и сохранять открытыми все имеющиеся возможно-

сти для достижения этой цели, включая возможность созыва международной 

конференции для определения путей устранения ядерной угрозы,  

 подчеркивая важность созыва в первоочередном порядке международной 

конференции Организации Объединенных Наций высокого уровня по ядерному 

разоружению для обзора прогресса, достигнутого в этом отношении,  

 напоминая о созыве 26 сентября 2013 года заседания Генеральной Ассам-

блеи высокого уровня по ядерному разоружению и о твердой поддержке ядер-

ного разоружения, выраженной на этом заседании, 

 приветствуя проведение 26 сентября Международного дня борьбы за пол-

ную ликвидацию ядерного оружия, посвященного содействию достижению этой 

цели, объявленного Генеральной Ассамблеей в ее резолюции 68/32 и впослед-

ствии с удовлетворением отмеченного в ее резолюциях 69/58 от 2 декабря 

2014 года, 70/34 от 7 декабря 2015 года, 71/71 от 5 декабря 2016 года, 72/251 от 

24 декабря 2017 года, 73/40 от 5 декабря 2018 года и 74/54 от 12 декабря 

2019 года,  

 принимая к сведению заявление по случаю Международного дня борьбы за 

полную ликвидацию ядерного оружия, сделанное 26 сентября 2019 года в Ме-

хико государствами — членами Агентства по запрещению ядерного оружия в 

Латинской Америке и Карибском бассейне,  

 выражая глубокую озабоченность по поводу катастрофических гумани-

тарных последствий любого применения ядерного оружия,  

 отмечая успешное проведение первой, второй и третьей конференций по 

вопросу о гуманитарных последствиях применения ядерного оружия, состояв-

шихся в Осло 4 и 5 марта 2013 года, в Наярите, Мексика, 13 и 14 февраля 

2014 года и в Вене 8 и 9 декабря 2014 года, и отмечая также, что 127 государств 

официально поддержали гуманитарное обязательство, опубликованное после 

проведения третьей конференции14,  

 приветствуя подписание в Нью-Йорке 6 мая 2014 года государствами, об-

ладающими ядерным оружием, а именно Китаем, Российской Федерацией, Со-

единенным Королевством Великобритании и Северной Ирландии, Соединен-

ными Штатами Америки и Францией, Протокола к Договору о зоне, свободной 

от ядерного оружия, в Центральной Азии, 

  

__________________ 

 12 CD/8/Rev.9. 

 13 Резолюция 55/2. 

 14 См. CD/2039. 
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 приветствуя также провозглашение Латинской Америки и Карибского 

бассейна зоной мира, озвученное 29 января 2014 года на втором саммите Сооб-

щества государств Латинской Америки и Карибского бассейна, состоявшемся 

28 и 29 января 2014 года в Гаване, 

 приветствуя далее успешное принятие 7 июля 2017 года Договора о запре-

щении ядерного оружия15, 

 подтверждая, что в соответствии с Уставом Организации Объединенных 

Наций государства должны воздерживаться от применения или угрозы приме-

нения ядерного оружия при разрешении своих споров в международных отно-

шениях, 

 сознавая опасность применения оружия массового уничтожения, особенно 

ядерного оружия, в террористических актах и настоятельную необходимость со-

гласованных международных усилий по ее сдерживанию и устранению,  

 1. настоятельно призывает все государства, обладающие ядерным ору-

жием, принять эффективные меры в области разоружения в целях полной лик-

видации всего ядерного оружия как можно скорее; 

 2. подтверждает, что ядерное разоружение и ядерное нераспростране-

ние являются по существу взаимосвязанными и взаимоукрепляющими процес-

сами, что эти два процесса должны идти параллельно и что существует подлин-

ная необходимость в систематическом и последовательном процессе ядерного 

разоружения; 

 3. приветствует и поддерживает усилия по созданию новых зон, сво-

бодных от ядерного оружия, в различных частях мира, включая создание зоны, 

свободной от ядерного оружия, на Ближнем Востоке, на основе соглашений или 

договоренностей, добровольно заключенных между государствами соответству-

ющих регионов, что является эффективной мерой ограничения дальнейшего 

географического распространения ядерного оружия и способствует делу ядер-

ного разоружения; 

 4. призывает государства — участники Договора о зоне, свободной от 

ядерного оружия, в Юго-Восточной Азии16 и государства, обладающие ядерным 

оружием, активизировать прилагаемые усилия, чтобы урегулировать в соответ-

ствии с целями и принципами Договора все сохраняющиеся вопросы;  

 5. признает, что существует подлинная необходимость уменьшить роль 

ядерного оружия в стратегических доктринах и политике обеспечения безопас-

ности в целях сведения к минимуму риска того, что это оружие когда-либо будет 

применено, и содействия процессу его полной ликвидации;  

 6. настоятельно призывает государства, обладающие ядерным ору-

жием, немедленно прекратить качественное совершенствование, разработку, 

производство и накопление запасов ядерных боеголовок и средств их доставки; 

 7. настоятельно призывает также государства, обладающие ядерным 

оружием, в качестве промежуточной меры немедленно снять с боевого дежур-

ства и деактивировать свое ядерное оружие и принять другие конкретные меры 

по дальнейшему понижению оперативного статуса их систем ядерных вооруже-

ний, подчеркивая при этом, что уменьшение числа развернутых боезарядов и 

понижение оперативного статуса не могут заменить необратимых сокращений 

ядерных вооружений и полной ликвидации ядерного оружия; 

__________________ 

 15 A/CONF.229/2017/8. 

 16 United Nations, Treaty Series, vol. 1981, No. 33873. 

https://undocs.org/ru/A/CONF.229/2017/8
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 8. вновь призывает государства, обладающие ядерным оружием, осуще-

ствить эффективные меры в области ядерного разоружения для достижения 

цели полной ликвидации ядерного оружия в определенных временных рамках;  

 9. призывает государства, обладающие ядерным оружием, до обеспече-

ния полной ликвидации ядерного оружия договориться относительно имеющего 

обязательную международную юридическую силу документа, предусматриваю-

щего совместное обязательство не применять первыми ядерное оружие;  

 10. настоятельно призывает государства, обладающие ядерным ору-

жием, начать между собой на соответствующем этапе плюрилатеральные пере-

говоры о дальнейшем глубоком сокращении — необратимым, проверяемым и 

транспарентным образом — их ядерных вооружений в качестве одной из эффек-

тивных мер ядерного разоружения; 

 11. подчеркивает важность применения принципов транспарентности, 

необратимости и проверяемости в отношении процесса ядерного разоружения; 

 12. подчеркивает также важное значение содержащегося в Заключи-

тельном документе Конференции 2000 года участников Договора о нераспро-

странении ядерного оружия по рассмотрению действия Договора недвусмыс-

ленного обязательства государств, обладающих ядерным оружием, осуществить 

полную ликвидацию своих ядерных арсеналов, ведущую к ядерному разоруже-

нию, которому привержены все государства-участники в соответствии со ста-

тьей VI Договора, и подтверждения государствами-участниками того, что пол-

ная ликвидация ядерного оружия является единственной абсолютной гарантией 

против применения или угрозы применения ядерного оружия17; 

 13. призывает к полному и эффективному осуществлению 13 практиче-

ских шагов по ядерному разоружению, изложенных в Заключительном доку-

менте Конференции 2000 года по рассмотрению действия Договора; 

 14. призывает также к полному осуществлению плана действий, содер-

жащегося в выводах и рекомендациях в отношении последующих действий, из-

ложенных в Заключительном документе Конференции 2010 года по рассмотре-

нию действия Договора, и в частности плана действий в области ядерного 

разоружения, состоящего из 22 пунктов; 

 15. настоятельно призывает государства, обладающие ядерным ору-

жием, осуществить дальнейшие сокращения нестратегических ядерных воору-

жений, в том числе на основе односторонних инициатив и в качестве неотъем-

лемого элемента процесса сокращения ядерных вооружений и разоружения; 

 16. призывает к незамедлительному началу на Конференции по разору-

жению — в рамках согласованной, всеобъемлющей и сбалансированной про-

граммы работы — переговоров о недискриминационном, многостороннем и 

поддающемся международному и эффективному контролю договоре о запреще-

нии производства расщепляющегося материала для ядерного оружия или других 

ядерных взрывных устройств на основе доклада Специального координатора 18 

и содержащегося в нем мандата; 

  

__________________ 

 17 Конференция 2000 года участников Договора о нераспространении ядерного оружия по 

рассмотрению действия Договора, Заключительный документ , т. I [NPT/CONF.2000/28 

(Parts I and II) и NPT/CONF.2000/28 (Parts I and II)/Corr.3], часть I, раздел, озаглавленный 

«Статья VII и безопасность государств, не обладающих ядерным оружием», п. 2. 

 18 CD/1299. 

https://undocs.org/ru/NPT/CONF.2000/28%20(Parts%20I%20and%20II)/corr.3
https://undocs.org/ru/NPT/CONF.2000/28%20(Parts%20I%20and%20II)/corr.3
https://undocs.org/ru/NPT/CONF.2000/28%20(Parts%20I%20and%20II)/corr.3
https://undocs.org/ru/CD/1299
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 17. настоятельно призывает Конференцию по разоружению как можно 

скорее начать на своей сессии 2021 года свою субстантивную работу на основе 

всеобъемлющей и сбалансированной программы работы, в которой учитыва-

ются все реальные приоритеты, существующие в области разоружения и кон-

троля над вооружениями, включая немедленное начало переговоров относи-

тельно всеобъемлющей конвенции по ядерному оружию; 

 18. призывает к принятию международно-правового документа о предо-

ставлении государствам, не обладающим ядерным оружием, безусловных гаран-

тий безопасности против применения или угрозы применения ядерного оружия 

при любых обстоятельствах; 

 19. призывает также к скорейшему вступлению в силу, обеспечению 

универсального характера и строгому соблюдению Договора о всеобъемлющем 

запрещении ядерных испытаний в качестве вклада в ядерное разоружение, при-

ветствуя при этом недавнее подписание Договора Тувалу, которое состоялось 

25 сентября 2018 года, и его недавнюю ратификацию Зимбабве, которая состоя-

лась 13 февраля 2019 года; 

 20. вновь призывает Конференцию по разоружению учредить как можно 

скорее и в самом первоочередном порядке специальный комитет по ядерному 

разоружению в 2021 году и приступить к переговорам о поэтапной программе 

ядерного разоружения, ведущего к полной ликвидации ядерного оружия в опре-

деленных временных рамках; 

 21. призывает как можно скорее созвать международную конференцию 

Организации Объединенных Наций высокого уровня по ядерному разоружению 

для обзора прогресса, достигнутого в этом отношении;  

 22. просит Генерального секретаря представить Генеральной Ассамблее 

на ее семьдесят шестой сессии доклад об осуществлении настоящей резолюции;  

 23. постановляет включить в предварительную повестку дня своей семь-

десят шестой сессии, в рамках пункта, озаглавленного «Всеобщее и полное 

разоружение», подпункт, озаглавленный «Ядерное разоружение». 
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  Проект резолюции XXVII 

  Договор о торговле оружием 
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 ссылаясь на свои резолюции 61/89 от 6 декабря 2006 года, 63/240 от 24 де-

кабря 2008 года, 64/48 от 2 декабря 2009 года, 67/234 A от 24 декабря 2012 года, 

67/234 B от 2 апреля 2013 года, 68/31 от 5 декабря 2013 года, 69/49 от 2 декабря 

2014 года, 70/58 от 7 декабря 2015 года, 71/50 от 5 декабря 2016 года, 72/44 от 

4 декабря 2017 года, 73/36 от 5 декабря 2018 года и 74/49 от 12 декабря 2019 года 

и на свое решение 66/518 от 2 декабря 2011 года, 

 признавая, что разоружение, контроль над вооружениями и нераспростра-

нение имеют существенно важное значение для поддержания международного 

мира и безопасности, 

 признавая также социальные, экономические и гуманитарные послед-

ствия незаконной и нерегулируемой торговли обычными вооружениями и ее по-

следствия в плане безопасности, 

 признавая далее законные политические, экономические, коммерческие 

интересы и интересы безопасности государств в сфере международной торговли 

обычными вооружениями, 

 подчеркивая срочную необходимость предотвращения и искоренения неза-

конной торговли обычными вооружениями, включая стрелковое оружие и лег-

кие вооружения, и предотвращения их перенаправления на незаконный рынок 

или в целях несанкционированного конечного использования или неуполномо-

ченным конечным пользователям, в том числе путем улучшения управления за-

пасами, что позволило бы предотвращать обострение вооруженного насилия, 

совершение террористических актов, а также нарушение норм международного 

гуманитарного права и международного права прав человека, 

 особо отмечая ответственность всех государств согласно их соответству-

ющим международным и региональным обязательствам и обещаниям за эффек-

тивное регулирование международной торговли обычными вооружениями,  

 напоминая о вкладе, который внесли Программа действий по предотвраще-

нию и искоренению незаконной торговли стрелковым оружием и легкими во-

оружениями во всех ее аспектах и борьбе с ней1, а также Протокол против неза-

конного изготовления и оборота огнестрельного оружия, его составных частей 

и компонентов, а также боеприпасов к нему, дополняющий Конвенцию Органи-

зации Объединенных Наций против транснациональной организованной пре-

ступности2, и Международный документ, позволяющий государствам своевре-

менно и надежно выявлять и отслеживать незаконные стрелковое оружие и лег-

кие вооружения3,  

 особо отмечая значение Договора о торговле оружием4, включая его взаи-

мосвязи и синергизм с другими соответствующими документами по обычным 

вооружениям, для усилий по достижению цели 16 Повестки дня в области 

устойчивого развития на период до 2030 года5, в частности для решения 

__________________ 

 1 Доклад Конференции Организации Объединенных Наций по проблеме незаконной торговли 

стрелковым оружием и легкими вооружениями во всех ее аспектах, Нью-Йорк, 9–20 июля 

2001 года (A/CONF.192/15), гл. IV, п. 24. 

 2 United Nations, Treaty Series, vol. 2326, No. 39574. 

 3 См. решение 60/519 и A/60/88 и A/60/88/Corr.2, приложение. 

 4 См. резолюцию 67/234 B. 

 5 Резолюция 70/1. 

https://undocs.org/ru/A/RES/61/89
https://undocs.org/ru/A/RES/63/240
https://undocs.org/ru/A/RES/64/48
https://undocs.org/ru/A/RES/67/234
https://undocs.org/ru/A/RES/67/234b
https://undocs.org/ru/A/RES/68/31
https://undocs.org/ru/A/RES/69/49
https://undocs.org/ru/A/RES/70/58
https://undocs.org/ru/A/RES/71/50
https://undocs.org/ru/A/RES/72/44
https://undocs.org/ru/A/RES/73/36
https://undocs.org/ru/A/RES/74/49
https://undocs.org/ru/A/CONF.192/15
https://undocs.org/ru/A/60/88
https://undocs.org/ru/A/60/88/Corr.2
https://undocs.org/ru/A/RES/67/234b
https://undocs.org/ru/A/RES/70/1
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задачи 16.4, которая предусматривает значительное уменьшение незаконных по-

токов оружия к 2030 году, 

 ссылаясь на презентованную Генеральным секретарем повестку дня в об-

ласти разоружения «Обеспечение нашего общего будущего: повестка дня в об-

ласти разоружения», в частности ее раздел, озаглавленный «Разоружение, кото-

рое спасает жизни», 

 учитывая негативное воздействие незаконной и нерегулируемой торговли 

обычными вооружениями и боеприпасами к ним на жизнь женщин, мужчин, де-

вочек и мальчиков и тот факт, что Договор о торговле оружием был первым меж-

дународным соглашением, в котором устанавливалась связь между передачей 

обычных вооружений и риском совершения серьезных актов гендерного наси-

лия и серьезных актов насилия в отношении женщин и детей и в котором к гос-

ударствам был обращен призыв принимать соответствующие меры в этой связи,  

 признавая важную роль, которую организации гражданского общества, 

включая неправительственные организации, и промышленность играют, повы-

шая уровень информированности, в усилиях по предотвращению и искоренению 

незаконной и нерегулируемой торговли обычными вооружениями, в том числе 

предотвращению их перенаправления, и в поддержке осуществления Договора,  

 напоминая о принятии Генеральной Ассамблеей 2 апреля 2013 года и 

вступлении в силу 24 декабря 2014 года Договора о торговле оружием и отмечая, 

что Договор по-прежнему открыт для присоединения к нему любого не подпи-

савшего его государства, 

 приветствуя недавнюю ратификацию, принятие и утверждение Договора 

рядом стран и присоединение к нему Афганистана, Китая, Ниуэ и Сан-Томе и 

Принсипи, памятуя о том, что придание Договору универсального характера 

имеет существенно важное значение для реализации его объекта и цели, 

 отмечая усилия государств — участников Договора, направленные на то, 

чтобы продолжать изучать пути и средства укрепления процесса национального 

осуществления Договора с помощью рабочей группы по вопросам эффектив-

ного осуществления Договора и добровольного целевого фонда для содействия 

осуществлению Договора, 

 с обеспокоенностью отмечая катастрофические глобальные последствия 

пандемии коронавирусного заболевания (COVID-19), в том числе для полного и 

эффективного осуществления Договора, 

 1. приветствует решения, принятые на шестой Конференции госу-

дарств — участников Договора о торговле оружием, проведенной в формате пе-

реписки 17–21 августа 2020 года, и отмечает, что 30 августа –– 3 сентября 

2021 года в Женеве состоится седьмая Конференция государств-участников; 

 2. приветствует также достигнутый постоянными рабочими груп-

пами по вопросам эффективного осуществления Договора непрерывный про-

гресс по транспарентности и отчетности и по универсализации в деле претворе-

ния в жизнь объекта и цели Договора о торговле оружием; 

 3. признает, что укрепление институциональной структуры Договора 

обеспечивает рамки для поддержки дальнейшей работы в соответствии с Дого-

вором, в частности работы по обеспечению его эффективного осуществления, 

выражает в этой связи обеспокоенность по поводу невыплаты начисленных 

взносов государств и пагубных последствий, которые это может иметь для про-

цессов, предусмотренных Договором, и призывает государства, которые еще не 
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сделали этого, оперативно и своевременно выполнить свои финансовые обяза-

тельства по Договору; 

 4. призывает все государства, которые еще не сделали этого, руковод-

ствуясь своими соответствующими конституционными процедурами, ратифици-

ровать, принять, утвердить Договор или присоединиться к нему, с тем чтобы 

обеспечить ему универсальный характер; 

 5. призывает также все государства-участники своевременно предста-

вить и, сообразно обстоятельствам, обновить свой первоначальный доклад, а 

также свой ежегодный доклад за предыдущий календарный год и обеспечить до-

ступ к этим докладам, как того требует статья 13 Договора, способствуя тем са-

мым повышению уровня доверия, транспарентности и подотчетности, и привет-

ствует текущие усилия созданной в рамках Договора о торговле оружием Рабо-

чей группы по вопросам транспарентности и отчетности, призванные облегчить 

выполнение государствами—участниками их обязательств по представлению 

докладов; 

 6. призывает те государства-участники, которые обладают такой воз-

можностью, оказывать помощь, в том числе правовую или законодательную по-

мощь, помощь в наращивании институционального потенциала и техническую, 

материальную или финансовую помощь, запросившим ее государствам, с тем 

чтобы способствовать осуществлению Договора и приданию ему универсаль-

ного характера; 

 7. подчеркивает жизненно важное значение полного и эффективного 

осуществления Договора государствами-участниками и выполнения ими всех 

его положений и настоятельно призывает государства-участники выполнять их 

обязательства по Договору, тем самым способствуя укреплению международ-

ного и регионального мира, безопасности и стабильности, уменьшению челове-

ческих страданий и поощрению сотрудничества, транспарентности и ответ-

ственного поведения; 

 8. признает взаимодополняющий характер всех соответствующих меж-

дународно-правовых документов по обычным вооружениям и Договора и с этой 

целью настоятельно призывает все государства принимать эффективные нацио-

нальные меры по предотвращению и искоренению незаконной и нерегулируе-

мой торговли обычными вооружениями и боеприпасами и борьбе с ней во ис-

полнение их соответствующих международных обязательств и обещаний;  

 9. настоятельно призывает государства-участники и государства, под-

писавшие Договор, предотвращать и искоренять незаконную торговлю обыч-

ными вооружениями, включая стрелковое оружие и легкие вооружения, как это 

предусмотрено в статьях 6 и 7 Договора, и предотвращать перенаправление в 

целях несанкционированного конечного использования или неуполномоченным 

конечным пользователям обычных вооружений, в том числе посредством уси-

лий, направленных на повышение эффективности управления запасами;  

 10. признает ценность принятия в июне 2018 года доклада третьей Кон-

ференции Организации Объединенных Наций для обзора прогресса, достигну-

того в осуществлении Программы действий по предотвращению и искоренению 

незаконной торговли стрелковым оружием и легкими вооружениями во всех ее 

аспектах и борьбе с ней6, включая прилагаемый к нему заключительный доку-

мент, и признает наличие синергизма между Программой действий и Догово-

ром; 

__________________ 

 6 A/CONF.192/2018/RC/3. 

https://undocs.org/ru/A/CONF.192/2018/RC/3
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 11 рекомендует предпринимать дальнейшие шаги к тому, чтобы государ-

ства могли все активнее предотвращать и пресекать перенаправление обычных 

вооружений и боеприпасов в целях несанкционированного конечного использо-

вания или неуполномоченным конечным пользователям на протяжении всего 

жизненного цикла этих средств, и признает, что повышение показателей отчет-

ности, уровня транспарентности и обмена информацией в соответствии с обяза-

тельствами по Договору имеет основополагающее значение для достижения 

этой цели; 

 12. приветствует создание шестой Конференцией государств –– участ-

ников Форума по обмену информацией о случаях перенаправления, с тем чтобы 

государства-участники и государства, подписавшие Договор, могли на добро-

вольной основе обмениваться конкретной и оперативной информацией о слу-

чаях предполагаемого или установленного перенаправления, и признает, что это 

является одним из шагов на пути к решению проблемы перенаправления путем 

расширения обмена информацией и инструментом, позволяющим повышать эф-

фективность практического осуществления Договора; 

 13. напоминает о принятии пятой Конференцией государств-участников 

ориентированных на практические действия решений по проблеме гендерного 

насилия и насилия по признаку пола и тот факт, что государства-участники со-

гласились проводить обзор прогресса в отношении этих двух аспектов на посто-

янной основе, и в этой связи рекомендует государствам-участникам и подписав-

шим Договор государствам обеспечить полное и равноправное участие женщин 

и мужчин в реализации объекта и цели Договора; 

 14. приветствует постоянную поддержку по линии добровольного целе-

вого фонда для содействия осуществлению Договора, рекомендует государ-

ствам, удовлетворяющим предъявляемым критериям, максимально эффективно 

использовать этот добровольный целевой фонд и рекомендует всем государ-

ствам-участникам, которые обладают такой возможностью, вносить взносы в 

этот добровольный целевой фонд; 

 15. рекомендует государствам-участникам и подписавшим Договор госу-

дарствам, которые обладают такой возможностью, выделять финансовые сред-

ства для программы спонсорской поддержки Договора в целях поддержки уча-

стия в совещаниях, предусмотренных Договором, представителей тех госу-

дарств, которые иначе не могли бы на них присутствовать;  

 16. рекомендует также государствам-участникам укреплять сотрудни-

чество с гражданским обществом, включая неправительственные организации, 

промышленностью и соответствующими международными организациями и ра-

ботать с другими государствами-участниками на национальном и региональном 

уровнях и предлагает этим заинтересованным сторонам, особенно тем, которые 

недопредставлены в процессах, предусмотренных Договором, продолжать взаи-

модействовать с государствами-участниками в целях обеспечения эффективного 

осуществления Договора и придания ему универсального характера;  

 17. постановляет включить в предварительную повестку дня своей семь-

десят шестой сессии, в рамках пункта, озаглавленного «Всеобщее и полное 

разоружение», подпункт, озаглавленный «Договор о торговле оружием», и про-

вести обзор осуществления настоящей резолюции на этой сессии. 

 



 
A/75/399 

 

20-15392 165/201 

 

  Проект резолюции XXVIII 

  На пути к миру, свободному от ядерного оружия: ускорение 

осуществления обязательств в отношении ядерного 

разоружения 
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 ссылаясь на свои резолюции 1 (I) от 24 января 1946 года, 71/54 от 5 декабря 

2016 года, 72/39 от 4 декабря 2017 года, 73/70 от 5 декабря 2018 года и 74/46 от 

12 декабря 2019 года, 

 принимая во внимание двадцать вторую годовщину создания Коалиции за 

новую повестку дня и совместное заявление с изложением новой повестки дня 

в области разоружения, принятое в Дублине 9 июня 1998 года1, 

 напоминая о семьдесят пятой годовщине атомных бомбардировок Хиро-

симы и Нагасаки, которые продемонстрировали ужасающие гуманитарные по-

следствия применения ядерного оружия, 

 памятую о семьдесят пятой годовщине создания Организации Объединен-

ных Наций, которая была учреждена для того, чтобы избавить грядущие поко-

ления от страданий, порожденных бедствиями войны, — годовщине, представ-

ляющей собой историческую возможность подтвердить, что ядерное оружие ни-

когда не должно быть вновь применено, и добиться прогресса в области ядер-

ного разоружения, 

 напоминая о пятидесятой годовщине со дня вступления в силу Договора о 

нераспространении ядерного оружия2, который является краеугольным камнем 

глобального режима ядерного разоружения и нераспространения,  

 приветствуя презентованную Генеральным секретарем повестку дня в об-

ласти разоружения «Обеспечение нашего общего будущего: повестка дня в об-

ласти разоружения» и особо отмечая важность ее осуществления,  

 вновь выражая серьезную озабоченность по поводу опасности, которую 

создает для человечества ядерное оружие и которая должна учитываться в рам-

ках всех обсуждений, решений и действий, связанных с ядерным разоружением 

и ядерным нераспространением, 

 напоминая о выраженной на Конференции 2010 года участников Договора 

о нераспространении ядерного оружия по рассмотрению действия Договора глу-

бокой озабоченности по поводу катастрофических гуманитарных последствий 

любого применения ядерного оружия и ее решимости добиваться построения 

более безопасного для всех мира и обеспечения мира и безопасности в мире, 

свободном от ядерного оружия3, 

 с удовлетворением отмечая усиление внимания к катастрофическим гума-

нитарным последствиям и связанным с ядерным оружием рискам, демонстри-

руемое международным сообществом с 2010 года, и растущее осознание того, 

что эти соображения должны служить дополнительным обоснованием необхо-

димости в ядерном разоружении и насущной потребности в достижении и со-

хранении мира, свободного от ядерного оружия, и с удовлетворением отмечая 

__________________ 

 1 A/53/138, приложение.  

 2 United Nations, Treaty Series, vol. 729, No. 10485. 

 3 См. Конференция 2010 года участников Договора о нераспространении ядерного оружия 

по рассмотрению действия Договора, Заключительный документ , т. I (NPT/CONF.2010/50 

(Vol. I)), Часть I, Выводы и рекомендации в отношении последующих действий. 

https://undocs.org/ru/A/RES/1(I)
https://undocs.org/ru/A/RES/71/54
https://undocs.org/ru/A/RES/72/39
https://undocs.org/ru/A/RES/73/70
https://undocs.org/ru/A/RES/74/46
https://undocs.org/ru/A/53/138
https://undocs.org/ru/NPT/CONF.2010/50(Vol.I)
https://undocs.org/ru/NPT/CONF.2010/50(Vol.I)
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также то большое внимание, которое уделяется на многосторонних разоружен-

ческих форумах гуманитарным последствиям применения ядерного оружия, 

 напоминая об обсуждениях, проведенных на конференциях по вопросу о 

гуманитарных последствиях применения ядерного оружия, состоявшихся в Нор-

вегии 4 и 5 марта 2013 года, в Мексике 13 и 14 февраля 2014 года и в Австрии 

8 и 9 декабря 2014 года и нацеленных на обеспечение понимания и повышение 

уровня осознания катастрофических последствий взрывов ядерного оружия, что 

лишь усиливает насущную потребность ядерного разоружения,  

 особо отмечая представленную, в частности на конференциях по вопросу 

о гуманитарных последствиях применения ядерного оружия, подробную инфор-

мацию, убедительно свидетельствующую о катастрофических последствиях лю-

бого взрыва ядерного оружия, выходящих далеко за пределы национальных тер-

риторий, а также ставящих под угрозу достижение целей в области устойчивого 

развития4, о неспособности государств и международных организаций спра-

виться с этими последствиями и об опасности такого инцидента, в том числе 

обусловленного случайностью, сбоем в системе или человеческой ошибкой, 

 отмечая несоразмерно серьезные последствия воздействия ионизирующей 

радиации на женщин и девочек, 

 приветствуя празднование и популяризацию 26 сентября как Междуна-

родного дня борьбы за полную ликвидацию ядерного оружия, который был объ-

явлен резолюцией 68/32 от 10 декабря 2013 года,  

 приветствуя также тот факт, что 7 июля 2017 года на Конференции Орга-

низации Объединенных Наций для согласования юридически обязывающего до-

кумента о запрете ядерного оружия, который привел бы к полной ликвидации 

этого оружия, созванной в соответствии с резолюцией 71/258 от 23 декабря 

2016 года, был принят Договор о запрещении ядерного оружия 5, 

 подчеркивая важность образования по вопросам ядерного разоружения и 

нераспространения, 

 вновь подтверждая, что ядерное разоружение и ядерное нераспростране-

ние представляют собой взаимоукрепляющие процессы, требующие безотлага-

тельного достижения необратимого прогресса на обоих направлениях, 

 ссылаясь на решения и резолюцию, которые были приняты на Конферен-

ции 1995 года участников Договора о нераспространении ядерного оружия по 

рассмотрению и продлению действия Договора6 и с опорой на которые этот до-

говор был бессрочно продлен, а также на заключительные документы конферен-

ций 2000 года7 и 2010 года8 участников Договора о нераспространении ядерного 

оружия по рассмотрению действия Договора, в частности на недвусмысленное 

обязательство государств, обладающих ядерным оружием, осуществить полную 

__________________ 

 4 См. резолюцию 70/1. 

 5 A/CONF.229/2017/8. 

 6 См. Конференция 1995 года участников Договора о нераспространении ядерного оружия 

по рассмотрению и продлению действия Договора, Заключительный документ, Часть I 

(NPT/CONF.1995/32 (Part I)), приложение. 

 7 Конференция 2000 года участников Договора о нераспространении ядерного оружия 

по рассмотрению действия Договора, Заключительный документ , тт. I–III 

(NPT/CONF.2000/28 (Parts I and II), NPT/CONF.2000/28 (Parts I and II)/Corr.3, 

NPT/CONF.2000/28 (Part III) и NPT/CONF.2000/28 (Part IV)). 

 8 Конференция 2010 года участников Договора о нераспространении ядерного оружия 

по рассмотрению действия Договора, Заключительный документ , тт. I–III 

(NPT/CONF.2010/50 (Vol. I), NPT/CONF.2010/50 (Vol. II) и  NPT/CONF.2010/50 (Vol. III)). 

https://undocs.org/ru/A/RES/68/32
https://undocs.org/ru/A/RES/71/258
https://undocs.org/ru/A/RES/70/1
https://undocs.org/ru/A/CONF.229/2017/8
https://undocs.org/ru/NPT/CONF.1995/32(PartI)
https://undocs.org/ru/NPT/CONF.2000/28%20(Parts%20I%20and%20II)
https://undocs.org/ru/NPT/CONF.2000/28%20(Parts%20I%20and%20II)/Corr.3
https://undocs.org/ru/NPT/CONF.2000/28(PartIII)
https://undocs.org/ru/NPT/CONF.2000/28(PartIV)
https://undocs.org/ru/NPT/CONF.2010/50(Vol.I)
https://undocs.org/ru/NPT/CONF.2010/50(Vol.II)
https://undocs.org/ru/NPT/CONF.2010/50(Vol.III)
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ликвидацию своих ядерных арсеналов, ведущую к ядерному разоружению, в со-

ответствии с обязательствами по статье VI Договора, 

 вновь подтверждая, что транспарентность, проверяемость и необрати-

мость являются важнейшими принципами, применимыми к ядерному разоруже-

нию и ядерному нераспространению, и подтверждая также обязательство всех 

государств — участников Договора о нераспространении ядерного оружия при-

менять эти принципы при осуществлении своих договорных обязательств,  

 признавая сохраняющееся жизненно важное значение вступления в силу 

Договора о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний 9 для обеспечения 

прогресса в достижении целей ядерного разоружения и ядерного нераспростра-

нения, 

 напоминая о том, что полная ликвидация ядерного оружия является един-

ственной абсолютной гарантией против применения или угрозы применения 

ядерного оружия, и о законном стремлении государств, не обладающих ядерным 

оружием, получить от государств, обладающих ядерным оружием, безусловные 

и юридически обязательные негативные гарантии безопасности на период до 

полной ликвидации ядерного оружия, 

 вновь подтверждая убежденность в том, что в период, предшествующий 

полной ликвидации ядерного оружия, создание и сохранение зон, свободных от 

ядерного оружия, укрепляют мир и безопасность на глобальном и региональном 

уровнях, усиливают режим ядерного нераспространения и вносят вклад в до-

стижение целей ядерного разоружения, и приветствуя конференции государств-

участников и государств, подписавших договоры о создании зон, свободных от 

ядерного оружия, и Монголии, 

 настоятельно призывая государства продолжать добиваться реального 

прогресса на пути к укреплению всех существующих зон, свободных от ядер-

ного оружия, в том числе посредством ратификации существующих договоров 

и соответствующих протоколов и отзыва или пересмотра любых оговорок или 

заявлений о толковании, противоречащих объекту и цели договоров о создании 

таких зон, 

 напоминая о прозвучавшей на обзорной конференции 2010 года рекомен-

дации создавать новые зоны, свободные от ядерного оружия, на основе догово-

ренностей, добровольно заключенных между государствами соответствующего 

региона, вновь выражая надежду на то, что за этим последуют согласованные 

международные усилия по созданию таких зон в тех районах, где их сейчас нет, 

особенно на Ближнем Востоке, в этом контексте отмечая с глубоким разочаро-

ванием невыполнение достигнутой на обзорной конференции 2010 года догово-

ренности в отношении практических шагов, направленных на полное осуществ-

ление резолюции 1995 года по Ближнему Востоку, и будучи разочарована тем, 

что на Конференции 2015 года участников Договора о нераспространении ядер-

ного оружия по рассмотрению действия Договора не удалось достичь догово-

ренности по этому вопросу, 

 признавая свое решение 73/546 от 22 декабря 2018 года, в котором она по-

становила поручить Генеральному секретарю созвать конференцию для выра-

ботки договора о создании на Ближнем Востоке зоны, свободной от ядерного 

оружия и всех других видов оружия массового уничтожения, на основе догово-

ренностей, добровольно заключенных государствами этого региона, и признавая 

__________________ 

 9 См. резолюцию 50/245 и A/50/1027. 

https://undocs.org/ru/A/RES/50/245
https://undocs.org/ru/A/50/1027
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также успешную организацию первой сессии конференции по созданию такой 

зоны; 

 будучи глубоко разочарована тем, что на Конференции по разоружению, 

которая на протяжении последних 24 лет не может согласовать и осуществить 

программу работы, до сих пор не было достигнуто прогресса на пути к много-

сторонним переговорам по ядерному разоружению, и будучи разочарована тем, 

что с 1999 года Комиссия по разоружению не приняла никакого субстантивного 

итогового документа по ядерному разоружению, 

 выражая глубокое сожаление по поводу того, что на обзорной конферен-

ции 2015 года не было принято никакого субстантивного итогового документа, 

поскольку ее участники упустили возможность укрепить Договор о нераспро-

странении ядерного оружия, ускорить прогресс в деле обеспечения его полного 

осуществления и придания ему универсального характера и обеспечить кон-

троль за выполнением обязательств, взятых на обзорных конференциях 1995, 

2000 и 2010 годов, и осуществлением согласованных на них действий, и будучи 

глубоко обеспокоена воздействием этой неудачи на Договор и баланс между 

тремя его основными компонентами, 

 с серьезной озабоченностью отмечая такие факторы, вызывающие эрозию 

режима разоружения и нераспространения, как усиление напряженно сти в меж-

дународных отношениях и повышение некоторыми государствами роли ядер-

ного оружия в своих доктринах обеспечения безопасности, а также осуществля-

емые в настоящее время масштабные программы модернизации,  

 отмечая с сожалением, что вследствие пандемии коронавирусного заболе-

вания (COVID-19) пришлось перенести Конференцию 2020 года государств — 

участников Договора о нераспространении ядерного оружия по рассмотрению 

действия Договора, особо отмечая важность проведения конструктивной, все-

объемлющей и успешной встречи, по итогам которой на обзорной конференции 

2020 года будет принят субстантивный итоговый документ, настоятельно при-

зывая все государства-члены наращивать усилия в этом направлении, и особо 

отмечая также чрезвычайную важность обеспечения того, чтобы обзорная кон-

ференция 2020 года способствовала укреплению Договора о нераспространении 

ядерного оружия и достижению прогресса в деле обеспечения полного осу-

ществления Договора и придания ему универсального характера, а также сле-

дить за осуществлением обязательств и мер, согласованных на обзорных конфе-

ренциях 1995, 2000 и 2010 годов, 

 приветствуя тот факт, что Российская Федерация и Соединенные Штаты 

Америки провели сокращения ядерных вооружений, согласованные в Договоре 

о мерах по дальнейшему сокращению и ограничению стратегических наступа-

тельных вооружений, вновь подчеркивая при этом, что на обзорных конферен-

циях 2000 и 2010 годов обоим государствам было рекомендовано продолжить 

обсуждение последующих мер в целях осуществления более глубоких сокраще-

ний их ядерных арсеналов, и настоятельно призывая в этой связи оба государ-

ства продлить этот договор и как можно скорее завершить переговоры по сме-

няющему его соглашению,  

 подчеркивая важность многосторонности применительно к ядерному 

разоружению, признавая при этом ценность односторонних, двусторонних и ре-

гиональных инициатив и важность соблюдения условий, сформулированных в 

этих инициативах, 
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 1. вновь заявляет, что каждая статья Договора о нераспространении 

ядерного оружия имеет для государств-участников обязательную силу во все 

времена и во всех обстоятельствах и что все государства-участники должны 

нести полную ответственность за неукоснительное соблюдение своих обяза-

тельств по Договору, и призывает все государства-участники в полном объеме 

выполнять все решения, резолюции и обязательства, принятые на обзорных кон-

ференциях 1995, 2000 и 2010 годов; 

 2. подтверждает глубокую озабоченность по поводу катастрофических 

гуманитарных последствий любого применения ядерного оружия, выраженную 

на Конференции 2010 года участников Договора о нераспространении ядерного 

оружия по рассмотрению действия Договора, и необходимость того, чтобы все 

государства всегда соблюдали применимые нормы международного права, 

включая нормы международного гуманитарного права; 

 3. признает данные, представленные на конференциях по вопросу о гу-

манитарных последствиях применения ядерного оружия, и призывает государ-

ства-члены в своих соответствующих решениях и действиях уделять должное 

внимание гуманитарным императивам, которые служат обоснованием ядерного 

разоружения, и насущной необходимости достижения этой цели;  

 4. напоминает о подтверждении сохраняющейся актуальности практи-

ческих шагов, согласованных в Заключительном документе Конференции 

2000 года участников Договора о нераспространении ядерного оружия по рас-

смотрению действия Договора10, включая конкретное подтверждение недву-

смысленного обязательства государств, обладающих ядерным оружием, осуще-

ствить полную ликвидацию своих ядерных арсеналов, ведущую к ядерному 

разоружению, которому привержены все государства-участники в соответствии 

со статьей VI Договора, напоминает об обязательстве государств, обладающих 

ядерным оружием, ускорить достижение конкретных успехов в осуществлении 

шагов, ведущих к ядерному разоружению, и призывает государства, обладаю-

щие ядерным оружием, предпринять все необходимые шаги для ускорения вы-

полнения своих обязательств; 

 5. призывает государства, обладающие ядерным оружием, выполнить 

взятое ими обязательство предпринимать дальнейшие усилия к сокращению и 

последующей ликвидации развернутых и неразвернутых ядерных вооружений 

всех типов, в том числе посредством осуществления односторонних, двусторон-

них, региональных и многосторонних мер; 

 6. настоятельно призывает все государства, имеющие ядерное оружие, 

понизить уровень боевой готовности систем ядерных вооружений проверяемым 

и транспарентным образом для обеспечения того, чтобы все ядерные вооруже-

ния были выведены из состояния высокой боевой готовности;  

 7. призывает государства, обладающие ядерным оружием, конкретным 

образом понизить роль и значение ядерного оружия во всех концепциях, док-

тринах и стратегиях военного строительства и обеспечения безопасности до его 

полной ликвидации; 

  

__________________ 

 10 Конференция 2000 года участников Договора о нераспространении ядерного оружия 

по рассмотрению действия Договора, Заключительный документ, т. I (NPT/CONF.2000/28 

(Parts I and II) и NPT/CONF.2000/28 (Parts I and II)/Corr.3), часть I, раздел, озаглавленный 

«Статья VI и восьмой — двенадцатый пункты преамбулы», п. 15. 

https://undocs.org/ru/NPT/CONF.2000/28%20(Parts%20I%20and%20II)
https://undocs.org/ru/NPT/CONF.2000/28%20(Parts%20I%20and%20II)
https://undocs.org/ru/NPT/CONF.2000/28%20(Parts%20I%20and%20II)/Corr.3%5d
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 8. призывает все государства, являющиеся членами региональных сою-

зов, в состав которых входят государства, обладающие ядерным оружием, 

уменьшить роль ядерного оружия в их доктринах коллективной безопасности до 

его полной ликвидации; 

 9. особо отмечает признание государствами — участниками Договора 

о нераспространении ядерного оружия законной заинтересованности госу-

дарств, не обладающих ядерным оружием, в том, чтобы государства, обладаю-

щие ядерным оружием, ограничили разработку и качественное совершенствова-

ние ядерных вооружений и прекратили разработку более совершенных новых 

типов ядерного оружия, и призывает государства, обладающие ядерным ору-

жием, предпринять шаги в этом направлении; 

 10. с озабоченностью отмечает недавние программные заявления госу-

дарств, обладающих ядерным оружием, относительно модернизации их ядер-

ных оружейных программ, которые ослабляют их приверженность ядерному 

разоружению и повышают риск применения ядерного оружия и вероятность но-

вой гонки вооружений; 

 11. поощряет все государства, обладающие ядерным оружием, к тому, 

чтобы они, выполняя прежние обязательства и обещания в отношении ядерного 

разоружения, предпринимали дальнейшие шаги для обеспечения необратимого 

изъятия всего расщепляющегося материала, заявленного каждым из государств, 

обладающих ядерным оружием, как более не требующегося для военных целей, 

и призывает все государства поддерживать в рамках Международного агентства 

по атомной энергии создание надлежащего потенциала контроля за ядерным 

разоружением и выработку юридически обязывающих соглашений о контроле, 

способствуя тем самым обеспечению того, чтобы такой материал постоянно 

находился под контролем за рамками военных программ; 

 12. призывает все государства — участники Договора о нераспростране-

нии ядерного оружия содействовать полному осуществлению принятой на Кон-

ференции 1995 года участников Договора о нераспространении ядерного ору-

жия по рассмотрению и продлению действия Договора резолюции по Ближнему 

Востоку11, которая неразрывно связана с бессрочным продлением Договора, и 

выражает разочарование и глубокую озабоченность по поводу того, что на Кон-

ференции 2015 года участников Договора о нераспространении ядерного ору-

жия по рассмотрению действия Договора не было принято субстантивного ито-

гового документа, в том числе в отношении процесса создания на Ближнем Во-

стоке зоны, свободной от ядерного оружия и всех других видов оружия массо-

вого уничтожения, как это предусмотрено в резолюции 1995 года по Ближнему 

Востоку, которая остается в силе до ее полного выполнения;  

 13. настоятельно призывает авторов резолюции 1995 года по Ближнему 

Востоку приложить максимальные усилия, с тем чтобы обеспечить скорейшее 

создание на Ближнем Востоке зоны, свободной от ядерного оружия и всех дру-

гих видов оружия массового уничтожения, в соответствии с резолю-

цией 1995 года по Ближнему Востоку, в том числе посредством поддержки уси-

лий, направленных на созыв конференции по вопросу о создании такой зоны; 

  

__________________ 

 11 См. Конференция 1995 года участников Договора о нераспространении ядерного оружия 

по рассмотрению и продлению действия Договора, Заключительный документ, Часть I 

(NPT/CONF.1995/32 (Part I)), приложение. 

https://undocs.org/ru/NPT/CONF.1995/32(PartI)
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 14. подчеркивает фундаментальную роль Договора о нераспространении 

ядерного оружия в обеспечении ядерного разоружения и ядерного нераспро-

странения и ожидает, что перенесенная Конференция участников Договора о не-

распространении ядерного оружия по рассмотрению действия Договора будет 

проведена, как только будут определены ее сроки; 

 15. призывает все государства-участники не жалеть усилий для обеспе-

чения всеобщего присоединения к Договору о нераспространении ядерного ору-

жия и в этой связи настоятельно призывает Израиль, Индию и Пакистан неза-

медлительно и без всяких условий присоединиться к Договору в качестве госу-

дарств, не обладающих ядерным оружием, и поставить все свои ядерные объ-

екты под гарантии Международного агентства по атомной энергии; 

 16. с воодушевлением отмечает диалог и обсуждения, проведенные с Ко-

рейской Народно-Демократической Республикой, включая недавно состоявши-

еся межкорейские саммиты и саммит Соединенные Штаты Америки — Корей-

ская Народно-Демократическая Республика, настоятельно призывает Корей-

скую Народно-Демократическую Республику выполнить обязательства отка-

заться от всего ядерного оружия и всех существующих ядерных программ, как 

можно скорее возобновить участие в Договоре о нераспространении ядерного 

оружия и начать выполнять заключенное ею с Международным агентством по 

атомной энергии соглашение о гарантиях12 в целях обеспечения денуклеариза-

ции Корейского полуострова мирным путем; 

 17. настоятельно призывает все государства взаимодействовать в целях 

преодоления возникших в работе международного механизма в области разору-

жения препятствий, которые сдерживают усилия по продвижению вперед дела 

ядерного разоружения в многостороннем контексте, и вновь настоятельно при-

зывает Конференцию по разоружению незамедлительно начать работу над су-

ществом вопросов, которая способствовала бы реализации повестки дня в обла-

сти ядерного разоружения, в частности посредством проведения многосторон-

них переговоров; 

 18. настоятельно призывает все государства — участники Договора о 

нераспространении ядерного оружия в полном объеме и без промедления вы-

полнить свои обязательства и обещания в соответствии с Договором, а также 

обязательства и обещания, согласованные на обзорных конференциях 1995, 2000 

и 2010 годов; 

 19. настоятельно призывает также все государства — участники Дого-

вора о нераспространении ядерного оружия в срочном порядке принять меры 

для достижения прогресса в осуществлении ими своих обязательств по ста-

тье VI, с тем чтобы не допустить ослабления Договора и процесса рассмотрения 

его действия;  

 20. настоятельно призывает государства, обладающие ядерным ору-

жием, выполнять свои обязательства и обещания — в плане качества и количе-

ства — в отношении ядерного разоружения так, чтобы все государства-участ-

ники могли непрерывно отслеживать прогресс, в том числе с помощью стан-

дартной детализированной формы отчетности, тем самым укрепляя доверие не 

только среди государств, обладающих ядерным оружием, но и в отношениях 

между государствами, обладающими ядерным оружием, и государствами, не об-

ладающими ядерным оружием, и способствуя ядерному разоружению;  

  

__________________ 

 12 United Nations, Treaty Series, vol. 1677, No. 28986. 
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 21. настоятельно призывает также государства, обладающие ядерным 

оружием, включать в свои доклады, которые будут представлены в течение об-

зорного цикла, предшествующего проведению Конференции 2020 года по рас-

смотрению действия Договора о нераспространении ядерного оружия, конкрет-

ную и подробную информацию о выполнении ими своих обязательств и обеща-

ний в отношении ядерного разоружения; 

 22. призывает государства — участники Договора о нераспространении 

ядерного оружия повысить степень измеримости применительно к выполнению 

обязательств и обещаний в отношении ядерного разоружения, в том числе с по-

мощью таких инструментов, как набор контрольных показателей, графиков 

и/или аналогичных критериев, с тем чтобы обеспечить объективную оценку 

прогресса и облегчить ее проведение13; 

 23. настоятельно призывает государства-члены безотлагательно и доб-

росовестным образом продолжить многосторонние переговоры об эффективных 

мерах по построению и сохранению мира, свободного от ядерного оружия, ру-

ководствуясь духом и целью резолюции 1 (I) Генеральной Ассамблеи и ста-

тьи VI Договора о нераспространении ядерного оружия; 

 24. призывает государства-члены продолжать поддерживать усилия по 

определению, выработке, согласованию путем переговоров и осуществлению 

дальнейших эффективных юридически обязывающих мер по ядерному разору-

жению и в этой связи приветствует принятие 7 июля 2017 года Договора о за-

прещении ядерного оружия; 

 25. рекомендует принять меры для повышения уровня осведомленности 

гражданского общества о рисках и катастрофических последствиях любого 

ядерного взрыва, в том числе посредством просвещения по вопросам разоруже-

ния; 

 26. призывает все государства-члены подумать о том, сколь значитель-

ные ресурсы выделяются на сохранение, совершенствование и модернизацию 

ядерных арсеналов, и рассмотреть вопрос о целесообразности более эффектив-

ного использования этих ресурсов для обеспечения лучшего будущего, как это 

предусмотрено целями в области устойчивого развития; 

 27. постановляет включить в предварительную повестку дня своей семь-

десят шестой сессии, в рамках пункта, озаглавленного «Всеобщее и полное 

разоружение», подпункт, озаглавленный «На пути к миру, свободному от ядер-

ного оружия: ускорение осуществления обязательств в отношении ядерного 

разоружения», и рассмотреть на этой сессии ход осуществления настоящей ре-

золюции. 

 

__________________ 

 13 См. NPT/CONF.2020/PC.I/WP.13. 

https://undocs.org/ru/A/RES/1(I)
https://undocs.org/ru/NPT/CONF.2020/PC.I/WP.13
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  Проект резолюции XXIX 

  Мероприятия в развитие консультативного заключения 

Международного Суда относительно законности угрозы 

ядерным оружием или его применения 
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 ссылаясь на свои резолюции 49/75 K от 15 декабря 1994 года, 51/45 M от 

10 декабря 1996 года, 52/38 О от 9 декабря 1997 года, 53/77 W от 4 декабря 

1998 года, 54/54 Q от 1 декабря 1999 года, 55/33 X от 20 ноября 2000 года, 

56/24 S от 29 ноября 2001 года, 57/85 от 22 ноября 2002 года, 58/46 от 8 декабря 

2003 года, 59/83 от 3 декабря 2004 года, 60/76 от 8 декабря 2005 года, 61/83 от 

6 декабря 2006 года, 62/39 от 5 декабря 2007 года, 63/49 от 2 декабря 2008 года, 

64/55 от 2 декабря 2009 года, 65/76 от 8 декабря 2010 года, 66/46 от 2 декабря 

2011 года, 67/33 от 3 декабря 2012 года, 68/42 от 5 декабря 2013 года, 69/43 от 

2 декабря 2014 года 70/56 от 7 декабря 2015 года, 71/58 от 5 декабря 2016 года, 

72/58 от 4 декабря 2017 года, 73/64 от 5 декабря 2018 года и 74/59 от 12 декабря 

2019 года, 

 будучи убеждена, что сохранение ядерного оружия создает угрозу для че-

ловечества и всего живого на Земле, и признавая, что единственным средством  

предотвращения ядерной катастрофы является полная ликвидация ядерного 

оружия и обеспечение уверенности в том, что оно никогда не будет произво-

диться вновь, 

 вновь подтверждая приверженность международного сообщества дости-

жению цели построения мира, свободного от ядерного оружия, путем полной 

ликвидации ядерного оружия, 

 принимая во внимание торжественные обязательства, взятые на себя госу-

дарствами-участниками, в частности принятые в статье VI Договора о нераспро-

странении ядерного оружия1 обязательства в духе доброй воли вести переговоры 

об эффективных мерах по прекращению гонки ядерных вооружений в ближай-

шем будущем и ядерному разоружению, 

 ссылаясь на принципы и цели ядерного нераспространения и разоружения, 

принятые на Конференции 1995 года участников Договора о нераспространении 

ядерного оружия по рассмотрению и продлению действия Договора 2 недвусмыс-

ленное обязательство государств, обладающих ядерным оружием, осуществить 

полную ликвидацию своих ядерных арсеналов, ведущую к ядерному разоруже-

нию, согласованное на Конференции 2000 года участников Договора о нерас-

пространении ядерного оружия по рассмотрению действия Договора 3, и 

пункты плана действий, согласованного на Конференции 2010 года участников 

Договора о нераспространении ядерного оружия по рассмотрению действия 

__________________ 

 1 United Nations, Treaty Series, vol. 729, No. 10485. 

 2 Конференция 1995 года участников Договора о нераспространении ядерного оружия 

по рассмотрению и продлению действия Договора, Заключительный документ, Часть I 

(NPT/CONF.1995/32 (Part I) и NPT/CONF.1995/32 (Part I)/Corr.2), приложение, решение 2. 

 3 См. Конференция 2000 года участников Договора о нераспространении ядерного оружия 

по рассмотрению действия Договора, Заключительный документ, т. I (NPT/CONF.2000/28 

(Parts I and II) и NPT/CONF.2000/28 (Parts I and II)/Corr.3), часть I, раздел, озаглавленный 

«Статья VI и восьмой — двенадцатый пункты преамбулы», п. 15. 

https://undocs.org/ru/A/RES/49/75
https://undocs.org/ru/A/RES/51/45
https://undocs.org/ru/A/RES/52/38
https://undocs.org/ru/A/RES/53/77
https://undocs.org/ru/A/RES/54/54
https://undocs.org/ru/A/RES/55/33
https://undocs.org/ru/A/RES/56/24
https://undocs.org/ru/A/RES/57/85
https://undocs.org/ru/A/RES/58/46
https://undocs.org/ru/A/RES/59/83
https://undocs.org/ru/A/RES/60/76
https://undocs.org/ru/A/RES/61/83
https://undocs.org/ru/A/RES/62/39
https://undocs.org/ru/A/RES/63/49
https://undocs.org/ru/A/RES/64/55
https://undocs.org/ru/A/RES/65/76
https://undocs.org/ru/A/RES/66/46
https://undocs.org/ru/A/RES/67/33
https://undocs.org/ru/A/RES/68/42
https://undocs.org/ru/A/RES/69/43
https://undocs.org/ru/A/RES/70/56
https://undocs.org/ru/A/RES/71/58
https://undocs.org/ru/A/RES/72/58
https://undocs.org/ru/A/RES/73/64
https://undocs.org/ru/A/RES/74/59
https://undocs.org/ru/NPT/CONF.1995/32%20(Part%20I)
https://undocs.org/ru/NPT/CONF.1995/32%20(Part%20I)/Corr.2%5d
https://undocs.org/ru/NPT/CONF.2000/28%20(Parts%20I%20and%20II)
https://undocs.org/ru/NPT/CONF.2000/28%20(Parts%20I%20and%20II)
https://undocs.org/ru/NPT/CONF.2000/28%20(Parts%20I%20and%20II)/Corr.3%5d
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Договора и являющегося частью выводов и рекомендаций в отношении после-

дующих действий в области ядерного разоружения 4, 

 разделяя глубокую озабоченность по поводу катастрофических гуманитар-

ных последствий любого применения ядерного оружия и в этом контексте под-

тверждая необходимость того, чтобы все государства всегда соблюдали приме-

нимые нормы международного права, включая нормы международного гумани-

тарного права, 

 призывая все государства, обладающие ядерным оружием, предпринять 

конкретные усилия в области разоружения и подчеркивая, что всем государ-

ствам следует приложить особые усилия для построения и сохранения мира, 

свободного от ядерного оружия, 

 напоминая о разработанном Генеральным секретарем предложении из пяти 

пунктов в отношении ядерного разоружения, в котором он, в частности, предла-

гает рассмотреть вопрос о проведении переговоров о конвенции по ядерному 

оружию или соглашении относительно рамочной основы, включающей в себя 

несколько отдельных, взаимоукрепляющих документов, подкрепленных мощ-

ной системой проверки, 

 отмечая продолжающиеся усилия по достижению ядерного разоружения, 

в том числе прилагаемые в рамках презентованной Генеральным секретарем по-

вестки дня в области разоружения «Обеспечение нашего общего будущего: по-

вестка дня в области разоружения»,  

 напоминая о принятии Договора о всеобъемлющем запрещении ядерных 

испытаний в ее резолюции 50/245 от 10 сентября 1996 года и выражая удовле-

творение по поводу роста числа государств, подписавших и ратифицировавших 

Договор, 

 признавая с удовлетворением, что Договор об Антарктике5, Договор Тла-

телолко6, Договор Раротонга7, Бангкокский договор8, Пелиндабский договор9 и 

Договор о зоне, свободной от ядерного оружия, в Центральной Азии, а также 

статус Монголии как государства, свободного от ядерного оружия, постепенно 

освобождают все Южное полушарие и прилегающие районы, охватываемые 

этими договорами, от ядерного оружия, 

 признавая необходимость в согласованном на многосторонней основе и 

имеющем обязательную силу документе, обеспечивающем государствам, не об-

ладающим ядерным оружием, гарантии против применения или угрозы приме-

нения ядерного оружия до полной ликвидации ядерного оружия,  

 вновь подтверждая центральную роль Конференции по разоружению как 

единственного многостороннего форума для ведения переговоров по разоруже-

нию, 

__________________ 

 4 См. Конференция 2010 года участников Договора о нераспространении ядерного оружия 

по рассмотрению действия Договора, Заключительный документ, т. I (NPT/CONF.2010/50 

(Vol. I), часть I). 

 5 United Nations, Treaty Series, vol. 402, No. 5778. 

 6 Ibid., vol. 634, No. 9068. 

 7 Ежегодник Организации Объединенных Наций по разоружению, том 10: 1985 год (издание 

Организации Объединенных Наций, в продаже под № R.86.IX.7), добавление VII. 

 8 United Nations, Treaty Series, vol. 1981, No. 33873. 

 9 A/50/426, приложение. 

https://undocs.org/ru/A/RES/50/245
https://undocs.org/ru/NPT/CONF.2010/50%20(Vol.%20I)
https://undocs.org/ru/NPT/CONF.2010/50%20(Vol.%20I)
https://undocs.org/ru/A/50/426
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 подчеркивая необходимость того, чтобы Конференция по разоружению 

приступила к переговорам о поэтапной программе полной ликвидации ядерного 

оружия в определенных временных рамках, 

 подчеркивая также настоятельную необходимость того, чтобы государ-

ства, обладающие ядерным оружием, ускорили достижение конкретных успехов 

в осуществлении изложенных в Заключительном документе Конференции 

2000 года по рассмотрению действия Договора 13 практических шагов по вы-

полнению статьи VI Договора о нераспространении ядерного оружия, ведущих 

к ядерному разоружению, 

 напоминая о типовой конвенции по ядерному оружию, которая была пред-

ставлена Генеральному секретарю Коста-Рикой и Малайзией в 2007 году и рас-

пространена Генеральным секретарем10, 

 приветствуя принятие 7 июля 2017 года Договора о запрещении ядерного 

оружия11, что способствовало достижению цели, заключающейся в установле-

нии имеющего обязательную юридическую силу запрета на разработку, произ-

водство, испытание, развертывание, накопление запасов, применение и угрозу 

применения ядерного оружия, и в его уничтожении под эффективным междуна-

родным контролем, 

 напоминая о консультативном заключении Международного Суда относи-

тельно законности угрозы ядерным оружием или его применения, вынесенном 

8 июля 1996 года12, 

 1. вновь подчеркивает единодушное мнение Международного Суда о 

том, что существует обязательство проводить добросовестным образом и дово-

дить до конца переговоры, ведущие к ядерному разоружению во всех его аспек-

тах под строгим и эффективным международным контролем; 

 2. вновь призывает все государства незамедлительно приступить к мно-

госторонним переговорам, ведущим к ядерному разоружению во всех его аспек-

тах под строгим и эффективным международным контролем, в том числе в со-

ответствии с Договором о запрещении ядерного оружия; 

 3. просит все государства информировать Генерального секретаря о 

предпринимаемых ими усилиях и мерах по осуществлению настоящей резолю-

ции и ядерного разоружения и просит Генерального секретаря довести эту ин-

формацию до сведения Генеральной Ассамблеи на ее семьдесят шестой сессии;  

 4. постановляет включить в предварительную повестку дня своей семь-

десят шестой сессии, в рамках пункта, озаглавленного «Всеобщее и полное 

разоружение», подпункт, озаглавленный «Мероприятия в развитие консульта-

тивного заключения Международного Суда относительно законности угрозы 

ядерным оружием или его применения». 

 

__________________ 

 10 A/62/650, приложение. 

 11 A/CONF.229/2017/8. 

 12 A/51/218, приложение. 

https://undocs.org/ru/A/62/650
https://undocs.org/ru/A/CONF.229/2017/8
https://undocs.org/ru/A/51/218
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  Проект резолюции XXX 

  Договор о зоне, свободной от ядерного оружия, 

в Центральной Азии 
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 ссылаясь на свои резолюции 65/49 от 8 декабря 2010 года, 67/31 от 3 де-

кабря 2012 года, 69/36 от 2 декабря 2014 года, 71/65 от 5 декабря 2016 года и 

73/58 от 5 декабря 2018 года, 

 будучи убеждена в том, что создание зон, свободных от ядерного оружия, 

способствует достижению всеобщего и полного разоружения, и подчеркивая 

важную роль международно признанных договоров о создании таких зон в раз-

личных регионах мира в укреплении режима нераспространения,  

 считая, что Договор о зоне, свободной от ядерного оружия, в Центральной 

Азии на основе договоренностей, добровольно заключенных между государ-

ствами региона1, представляет собой важный шаг в сторону укрепления режима 

ядерного нераспространения и обеспечения регионального и международного 

мира и безопасности, 

 считая также, что Договор является эффективным вкладом в борьбу с 

международным терроризмом и предотвращение попадания ядерных материа-

лов и технологий в руки негосударственных субъектов, в первую очередь терро-

ристов, 

 подтверждая общепризнанную роль Организации Объединенных Наций в 

создании зон, свободных от ядерного оружия, 

 подчеркивая роль Договора в поощрении сотрудничества в мирном исполь-

зовании ядерной энергии и экологической реабилитации территорий, постра-

давших от радиоактивного заражения, и необходимость активизации работы в 

области безопасного и надежного хранения радиоактивных отходов в централь-

ноазиатских государствах, 

 признавая важность Договора и подчеркивая его значение в деле обеспече-

ния мира и безопасности, 

 подтверждая важность углубления сотрудничества между зонами, свобод-

ными от ядерного оружия, и важность проведенной в Нур-Султане 28 и 29 авгу-

ста 2019 года встречи представителей всех зон, свободных от ядерного оружия, 

которая придала стимул такому сотрудничеству, 

 отмечая тридцатую годовщину закрытия Семипалатинского ядерного по-

лигона, 

 1. приветствует вступление в силу Договора о зоне, свободной от ядер-

ного оружия, в Центральной Азии 21 марта 2009 года; 

 2. приветствует также подписание 6 мая 2014 года государствами, об-

ладающими ядерным оружием, Протокола к Договору о зоне, свободной от ядер-

ного оружия, в Центральной Азии и ратификацию этого документа четырьмя из 

них и призывает к скорейшему завершению процесса ратификации;  

  

__________________ 

 1 Казахстан, Кыргызстан, Таджикистан, Туркменистан и Узбекистан. 

https://undocs.org/ru/A/RES/65/49
https://undocs.org/ru/A/RES/67/31
https://undocs.org/ru/A/RES/69/36
https://undocs.org/ru/A/RES/71/65
https://undocs.org/ru/A/RES/73/58
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 3. приветствует далее представление на Конференции 2015 года участ-

ников Договора о нераспространении ядерного оружия по рассмотрению дей-

ствия Договора двух рабочих документов — относительно Договора и по во-

просу об экологических последствиях добычи урана; 

 4. приветствует проведение консультативных встреч государств — 

участников Договора: 15 октября 2009 года в Ашхабаде, 15 марта 2011 года в 

Ташкенте, 12 июня 2012 года в Астане, 27 июня 2013 года в Астане, 25 июля 

2014 года в Алматы, Казахстан, 27 февраля 2015 года в Бишкеке и 11 апреля 

2019 года в Нур-Султане, на которых были определены совместные действия 

центральноазиатских государств, нацеленные на выполнение закрепленных в 

Договоре обязательств и осуществление сотрудничества с международными 

структурами по разоруженческой проблематике, а также принятие Плана дей-

ствий государств — участников Договора по укреплению ядерной безопасности, 

предотвращению распространения ядерных материалов и борьбе с ядерным тер-

роризмом в Центрально-Азиатском регионе; 

 5. постановляет включить в предварительную повестку дня своей семь-

десят седьмой сессии, в рамках пункта, озаглавленного «Всеобщее и полное 

разоружение», подпункт, озаглавленный «Договор о зоне, свободной от ядер-

ного оружия, в Центральной Азии». 
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  Проект резолюции XXXI 

  Укрепление и развитие системы договоров и соглашений 

по контролю над вооружениями, разоружению 

и нераспространению 
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 ссылаясь на свои предыдущие соответствующие резолюции, 

 признавая общую заинтересованность всего человечества в укреплении и 

развитии системы договоров и соглашений по контролю над вооружениями, 

разоружению и нераспространению,  

 подчеркивая жизненно важное значение усилий в области контроля над во-

оружениями, разоружения и нераспространения для обеспечения международ-

ного мира и укрепления глобальной безопасности,  

 подчеркивая также первостепенную важность полного и строгого осу-

ществления, укрепления и развития договоров и соглашений по контролю над 

вооружениями, разоружению и нераспространению, которые обеспечивают уси-

ление безопасности для отдельных государств и международного сообщества, 

 подчеркивая далее, что любое ослабление доверия к таким договорам и со-

глашениям и любое ослабление деятельности по их соблюдению уменьшают их 

вклад в глобальную или региональную стабильность и подрывают надежность 

и эффективность международной правовой системы и режима, применимого к 

контролю над вооружениями, разоружению и нераспространению,  

 признавая в этой связи, что полное осуществление государствами-членами 

существующих договоров и соглашений, участниками которых они являются, 

эффективное решение проблем, связанных с осуществлением, с помощью 

средств, соответствующих таким договорам и соглашениям и международному 

праву, способствуют заключению дополнительных договоров и соглашений по 

контролю над вооружениями, разоружению и нераспространению и тем самым 

вносят вклад в улучшение отношений между государствами и укрепление суще-

ствующей системы таких договоров и соглашений, а также международного 

мира и безопасности,  

 считая, что поддержка и развитие системы контроля над вооружениями, 

разоружения и нераспространения посредством укрепления соответствующих 

договоров и соглашений и их режимов является вопросом, вызывающим инте-

рес и беспокойство для всех членов международного сообщества, и отмечая ту 

роль, которую Организация Объединенных Наций играла и должна продолжать 

играть в этом отношении, 

 подчеркивая важность надлежащей и стабильной финансовой поддержки 

для обеспечения действенности и эффективности соответствующих междуна-

родных документов в области контроля над вооружениями, разоружения и не-

распространения и должного функционирования их режимов,  

 особо отмечая важность соответствующей технической помощи и усилий 

по наращиванию потенциала для осуществления государствами-членами дого-

воров и соглашений по контролю над вооружениями, разоружению и нераспро-

странению, 
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 будучи обеспокоена тем, что любые действия, подрывающие существую-

щую систему договоров и соглашений по контролю над вооружениями, разору-

жению и нераспространению, затрагивают интересы международного сообще-

ства,  

 учитывая, что на всех государствах-членах лежит ответственность и обя-

занность содействовать процессу ослабления международной напряженности и 

укреплению международного мира и безопасности и в этой связи воздержи-

ваться от шагов, негативно влияющих на обстановку в плане безопасности и на 

усилия по продвижению вперед по пути ядерного разоружения, а также всеоб-

щего и полного разоружения под строгим и эффективным международным кон-

тролем, 

 1. настоятельно призывает все государства-участники договоров и со-

глашений по контролю над вооружениями, разоружению и нераспространению 

выполнять все положения таких договоров и соглашений в полном объеме;  

 2. призывает продолжать усилия по укреплению системы договоров и 

соглашений по контролю над вооружениями, разоружению и нераспростране-

нию и сохранению ее целостности и действенности для поддержания глобаль-

ной стабильности и международного мира и безопасности;  

 3. призывает также все государства-члены серьезно рассмотреть нега-

тивные последствия, которые подрыв договоров и соглашений по контролю над 

вооружениями, разоружению и нераспространению и их режимов имеет для 

международной безопасности и стабильности, а также для прогресса в области 

разоружения; 

 4. настоятельно призывает все государства-члены поддерживать уси-

лия, направленные на решение вопросов осуществления с помощью средств,  со-

ответствующих договорам и соглашениям по контролю над вооружениями, 

разоружению и нераспространению и международному праву, чтобы побуждать 

все государства-участники строго соблюдать положения таких договоров и со-

глашений, сохранять или восстанавливать целостность таких договоров и согла-

шений, а также укреплять и развивать их режимы; 

 5. считает, что любые действия, подрывающие систему договоров и со-

глашений по контролю над вооружениями, разоружению и нераспространению, 

также подрывают глобальную стабильность и международный мир и безопас-

ность;  

 6. поддерживает усилия международного сообщества, прилагаемые в 

свете последних событий для сохранения целостности существующих догово-

ров и соглашений по контролю над вооружениями, разоружению и нераспро-

странению, что отвечает самым насущным интересам человечества;  

 7. приветствует ту роль, которую Организация Объединенных Наций 

играла и продолжает играть в содействии переговорам о договорах  и соглаше-

ниях по контролю над вооружениями, разоружению и нераспространению;  

 8. заявляет о необходимости сохранения эффективности и действенно-

сти, а также консенсусного характера соответствующих многосторонних доку-

ментов в области разоружения, нераспространения и контроля над вооружени-

ями; 

 9. просит Генерального секретаря продолжать оказывать помощь, кото-

рая может потребоваться для защиты целостности договоров и соглашений по 

контролю вооружениями, разоружению и нераспространению и для укрепления 

системы таких договоров и соглашений; 
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 10. призывает государства, которые в состоянии делать это, оказывать 

государствам-членам, по их просьбе, техническую помощь и содействие в нара-

щивании потенциала для осуществления на национальном уровне договоров и 

соглашений по контролю над вооружениями, разоружению и нераспростране-

нию; 

 11. поощряет усилия всех государств-участников по разработке, сооб-

разно обстоятельствам, дополнительных мер сотрудничества, которые могут 

укрепить доверие к существующим договорам и соглашениям по контролю над 

вооружениями, разоружению и нераспространению и способствовать заключе-

нию дополнительных договоров и соглашений такого рода;  

 12. отмечает важность положений об эффективной проверке для дого-

воров и соглашений по контролю над вооружениями, разоружению и нераспро-

странению; 

 13. постановляет включить в предварительную повестку дня своей семь-

десят седьмой сессии, в рамках пункта, озаглавленного «Всеобщее и полное 

разоружение», подпункт, озаглавленный «Укрепление и развитие системы дого-

воров и соглашений по контролю над вооружениями, разоружению и нераспро-

странению». 
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  Проект резолюции XXXII 

  Меры по обеспечению транспарентности и укреплению 

доверия в космической деятельности 
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 ссылаясь на свои резолюции 60/66 от 8 декабря 2005 года, 61/75 от 6 де-

кабря 2006 года, 62/43 от 5 декабря 2007 года, 63/68 от 2 декабря 2008 года, 

64/49 от 2 декабря 2009 года, 65/68 от 8 декабря 2010 года, 68/50 от 5 декабря 

2013 года, 69/38 от 2 декабря 2014 года, 70/53 от 7 декабря 2015 года, 71/42 от 

5 декабря 2016 года, 71/90 от 6 декабря 2016 года, 72/56 от 4 декабря 2017 года, 

73/72 от 5 декабря 2018 года и 74/67 от 12 декабря 2019 года, а также на свое 

решение 66/517 от 2 декабря 2011 года, 

 напоминая о докладе Генерального секретаря от 15 октября 1993 года, ко-

торый был представлен Генеральной Ассамблее на ее сорок восьмой сессии и в 

приложении к которому содержится исследование правительственных экспер-

тов о применении мер по укреплению доверия в космическом пространстве 1, 

 вновь подтверждая право всех стран исследовать и использовать космиче-

ское пространство в соответствии с международным правом, 

 вновь подтверждая также, что предотвращение гонки вооружений в кос-

мическом пространстве отвечает интересам поддержания международного мира 

и безопасности и является неотъемлемым условием развития и укрепления меж-

дународного сотрудничества в исследовании и использовании космического 

пространства в мирных целях, 

 ссылаясь в связи с этим на свои резолюции 45/55 В от 4 декабря 1990 года 

и 48/74 В от 16 декабря 1993 года, в которых она, в частности, признала необхо-

димость большей транспарентности и подтвердила важность мер укрепления 

доверия как средства, способствующего достижению цели предотвращения 

гонки вооружений в космическом пространстве, 

 отмечая конструктивный характер обсуждения этой тематики на Конфе-

ренции по разоружению и мнения, выраженные государствами-членами, 

 напоминая о внесении Китаем и Российской Федерацией на рассмотрение 

Конференции по разоружению проекта договора о предотвращении размещения 

оружия в космическом пространстве, применения силы или угрозы силой в от-

ношении космических объектов2, а также внесении его обновленной версии3 в 

2014 году, 

 отмечая, что с 2004 года ряд государств4 проводят политику неразмещения 

первыми оружия в космосе, 

 выражая сожаление в связи с тем, что из-за пандемии коронавирусного 

заболевания (COVID-19) и нерешенных организационных проблем в Комиссии 

по разоружению ее рабочая группа, которой поручено подготовить рекоменда-

ции, касающиеся практической реализации мер транспарентности и укрепления 

__________________ 

 1 A/48/305 и A/48/305/Corr.1. 

 2 См. CD/1839. 

 3 См. CD/1985. 

 4 Аргентина, Армения, Беларусь, Боливия (Многонациональное Государство) 

(Многонациональное Государство), Бразилия, Бурунди, Венесуэла (Боливарианская 

Республика) (Боливарианская Республика), Вьетнам, Гватемала, Индонезия, Казахстан, 

Камбоджа, Куба, Кыргызстан, Никарагуа, Пакистан, Российская Федерация, Суринам, 

Таджикистан, Узбекистан, Уругвай, Шри-Ланка и Эквадор. 

https://undocs.org/ru/A/RES/60/66
https://undocs.org/ru/A/RES/61/75
https://undocs.org/ru/A/RES/62/43
https://undocs.org/ru/A/RES/63/68
https://undocs.org/ru/A/RES/64/49
https://undocs.org/ru/A/RES/65/68
https://undocs.org/ru/A/RES/68/50
https://undocs.org/ru/A/RES/69/38
https://undocs.org/ru/A/RES/70/53
https://undocs.org/ru/A/RES/71/42
https://undocs.org/ru/A/RES/71/90
https://undocs.org/ru/A/RES/72/56
https://undocs.org/ru/A/RES/73/72
https://undocs.org/ru/A/RES/74/67
https://undocs.org/ru/A/RES/45/55
https://undocs.org/ru/A/RES/48/74
https://undocs.org/ru/A/48/305
https://undocs.org/ru/A/48/305/Corr.1
https://undocs.org/ru/CD/1839
https://undocs.org/ru/CD/1985
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доверия в космической деятельности в целях предотвращения гонки вооруже-

ний в космическом пространстве, не имела возможности провести свою работу, 

и подчеркивая важность возобновления ее обсуждений, 

 признавая, что работа, которая проводится в Комитете по использованию 

космического пространства в мирных целях, его Научно-техническом подкоми-

тете и его Юридическом подкомитете, включая повышение долгосрочной устой-

чивости космической деятельности, призвана играть основополагающую роль в 

повышении уровня транспарентности и доверия между государствами и в обес-

печении сохранения космического пространства для мирных целей, 

 отмечая вклад государств-членов, которые в соответствии с пунктом 1 ре-

золюции 61/75, пунктом 2 резолюции 62/43, пунктом 2 резолюции 63/68 и пунк-

том 2 резолюции 64/49 представили Генеральному секретарю конкретные пред-

ложения по международным мерам транспарентности и укрепления доверия в 

космосе, 

 напоминая о работе, проделанной в 2012 и 2013 годах Группой правитель-

ственных экспертов по мерам транспарентности и укрепления доверия в кос-

мосе, созданной Генеральным секретарем на основе справедливого географиче-

ского распределения для проведения исследования о мерах транспарентности и 

укрепления доверия в космосе, 

 напоминая также о рассмотрении доклада Группы правительственных 

экспертов5, а также мнения о способах практического применения приведенных 

в этом докладе рекомендаций, изложенные в докладе Комитета по использова-

нию космического пространства в мирных целях о работе его пятьдесят восьмой 

сессии, которая была проведена в 2015 году6 и на которой Комитет установил, 

что он призван играть основополагающую роль в повышении уровня транспа-

рентности и доверия между государствами, а также в обеспечении сохранения 

космического пространства для мирных целей, 

 напоминая далее, что в своем докладе Группа правительственных экспер-

тов признала ценность работы Комитета по использованию космического про-

странства в мирных целях в деле разработки свода применяемых на доброволь-

ной основе, не имеющих обязательной юридической силы руководящих прин-

ципов обеспечения долгосрочной устойчивости космической деятельности, не-

которые из которых могли бы рассматриваться в качестве потенциальных мер по 

обеспечению транспарентности и укреплению доверия, а другие могли бы спо-

собствовать укреплению безопасности космической деятельности и тем самым 

служить технической основой для дальнейшего осуществления дополнитель-

ных мер по обеспечению транспарентности и укреплению доверия,  

 напоминая о специальном докладе Межучрежденческого совещания по 

космической деятельности («ООН-космос») об осуществлении доклада Группы 

правительственных экспертов, представленном Комитету по использованию 

космического пространства в мирных целях на его пятьдесят девятой сессии в 

2016 году7, и содержащихся в нем рекомендациях, 

  

__________________ 

 5 A/68/189. 

 6 Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, семидесятая сессия, Дополнение № 20 

(A/70/20). 

 7 A/AC.105/1116. 

https://undocs.org/ru/A/RES/61/75
https://undocs.org/ru/A/RES/62/43
https://undocs.org/ru/A/RES/63/68
https://undocs.org/ru/A/RES/64/49
https://undocs.org/ru/A/68/189
https://undocs.org/ru/A/70/20
https://undocs.org/ru/A/AC.105/1116
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 напоминая также о резолюции 186 Международного союза электросвязи 

от 7 ноября 2014 года об укреплении роли Союза в отношении мер транспарент-

ности и укрепления доверия в космической деятельности, одобренной на Пол-

номочной конференции Союза 2014 года, состоявшейся в Пусане, Республика 

Корея, 20 октября — 7 ноября 2014 года, 

 1. подчеркивает важность доклада Группы правительственных экспер-

тов по мерам транспарентности и укрепления доверия в космосе, рассмотрен-

ного Генеральной Ассамблеей 5 декабря 2013 года; 

 2. рекомендует государствам-членам продолжать рассматривать и осу-

ществлять на добровольной основе, посредством соответствующих националь-

ных механизмов, меры транспарентности и укрепления доверия, предложенные 

в докладе, в максимально возможной и практически осуществимой степени и 

сообразно национальным интересам государств-членов; 

 3. призывает государства-члены в соответствии с рекомендациями, со-

держащимися в докладе, и в целях содействия практической реализации мер 

транспарентности и укрепления доверия на регулярной основе проводить об-

суждения, посвященные перспективам их осуществления, в Комитете по ис-

пользованию космического пространства в мирных целях, Комиссии по разору-

жению и Конференции по разоружению; 

 4. просит соответствующие органы и организации системы Организа-

ции Объединенных Наций, среди которых в соответствии с резолюцией 68/50 

Ассамблеи был распространен этот доклад, сообразно обстоятельствам содей-

ствовать эффективному осуществлению содержащихся в нем выводов и реко-

мендаций; 

 5. рекомендует соответствующим органам и организациям системы Ор-

ганизации Объединенных Наций соответствующим образом координировать ра-

боту в отношении содержащихся в докладе рекомендаций;  

 6. особо отмечает важность продолжения работы в Комиссии по 

разоружению по подготовке рекомендаций, касающихся практической реализа-

ции мер транспарентности и укрепления доверия в космической деятельности в 

целях предотвращения гонки вооружений в космическом пространстве; 

 7. приветствует проведение 22 октября 2015 года, 12 октября 

2017 года и 31 октября 2019 года в соответствии с этим докладом и ее резолю-

циями 69/38, 71/90, 73/72 и 73/91 совместных специальных заседаний Первого 

и Четвертого комитетов, посвященных возможным проблемам, создающим 

угрозу безопасности и устойчивости в космосе, и содержательный обмен мне-

ниями по различным аспектам безопасности космической деятельности, кото-

рый состоялся на этих заседаниях; 

 8. призывает государства-члены и соответствующие органы и организа-

ции системы Организации Объединенных Наций поддержать реализацию всех 

без исключения выводов и рекомендаций, содержащихся в этом докладе;  

 9. напоминает о докладе Генерального секретаря о принимаемых в си-

стеме Организации Объединенных Наций мерах по обеспечению транспарент-

ности и укреплению доверия в космической деятельности, в котором резюмиру-

ются представленные государствами-членами соображения относительно мер 

по обеспечению транспарентности и укреплению доверия в космической дея-

тельности8; 

__________________ 

 8 A/72/65 и A/72/65/Add.1. 

https://undocs.org/ru/A/RES/68/50
https://undocs.org/ru/A/RES/69/38
https://undocs.org/ru/A/RES/71/90
https://undocs.org/ru/A/RES/73/72
https://undocs.org/ru/A/RES/73/91
https://undocs.org/ru/A/72/65
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 10. призывает государства-члены продолжать представлять на соответ-

ствующих форумах информацию о конкретных односторонних, двусторонних, 

региональных и многосторонних мерах транспарентности и укрепления доверия 

в космической деятельности, осуществляемых в соответствии с рекомендаци-

ями, содержащимися в докладе Группы правительственных экспертов; 

 11. постановляет включить в предварительную повестку дня своей семь-

десят шестой сессии, в рамках пункта, озаглавленного «Всеобщее и полное 

разоружение», подпункт, озаглавленный «Меры по обеспечению транспарент-

ности и укреплению доверия в космической деятельности».  
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  Проект резолюции XXXIII 

  Предотвращение приобретения террористами 

радиоактивных источников 
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 ссылаясь на свои резолюции 62/46 от 5 декабря 2007 года, 65/74 от 8 де-

кабря 2010 года, 67/51 от 3 декабря 2012 года, 69/50 от 2 декабря 2014 года, 

71/66 от 5 декабря 2016 года и 73/66 от 5 декабря 2018 года, 

 признавая существенно важный вклад радиоактивных источников в соци-

ально-экономическое развитие и те выгоды, которые дает их использование всем 

государствам, 

 признавая также решимость международного сообщества бороться с тер-

роризмом, как это явствует из соответствующих резолюций Генеральной Ассам-

блеи и Совета Безопасности, 

 с удовлетворением отмечая продолжающиеся международные усилия по 

дальнейшему укреплению безопасности радиоактивных источников во всем 

мире, 

 сознавая обязанности каждого государства-члена в соответствии с его 

национальными правовыми рамками и международными обязательствами под-

держивать эффективную техническую и физическую ядерную безопасность, 

утверждая, что ответственность за физическую ядерную безопасность в преде-

лах государства целиком несет это государство, и отмечая важный вклад между-

народного сотрудничества в поддержку усилий государств по выполнению ими 

своих обязанностей, 

 будучи глубоко обеспокоена угрозой терроризма и опасностью того, что 

террористы могут приобрести или использовать радиоактивные источники в 

устройствах для рассеивания радиоактивных веществ или осуществлять оборот 

таких источников, 

 будучи глубоко обеспокоена также угрозой здоровью людей и окружаю-

щей среде, которой чревато использование таких устройств террористами,  

 с беспокойством отмечая, что имеют место ситуации, когда ядерные и ра-

диоактивные материалы находятся вне сферы регулирующего контроля или в 

незаконном обороте,  

 напоминая о важной роли международных конвенций, направленных на 

предотвращение и пресечение такой опасности, в частности Международной 

конвенции о борьбе с актами ядерного терроризма, принятой 13 апреля 

2005 года1, и Конвенции о физической защите ядерного материала, принятой 

26 октября 1979 года2, а также поправки к ней, принятой 8 июля 2005 года3 и 

вступившей в силу 8 мая 2016 года, 

 отмечая, что действия международного сообщества по борьбе с распро-

странением оружия массового уничтожения и предотвращению доступа негосу-

дарственных субъектов к оружию массового уничтожения и связанным с ним 

материалам, и в особенности резолюции Совета Безопасности 1540 (2004) от 

28 апреля 2004 года, 1977 (2011) от 20 апреля 2011 года и 2325 (2016) от 

__________________ 

 1 United Nations, Treaty Series, vol. 2445, No. 44004. 

 2 Ibid., vol. 1456, No. 24631. 

 3 См. Международное агентство по атомной энергии, документ GOV/INF/2005/10-

GC(49)/INF/6, добавление. 

https://undocs.org/ru/A/RES/62/46
https://undocs.org/ru/A/RES/65/74
https://undocs.org/ru/A/RES/67/51
https://undocs.org/ru/A/RES/69/50
https://undocs.org/ru/A/RES/71/66
https://undocs.org/ru/A/RES/73/66
https://undocs.org/ru/S/RES/1540(2004)
https://undocs.org/ru/S/RES/1977(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/2325(2016)
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15 декабря 2016 года, представляют собой вклад в дело защиты от терроризма, 

связанного с использованием таких материалов, 

 принимая к сведению принятые 25 сентября 2020 года Генеральной конфе-

ренцией Международного агентства по атомной энергии на ее шестьдесят чет-

вертой очередной сессии резолюции GC(64)/RES/9 и GC(64)/RES/10, в которых 

рассматриваются меры по укреплению международного сотрудничества в обла-

сти ядерной и радиационной безопасности и меры по укреплению физической 

ядерной безопасности, 

 подчеркивая важность роли Международного агентства по атомной энер-

гии в поощрении и укреплении технической и физической безопасности радио-

активных источников, в частности путем разработки технических руководств и 

оказания государствам поддержки в совершенствовании национальной право-

вой базы и механизма регулирования, а также в повышении уровня координации 

и взаимодополняемости различных видов деятельности по обеспечению ядер-

ной или радиационной безопасности, 

 напоминая об организованных Международным агентством по атомной 

энергии Международной конференции по физической ядерной безопасности: 

активизация глобальных усилий, состоявшейся 1–5 июля 2013 года в Вене, 

Международной конференции по безопасности и сохранности радиоактивных 

источников: осуществление непрерывного глобального контроля за источни-

ками на протяжении всего их жизненного цикла, состоявшейся 27–31 октября 

2013 года в Абу-Даби, Международной конференции по физической ядерной 

безопасности: обязательства и действия, состоявшейся 5–9 декабря 2016 года в 

Вене, и Международной конференции по проблеме обеспечения сохранности 

радиоактивного материала: дальнейшее развитие деятельности по предупрежде-

нию и обнаружению, состоявшейся 3–7 декабря 2018 года в Вене, и приветствуя 

принятие заявления министров на Международной конференции по физической 

ядерной безопасности на тему «Поддержание и укрепление усилий», состояв-

шейся 10–14 февраля 2020 года в Вене, 

 отмечая полезность Базы данных по инцидентам и незаконному обороту 

как добровольного механизма международного обмена информацией об инци-

дентах с ядерными и другими радиоактивными материалами и об их незаконном 

обороте, рекомендуя Международному агентству по атомной энергии продол-

жать способствовать, в том числе через назначенные контактные центры, опера-

тивному обмену информацией, в том числе путем обеспечения защищенного 

электронного доступа к информации, содержащейся в этой базе, и рекомендуя 

также всем государствам присоединиться к программе использования Базы дан-

ных и стать ее активными участниками в целях поддержки национальных уси-

лий по предотвращению и выявлению случаев, связанных с радиоактивными и 

ядерными материалами, которые могли оказаться вне сферы регулирующего 

контроля, и осуществлению мер реагирования,  

 отмечая также важное значение Объединенной конвенции о безопасно-

сти обращения с отработавшим топливом и о безопасности обращения с радио-

активными отходами4 в той ее части, которая касается безопасности изъятых из 

употребления закрытых источников, 

 подчеркивая важное значение Кодекса поведения по обеспечению безопас-

ности и сохранности радиоактивных источников, дополняющих его Руководя-

щих материалов по импорту и экспорту радиоактивных источников и дополня-

ющих его Руководящих материалов по обращению с изъятыми из употребления 

__________________ 

 4 United Nations, Treaty Series, vol. 2153, No. 37605. 
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радиоактивными источниками как ценных инструментов укрепления техниче-

ской и физической безопасности радиоактивных источников, отмечая, что 

140 государств — членов Международного агентства по атомной энергии взяли 

политическое обязательство выполнять положения Кодекса, 123 государства 

взяли аналогичное обязательство в отношении дополняющих его Руководящих 

материалов по импорту и экспорту радиоактивных источников и 39 государств  

взяли аналогичное обязательство в отношении дополняющих его Руководящих 

материалов по обращению с изъятыми из употребления радиоактивными источ-

никами, признавая при этом, что они не являются юридически обязывающими 

документами,  

 отмечая, что ряд государств еще не стали участниками соответствующих 

международных документов, 

 принимая к сведению разработанный Международным агентством по атом-

ной энергии План по физической ядерной безопасности на 2018–2021 годы и 

призывая государства-члены вносить добровольные взносы в Фонд ядерной без-

опасности Международного агентства по атомной энергии,  

 приветствуя тот факт, что государства-члены предприняли многосторон-

ние действия для обеспечения сохранности радиоактивных источников, как это 

отражено в резолюции 74/8 Генеральной Ассамблеи от 11 ноября 2019 года, 

 отмечая различные международные усилия и партнерские действия, 

направленные на укрепление ядерной и радиационной безопасности, поощряя 

дальнейшие усилия по обеспечению сохранности радиоактивных источников и 

отмечая также в этой связи руководящие материалы и рекомендации Междуна-

родного агентства по атомной энергии в отношении безопасного и надежного 

обращения с радиоактивными источниками, 

 напоминая о выводах Международной конференции 2013 года по безопас-

ности и сохранности радиоактивных источников, где, в частности, содержится 

призыв провести дополнительную оценку преимуществ разработки междуна-

родной конвенции о безопасности и сохранности радиоактивных источников, с 

тем чтобы государства-члены могли с полным знанием дела принять решения 

по данному вопросу,  

 напоминая также, что созданная в структуре Международной организа-

ции уголовной полиции (Интерпол) Группа по предупреждению радиологиче-

ского и ядерного терроризма сотрудничает с государствами в укреплении воз-

можностей, позволяющих бороться с контрабандой радиоактивных источников 

и не допускать попадания таких средств в руки террористов, и что осуществля-

емая Интерполом операция под названием “Fail Safe” («Отказоустойчивая си-

стема») способствует обмену имеющейся у правоохранительных органов кон-

фиденциальной информацией об известных ядерных контрабандистах,  

 приветствуя прилагаемые государствами-членами индивидуальные и кол-

лективные усилия по обеспечению учета в рамках проводимых ими обсуждений 

опасностей, связанных с отсутствием контроля или недостаточным контролем 

за радиоактивными источниками, и признавая необходимость принятия государ-

ствами более эффективных мер для усиления такого контроля в соответствии с 

их национальными источниками права и законодательством и с учетом норм 

международного права, 

 сознавая насущную необходимость принятия в рамках системы Организа-

ции Объединенных Наций и по линии международного сотрудничества мер по 

реагированию на эту усиливающуюся угрозу международной безопасности,  

https://undocs.org/ru/A/RES/74/8
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 1. призывает государства-члены поддерживать международные усилия 

по предотвращению приобретения и использования террористами радиоактив-

ных источников и, если это необходимо, пресекать такие акты в соответствии с 

их национальными источниками права и законодательством и с учетом норм 

международного права; 

 2. рекомендует всем государствам-членам, которые еще не сделали 

этого, как можно скорее стать участниками Международной конвенции о борьбе 

с актами ядерного терроризма1, осуществив свои правовые и конституционные 

процедуры; 

 3. предлагает государствам-членам в координации с Международным 

агентством по атомной энергии и с учетом его устава рассмотреть вопрос о це-

лесообразности проведения оценки существующей международной рамочной 

основы, применимой к обеспечению сохранности радиоактивных источников, и, 

если необходимо, изучить возможные варианты ее потенциального укрепления; 

 4. настоятельно призывает государства-члены принять и, в соответ-

ствующих случаях, усилить национальные меры и потенциал, с тем чтобы 

предотвращать приобретение и использование террористами радиоактивных ис-

точников, а также террористические нападения на ядерные установки и объ-

екты, которые привели бы к выбросу радиоактивных веществ, и, если это необ-

ходимо, пресекать такие акты, в частности посредством принятия эффективных 

мер по обеспечению учета, сохранности и физической защиты таких объектов, 

материалов и источников и контроля за ними в соответствии со своими нацио-

нальными источниками права и законодательством и сообразно своим междуна-

родным обязательствам; 

 5. рекомендует государствам-членам укрепить свой национальный по-

тенциал, дополнив его соответствующими средствами обнаружения и связан-

ными с ними системами или структурой, в том числе за счет международного 

сотрудничества и помощи в соответствии с международным правом и междуна-

родными правилами, в целях выявления и предотвращения незаконного оборота 

радиоактивных источников и принятия мер реагирования; 

 6. призывает государства-члены, в частности государства, которые про-

изводят и поставляют радиоактивные источники, поддержать и одобрить усилия 

Международного агентства по атомной энергии, направленные на повышение 

уровня безопасности и сохранности радиоактивных источников в соответствии 

с резолюциями GC(64)/RES/9 и GC(64)/RES/10 Генеральной конференции и 

укрепление физической защиты радиоактивных источников, как это предусмот-

рено в Плане по физической ядерной безопасности на 2018–2021 годы; 

 7. настоятельно призывает все государства действовать в соответствии 

с руководящими материалами, содержащимися в принятом Международным 

агентством по атомной энергии и не имеющем юридически обязательного ха-

рактера Кодексе поведения по обеспечению безопасности и сохранности радио-

активных источников, включая, в соответствующих случаях, дополняющие его 

Руководящие материалы по импорту и экспорту радиоактивных источников и 

дополняющие его Руководящие материалы по обращению с изъятыми из упо-

требления радиоактивными источниками, и рекомендует государствам-членам 

уведомить Генерального директора Агентства о своем намерении делать это в 

соответствии с резолюциями GC(64)/RES/9 и GC(64)/RES/10 Генеральной кон-

ференции; 
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 8. рекомендует государствам-членам сотрудничать с Международным 

агентством по атомной энергии в целях укрепления не имеющей юридически 

обязательного характера международной рамочной основы в отношении сохран-

ности радиоактивных источников, особенно в отношении безопасного и надеж-

ного обращения с изъятыми из употребления радиоактивными источниками, со-

гласно соответствующим резолюциям Агентства, в частности резолю-

циям GC(64)/RES/9 и GC(64)/RES/10; 

 9. признает ценность обмена информацией о национальных подходах к 

контролю за радиоактивными источниками и принимает к сведению одобрение 

Советом управляющих Международного агентства по атомной энергии предло-

жения, касающегося официального процесса периодического и добровольного 

обмена информацией и опытом и оценки прогресса, достигнутого государ-

ствами в деле осуществления положений Кодекса поведения по обеспечению 

безопасности и сохранности радиоактивных источников; 

 10. напоминает об одобрении Генеральной конференцией Международ-

ного агентства по атомной энергии в ее резолюции 61/RES/8, принятой 21 сен-

тября 2017 года на ее шестьдесят первой сессии, Руководящих материалов по 

обращению с изъятыми из употребления радиоактивными источниками;  

 11. рекомендует государствам-членам добровольно участвовать в про-

грамме Международного агентства по атомной энергии, касающейся Базы дан-

ных по инцидентам и незаконному обороту; 

 12. приветствует усилия, прилагаемые государствами-членами, в том 

числе в рамках международного сотрудничества под эгидой Международного 

агентства по атомной энергии, в целях поиска, локализации, изъятия и перевода 

в безопасное состояние потерянных или бесхозных радиоактивных источников 

в пределах их юрисдикции или территории, рекомендует продолжать усилия в 

этом направлении и поощряет сотрудничество между государствами-членами и 

через посредство соответствующих международных и, где это уместно, регио-

нальных организаций в целях укрепления национального потенциала в этой об-

ласти; 

 13. рекомендует государствам-членам поддерживать в соответствии с их 

национальными законами, политикой и приоритетами научные исследования 

для создания технически и экономически обоснованных технологий, способных 

обеспечивать дальнейшее укрепление физической безопасности радиоактивных 

источников или снизить риск приобретения либо злонамеренного использова-

ния радиоактивных источников террористами, в том числе путем разработки — 

на добровольной основе и там, где это технически возможно и экономически 

достижимо, — технологий, не требующих использования высокорадиоактивных 

источников, и вариантов их замещения альтернативными технологиями без со-

здания необоснованных препятствий для выгодного использования радиоактив-

ных источников; 

 14. предлагает всем государствам-членам на добровольной основе при-

нимать участие в работе ежегодного совещания Специальной рабочей группы 

заинтересованных государств по применению технологий, альтернативных ис-

пользованию высокорадиоактивных источников; 

 15. постановляет включить в предварительную повестку дня своей семь-

десят седьмой сессии, в рамках пункта, озаглавленного «Всеобщее и полное 

разоружение», подпункт, озаглавленный «Недопущение приобретения террори-

стами радиоактивных источников». 
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  Проект резолюции XXXIV 

  Направления совместных действий и ориентированный 

на будущее диалог в целях построения мира, свободного 

от ядерного оружия 
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 подтверждая, что построение мира, свободного от ядерного оружия, явля-

ется общей целью международного сообщества, 

 подтверждая также, что Договор о нераспространении ядерного оружия 1 

является краеугольным камнем международного режима ядерного нераспро-

странения и существенно важной основой для достижения целей ядерного 

разоружения, ядерного нераспространения и использования ядерной энергии в 

мирных целях, которые взаимно укрепляют друг друга, и подтверждая свою ре-

шимость и далее способствовать всеобщему присоединению к Договору, 

 отмечая перенос сроков проведения десятой Конференции участников До-

говора о нераспространении ядерного оружия по рассмотрению действия Дого-

вора, которая должна была состояться 27 апреля –– 22 мая 2020 года, подчерки-

вая важность ее успешного завершения, напоминая, что в 2020 году отмечается 

пятидесятая годовщина вступления Договора в силу и семьдесят пятая годов-

щина применения ядерного оружия в Хиросиме и Нагасаки, подчеркивая, что с 

того времени ядерное оружие не применялось, и особо отмечая необходимость 

выполнения всеми государствами-участниками всех своих обязательств в отно-

шении ядерного разоружения и нераспространения согласно Договору,  

 вновь подтверждая важность шагов, согласованных в Заключительном до-

кументе Конференции 1995 года государств — участников Договора о нераспро-

странении ядерного оружия по рассмотрению и продлению действия Договора 2 

и заключительных документах конференций 2000 года3 и 2010 года4 госу-

дарств — участников Договора о нераспространении ядерного оружия по рас-

смотрению действия Договора, 

 памятуя о том, что существуют различные подходы к построению мира, 

свободного от ядерного оружия, и что укрепление доверия между всеми госу-

дарствами имеет существенно важное значение для достижения этой цели, 

 особо отмечая важность того, чтобы все государства реализовывали до-

полнительные практические шаги и эффективные меры в направлении полной 

ликвидации ядерного оружия путем, способствующим упрочению международ-

ной стабильности и международного мира и безопасности, и на основе прин-

ципа повышения уровня безопасности для всех и ненанесения ей ущерба,  

  

__________________ 

 1 United Nations, Treaty Series, vol. 729, No. 10485. 

 2 Конференция 1995 года участников Договора о нераспространении ядерного оружия 

по рассмотрению и продлению действия Договора, Заключительный документ,  Часть I 

(NPT/CONF.1995/32 (Part I) и NPT/CONF.1995/32 (Part I)/Corr.2). 

 3 Конференция 2000 года участников Договора о нераспространении ядерного оружия 

по рассмотрению действия Договора, Заключительный документ, тт. I–III 

(NPT/CONF.2000/28 (Parts I and II), NPT/CONF.2000/28 (Part III) и NPT/CONF.2000/28 

(Part IV)). 

 4 Конференция 2010 года участников Договора о нераспространении ядерного оружия 

по рассмотрению действия Договора, Заключительный документ , тт. I–III 

(NPT/CONF.2010/50 (Vol. I), NPT/CONF.2010/50 (Vol. II) и NPT/CONF.2010/50 (Vol. III)). 

https://undocs.org/ru/NPT/CONF.1995/32(PartI)
https://undocs.org/ru/NPT/CONF.1995/32(PartI)/Corr.2
https://undocs.org/ru/NPT/CONF.2000/28(PartIII)
https://undocs.org/ru/NPT/CONF.2000/28(PartIV)
https://undocs.org/ru/NPT/CONF.2000/28(PartIV)
https://undocs.org/ru/NPT/CONF.2010/50(Vol.I)
https://undocs.org/ru/NPT/CONF.2010/50(Vol.II)
https://undocs.org/ru/NPT/CONF.2010/50(Vol.III)


 
A/75/399 

 

20-15392 191/201 

 

 рекомендуя создавать, где это уместно, новые зоны, свободные от ядерного 

оружия, на основе договоренностей, добровольно заключенных государствами 

соответствующего региона, и в соответствии с руководящими принципами Ко-

миссии по разоружению, разработанными в 1999 году5,  

 подчеркивая важность незамедлительного начала и скорейшего заверше-

ния переговоров о договоре о запрещении производства расщепляющегося ма-

териала для ядерного оружия или других ядерных взрывных устройств на Кон-

ференции по разоружению и поддерживая начало таких переговоров в соответ-

ствии с документом CD/1299 и содержащимся в нем мандатом, и добровольного 

отказа от такого производства до вступления в силу такого договора,  

 подчеркивая также важность предотвращения дальнейших ядерных испы-

таний, в частности путем безотлагательного подписания и ратификации Дого-

вора о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний6 всеми государствами, 

в частности восемью оставшимися государствами, фигурирующими в приложе-

нии 2 к нему,  

 признавая важность уменьшения риска применения ядерного оружия в ре-

зультате неправильной оценки или неправильного понимания, 

 напоминая о незаменимой роли эффективного и заслуживающего доверия 

контроля за ядерным разоружением в деле обеспечения соблюдения в процессе 

достижения, а затем сохранения ликвидации ядерного оружия и приветствуя 

субстантивную работу Группы правительственных экспертов для рассмотрения 

роли контроля в содействии ядерному разоружению, итоги которой изложены в 

ее докладе7, и приветствуя учреждение новой группы правительственных экс-

пертов с мандатом, установленным в соответствии с резолюцией 74/50 от 12 де-

кабря 2019 года, 

 признавая важность Договора о мерах по дальнейшему сокращению и 

ограничению стратегических наступательных вооружений (Договор СНВ-3), 

признавая продолжающийся между сторонами диалог по вопросу о возможном 

продлении действия этого договора таким образом, чтобы это способствовало 

стратегической стабильности, подчеркивая, в частности, важность повышения 

степени транспарентности в отношениях между государствами, обладающими 

ядерным оружием, и подтверждая их особую ответственность за установление 

диалогов по вопросу о контроле над вооружениями в духе доброй воли для об-

суждения эффективных мер по предотвращению гонки ядерных вооружений и 

содействию подготовке пути к ликвидации в конечном итоге ядерного оружия, 

 признавая также ценность совместной работы в рамках всего существую-

щего многостороннего разоруженческого механизма в поддержку работы по до-

стижению целей разоружения, 

 отмечая важность рассмотрения возможного воздействия достижений 

науки и техники на контроль над вооружениями, разоружение, нераспростране-

ние и международную безопасность, 

 подчеркивая, что эффективное ядерное разоружение и усиление междуна-

родной безопасности взаимно укрепляют друг друга, 

__________________ 

 5 Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, сорок четвертая сессия, Дополнение № 42 

(A/54/42), приложение I, разд. C. 

 6 См. резолюцию 50/245 и A/50/1027. 

 7 См. A/74/90. 

https://undocs.org/ru/CD/1299
https://undocs.org/ru/A/RES/74/50
https://undocs.org/ru/A/54/42
https://undocs.org/ru/A/RES/50/245
https://undocs.org/ru/A/50/1027
https://undocs.org/ru/A/74/90
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 вновь подтверждая, что дальнейшее укрепление международного режима 

ядерного нераспространения имеет существенно важное значение для междуна-

родного мира и безопасности, 

 ссылаясь на соответствующие резолюции Совета Безопасности, в которых 

к Корейской Народно-Демократической Республике обращен призыв полно-

стью, поддающимся проверке и необратимым образом отказаться от всего ядер-

ного оружия и существующих ядерных программ, а также от всех других видов 

оружия массового уничтожения и своей программы по баллистическим ракетам, 

и приветствуя дипломатические усилия по обеспечению окончательной и пол-

ностью проверяемой денуклеаризации Корейской Народно-Демократической 

Республики, предпринятые в ходе встреч между президентом Соединенных 

Штатов Америки и Председателем Трудовой партии Корейской Народно-Демо-

кратической Республики, 

 отмечая, что усилия по охвату разных поколений, районов мира и пред-

ставителей всех полов в рамках просвещения в области разоружения и нерас-

пространения подчеркивают важность усилий по построению мира, свободного 

от ядерного оружия, и создают импульс для этого, 

 признавая катастрофические гуманитарные последствия, которыми чре-

вато применение ядерного оружия, 

 приветствуя посещения лидерами, молодыми людьми и другими лицами 

Хиросимы и Нагасаки, 

 подтверждая, что равноправное, полное и эффективное участие как жен-

щин, так и мужчин является одним из существенно важных факторов поощрения 

и обеспечения устойчивого мира и безопасности, 

 подтверждая также, что международному сообществу необходимо пред-

принять незамедлительные совместные действия и провести ориентированные 

на будущее диалоги в целях дальнейшего содействия осуществлению конкрет-

ных мер по ядерному разоружению путем укрепления доверия,  

 1. вновь подтверждает, что все государства — участники Договора о 

нераспространении ядерного оружия привержены конечной цели ликвидации 

ядерного оружия, в том числе путем ослабления международной напряженно-

сти, а также укрепления доверия между государствами и международным режи-

мом ядерного нераспространения, и полному и устойчивому осуществлению 

Договора во всех его аспектах, включая статью Ⅵ Договора, в интересах по-

строения мира, свободного от ядерного оружия; 

 2. призывает все государства — участники Договора о нераспростране-

нии ядерного оружия определить конкретные меры для выполнения обяза-

тельств в преддверии десятой обзорной конференции и после нее;  

 3. рекомендует, в частности, следующие направления совместных дей-

ствий: 

 a) всем государствам, в частности государствам, обладающим ядерным 

оружием, следует незамедлительно принять конкретные меры по повышению 

степени транспарентности и укреплению взаимного доверия, в частности путем 

представления частых и подробных докладов по вопросу об осуществлении До-

говора о нераспространении ядерного оружия и путем создания возможностей 

для обсуждения этих докладов; 
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 b) всем государствам, имеющим ядерное оружие, следует принять меры 

для уменьшения рисков ядерного взрыва в результате неправильной оценки или 

неправильного понимания и прилагать дальнейшие усилия с этой целью, вклю-

чая обеспечение транспарентности и диалога в отношении ядерных доктрин и 

стратегий, установление диалога между военными, создание линий экстренной 

связи или налаживание обмена информацией и данными; 

 c) всем государствам следует незамедлительно приложить все усилия, 

включая объявление и соблюдение мораториев на производство расщепляюще-

гося материала для использования в ядерном оружии или других ядерных взрыв-

ных устройствах, а также углубление субстантивных обсуждений на Конферен-

ции по разоружению, чтобы начать переговоры о договоре о запрещении произ-

водства расщепляющегося материала для использования в ядерном оружии или 

других ядерных взрывных устройствах; 

 d) всем государствам, включая восемь оставшихся государств, фигури-

рующих в приложении 2 к Договору о всеобъемлющем запрещении ядерных ис-

пытаний, следует незамедлительно приложить все усилия для достижения пре-

кращения всех испытательных взрывов ядерного оружия и всех других ядерных 

взрывов, как это предусмотрено в Договоре, в том числе посредством принятия 

и сохранения мораториев на испытательные взрывы ядерного оружия и любые 

другие ядерные взрывы и выражения своей политической воли делать это, обес-

печения транспарентности в деятельности, связанной с проведением испытаний 

ядерного оружия, которая может противоречить таким мораториям, безотлага-

тельного подписания и ратификации Договора, а также посредством дальней-

шей поддержки Подготовительной комиссии Организации по Договору о все-

объемлющем запрещении ядерных испытаний; 

 e) всем государствам следует продолжать вносить практический вклад в 

контроль за ядерным разоружением, в том числе посредством проведения кон-

кретных учений, в рамках Организации Объединенных Наций и Конференции 

по разоружению и в рамках Международного партнерства в целях контроля за 

ядерным разоружением; 

 f) всем государствам следует поощрять усилия по просвещению в обла-

сти ядерного разоружения и нераспространения, в частности такие усилия, в ко-

торых могут принимать активное участие представители молодого поколения, в 

том числе посредством диалоговых платформ, наставничества, стажировок, 

научного сотрудничества, стипендий, имитационных и молодежных групповых 

мероприятий, а также повышать уровень осведомленности о реальных фактах 

применения ядерного оружия, в том числе благодаря посещению лидерами, мо-

лодыми людьми и другими лицами соответствующих мест и общению с прожи-

вающими там людьми, включая «хибакуси» (лиц, пострадавших от применения 

ядерного оружия), которые передают свои знания будущим поколениям; 

 4. рекомендует также в целях содействия проведению ориентирован-

ных на будущее диалогов для продвижения вперед процесса ядерного разоруже-

ния: 

 a) государствам, обладающим ядерным оружием, четко изложить свою 

ядерную политику и доктрины на международных форумах, включая обзорную 

конференцию и подготовительные комитеты конференций по Договору о нерас-

пространении ядерного оружия, Конференцию по разоружению и Первый коми-

тет Генеральной Ассамблеи, и рекомендует всем государствам провести интер-

активные обсуждения, основанные на такой ядерной политике и доктринах;  
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 b) всем государствам вести диалог по вопросу о возможном воздействии 

достижений науки и техники на контроль над вооружениями, разоружение и не-

распространение; 

 c) всем государствам вести откровенный диалог по вопросу о взаимо-

связи между ядерным разоружением и безопасностью; 

 5. вновь подтверждает приверженность укреплению международного 

режима ядерного нераспространения и обеспечению полной денуклеаризации 

Корейской Народно-Демократической Республики согласно соответствующим 

резолюциям Совета Безопасности и ответственность всех государств за полное 

осуществление всех соответствующих резолюций Совета Безопасности и при-

зывает Корейскую Народно-Демократическую Республику как можно скорее 

вернуться к полному соблюдению Договора о нераспространении ядерного ору-

жия, в том числе к полному соблюдению гарантий Международного агентства 

по атомной энергии; 

 6. постановляет включить в предварительную повестку дня своей семь-

десят шестой сессии, в рамках пункта, озаглавленного «Всеобщее и полное 

разоружение», подпункт, озаглавленный «Направления совместных действий и 

ориентированный на будущее диалог в целях построения мира, свободного от 

ядерного оружия». 
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  Проект резолюции XXXV 

  Понижение уровня боевой готовности систем ядерных 

вооружений 
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 ссылаясь на свои резолюции 62/36 от 5 декабря 2007 года, 63/41 от 2 де-

кабря 2008 года, 65/71 от 8 декабря 2010 года, 67/46 от 3 декабря 2012 года, 

69/42 от 2 декабря 2014 года, 71/53 от 5 декабря 2016 года и 73/60 от 5 декабря 

2018 года, 

 напоминая, что поддержание высокого уровня боевой готовности ядерных 

вооружений было характерной особенностью ядерных доктрин времен «холод-

ной войны», и приветствуя повышение уровня доверия и транспарентности в 

период после окончания «холодной войны», отмечая при этом с обеспокоенно-

стью недавнее ухудшение международного климата в области безопасности,  

 будучи обеспокоена тем, что несколько тысяч единиц ядерного оружия 

остаются в состоянии высокой боевой готовности, позволяющем привести их в 

действие в течение нескольких минут, 

 отмечая продолжение в многосторонних разоруженческих форумах уси-

лий в поддержку дальнейшего понижения оперативного статуса систем ядерных 

вооружений, 

 признавая, что поддержание высокого уровня боевой готовности систем 

ядерных вооружений увеличивает опасность непреднамеренного или случай-

ного применения таких вооружений, которое имело бы катастрофические гума-

нитарные последствия, 

 признавая также, что сокращение числа развернутых боезарядов и пони-

жение оперативного статуса способствуют поддержанию международного мира 

и безопасности, а также процессу ядерного разоружения благодаря укреплению 

мер по обеспечению доверия и транспарентности и уменьшению роли ядерного 

оружия в политике обеспечения безопасности, 

 приветствуя шаги, предпринятые рядом государств с целью поддержки 

ядерного разоружения, включая инициативы, касающиеся ненацеливания, уве-

личение промежутка времени, необходимого для развертывания, и другие меры, 

способные еще более уменьшить вероятность пуска ядерных средств в резуль-

тате случайности, несанкционированных действий или ошибочного восприятия,  

 напоминая о принятии консенсусом на Конференции 2010 года участников 

Договора о нераспространении ядерного оружия по рассмотрению действия До-

говора выводов и рекомендаций в отношении последующих действий 1, включая 

обязательство государств, обладающих ядерным оружием, быстро наладить вза-

имодействие для того, чтобы, в частности, рассмотреть законную заинтересо-

ванность государств, не обладающих ядерным оружием, в дальнейшем пониже-

нии оперативного статуса систем ядерных вооружений путем, способствующим 

упрочению международной стабильности и безопасности,  

  

__________________ 

 1 См. Конференция 2010 года участников Договора о нераспространении ядерного оружия 

по рассмотрению действия Договора, Заключительный документ , т. I (NPT/CONF.2010/50 

(Vol. I)), часть I. 

https://undocs.org/ru/A/RES/62/36
https://undocs.org/ru/A/RES/63/41
https://undocs.org/ru/A/RES/65/71
https://undocs.org/ru/A/RES/67/46
https://undocs.org/ru/A/RES/69/42
https://undocs.org/ru/A/RES/71/53
https://undocs.org/ru/A/RES/73/60
https://undocs.org/ru/NPT/CONF.2010/50(Vol.I)
https://undocs.org/ru/NPT/CONF.2010/50(Vol.I)
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 призывая в этой связи к дальнейшему диалогу между государствами, обла-

дающими ядерным оружием, призванному способствовать выполнению их обя-

зательств в отношении ядерного нераспространения и разоружения, отражен-

ных в плане действий, принятом на обзорной конференции 2010 года2, и под-

тверждая, что этот процесс может привести к углублению взаимодействия в от-

ношении ядерного разоружения и укреплению взаимного доверия,  

 принимая к сведению упоминания о боевой готовности, содержащиеся в 

докладах, представленных государствами, обладающими ядерным оружием, в 

рамках предыдущего и текущего циклов рассмотрения действия Договора о не-

распространении ядерного оружия, и ожидая получения дополнительной ин-

формации по этому вопросу в национальных докладах, представляемых десятой 

Конференции участников Договора о нераспространении ядерного оружия по 

рассмотрению действия Договора, 

 приветствуя все возможности рассмотреть вопрос о дальнейшем пониже-

нии оперативного статуса систем ядерных вооружений как шаге, ведущем к 

ядерному разоружению,  

 1. призывает предпринять в одностороннем, двустороннем или много-

стороннем порядке практические и конкретные шаги в целях понижения уровня 

боевой готовности систем ядерных вооружений для обеспечения того, чтобы все 

ядерные вооружения были выведены из состояния высокой боевой готовности;  

 2. рассчитывает на то, что вопрос о понижении уровня боевой готов-

ности систем ядерных вооружений будет затрагиваться и на десятой Конферен-

ции участников Договора о нераспространении ядерного оружия по рассмотре-

нию действия Договора; 

 3. настоятельно призывает государства представлять Генеральной Ас-

самблее новейшую информацию о прогрессе, достигнутом в осуществлении 

настоящей резолюции; 

 4. постановляет продолжать заниматься этим вопросом. 

 

__________________ 

 2 Там же. 
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  Проект резолюции XXXVI 

  Нравственные императивы в отношении мира, 

свободного от ядерного оружия 
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 ссылаясь на свою резолюцию 70/50 от 7 декабря 2015 года, принятую в 

связи с семидесятой годовщиной создания Организации Объединенных Наций, 

которая была учреждена для того, чтобы избавить грядущие поколения от невы-

разимых страданий, порожденных бедствиями войны, и на свои резолю-

ции 73/68 от 5 декабря 2018 года и 74/47 от 12 декабря 2019 года, 

 напоминая о том, что Организация Объединенных Наций появилась на свет 

75 лет тому назад, когда только что завершилась Вторая мировая война, оста-

вившая за собой гигантский шлейф смертей и разрушений,  

 напоминая также о высоких принципах Устава Организации Объединен-

ных Наций, предписывающих членам международного сообщества прилагать — 

в индивидуальном и коллективном порядке — все усилия для пропаганды нрав-

ственного императива «при большей свободе», чтобы избавить все народы от 

нужды и страха и дать им возможность жить в достойных условиях, 

 будучи убеждена в том, что с учетом катастрофических гуманитарных по-

следствий любого взрыва ядерного оружия и связанных с этим рисков государ-

ства-члены давно пришли к выводу о том, что ядерное разоружение и ядерное 

нераспространение являются крайне актуальными и взаимосвязанными нрав-

ственными императивами в контексте достижения целей Устава, что нашло от-

ражение в первой резолюции, резолюции 1 I), принятой Генеральной Ассам-

блеей 24 января 1946 года и направленной на исключение из национальных во-

оружений атомного оружия и всех других основных видов вооружения, пригод-

ных для массового уничтожения, 

 признавая в этой связи нравственные императивы, сформулированные в 

положениях ее резолюций и докладов, а также в других соответствующих меж-

дународных инициативах, касающихся катастрофических гуманитарных по-

следствий любого взрыва ядерного оружия и связанных с этим рисков, включая 

декларацию о том, что применение ядерного оружия причинит человечеству 

массовые страдания и потому противоречит Уставу, законам человечности и 

нормам международного права1, осуждение ядерной войны как противоречащей 

человеческой совести и как попрание первейшего права — права на жизнь2, 

угрозу для самого существования человечества, которую создает наличие ядер-

ного оружия3, пагубные экологические последствия применения ядерного ору-

жия4 и особую тревогу, выраженную по поводу дальнейшего выделения средств 

на совершенствование и сохранение ядерных арсеналов5, 

 признавая также преамбулу и статью VI Договора о нераспространении 

ядерного оружия6 и консультативное заключение Международного Суда относи-

тельно законности угрозы ядерным оружием или его применения 7, в котором 

Суд единогласно заключил, что существует обязательство вести в духе доброй 

__________________ 

 1 См. резолюцию 1653 (XVI). 

 2 См. резолюцию 38/75. 

 3 См. резолюцию S-10/2. 

 4 См. резолюцию 50/70 M. 

 5 См. A/59/119. 

 6 United Nations, Treaty Series, vol. 729, No. 10485. 

 7 A/51/218, приложение. 

https://undocs.org/ru/A/RES/70/50
https://undocs.org/ru/A/RES/73/68
https://undocs.org/ru/A/RES/74/47
https://undocs.org/ru/A/RES/1653(XVI)
https://undocs.org/ru/A/RES/38/75
https://undocs.org/ru/A/RES/S-10/2
https://undocs.org/ru/A/RES/50/70
https://undocs.org/ru/A/59/119
https://undocs.org/ru/A/51/218
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воли и завершить переговоры, ведущие к ядерному разоружению во всех его ас-

пектах под строгим и эффективным международным контролем, 

 признавая далее Декларацию тысячелетия Организации Объединенных 

Наций8, в которой главы государств и правительств заявили о том, что они пре-

исполнены решимости добиваться ликвидации оружия массового уничтожения, 

особенно ядерного оружия, и сохранять открытыми все имеющиеся возможно-

сти для достижения этой цели, включая возможность созыва международной 

конференции для определения путей и способов устранения ядерной угрозы, 

 будучи обеспокоена тем, что, хотя она давно признала эти нравственные 

императивы и хотя в области ядерного нераспространения прилагаются значи-

тельные усилия, лишь ограниченный прогресс достигнут в выполнении обяза-

тельств в отношении ядерного разоружения, а без него невозможны построение 

и сохранение мира, свободного от ядерного оружия, которых требует междуна-

родное сообщество, 

 будучи разочарована тем, что по-прежнему нет прогресса на пути к много-

сторонним переговорам по ядерному разоружению на Конференции по разору-

жению, несмотря на неослабные усилия, прилагаемые государствами-членами с 

этой целью,  

 c удовлетворением отмечая растущее осознание, усиление внимания и 

нарастающую динамику, демонстрируемую государствами-членами и междуна-

родным сообществом с 2010 года в отношении вопроса о катастрофическом гу-

манитарном воздействии ядерного оружия и связанных с ним рисков, что слу-

жит обоснованием нравственных императивов ядерного разоружения и насущ-

ной потребности построения и сохранения мира, свободного от ядерного ору-

жия, а также всех связанных с этим международных инициатив,  

 напоминая о принятии 7 июля 2017 года Договора о запрещении ядерного 

оружия9, в котором признаются нравственные императивы в отношении ядер-

ного разоружения, 

 сознавая абсолютную легитимность многосторонней дипломатии в обла-

сти ядерного разоружения и будучи преисполнена решимости способствовать 

многосторонности как существенно важному элементу переговоров в области 

ядерного разоружения, 

 1. призывает все государства признать катастрофические гуманитарные 

последствия любого взрыва ядерного оружия, обусловленного случайностью, 

просчетом или умыслом, и связанные с ним риски;  

 2. признает нравственные императивы в отношении ядерного разоруже-

ния и насущную потребность построения и сохранения мира, свободного от 

ядерного оружия, что представляет собой «глобальное общественное благо выс-

шего порядка» и отвечает национальным и коллективным интересам безопасно-

сти; 

 3. заявляет, что: 

 a) глобальная угроза, создаваемая ядерным оружием, должна быть без-

отлагательно ликвидирована; 

  

__________________ 

 8 Резолюция 55/2. 

 9 A/CONF.229/2017/8. 

https://undocs.org/ru/A/RES/55/2
https://undocs.org/ru/A/CONF.229/2017/8
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 b) в дискуссиях, решениях и действиях, касающихся ядерного оружия, 

необходимо уделять основное внимание воздействию такого оружия на человека 

и окружающую среду и исходить из того, что оно несет невыразимые страдания 

и неприемлемый ущерб; 

 c) больше внимания необходимо уделять последствиям любого взрыва 

ядерного оружия для женщин и важности их участия в дискуссиях, решениях и 

действиях, касающихся ядерного оружия; 

 d) ядерное оружие ослабляет коллективную безопасность, повышает 

риск ядерной катастрофы, обостряет международную напряженность и делает 

конфликты более опасными; 

 e) аргументы в пользу сохранения ядерного оружия ослабляют доверие 

к режиму ядерного разоружения и распространения;  

 f) долгосрочные планы модернизации арсеналов ядерного оружия про-

тиворечат обязательствам и обещаниям в области ядерного разоружения и по-

рождают представления о возможности бессрочного обладания таким оружием;  

 g) в мире, где основополагающие потребности человека до сих пор не 

удовлетворены, на модернизацию ядерных арсеналов выделяются огромные ре-

сурсы, которые можно было бы перенаправить на деятельность по достижению 

целей в области устойчивого развития10; 

 h) c учетом гуманитарного воздействия ядерного оружия любое приме-

нение ядерного оружия, независимо от причин, представляется несовместимым 

с требованиями международного гуманитарного права или нормами междуна-

родного права, или законами морали, или требованиями общественного созна-

ния; 

 i) ядерное оружие c учетом его неизбирательного характера и его спо-

собности уничтожить все человечество является по своей сути аморальным; 

 4. отмечает, что священный долг всех ответственных государств за-

ключается в принятии решений, которые обеспечили бы защиту их населения и 

других государств от опустошительных последствий любого взрыва ядерного 

оружия, и что единственный способ, с помощью которого государства могли бы 

добиться этого, заключается в полной ликвидации ядерного оружия;  

 5. подчеркивает, что все государства несут моральную ответственность 

за то, чтобы при поддержке всех соответствующих заинтересованных сторон 

действовать безотлагательно и решительно в целях принятия эффективных, в 

том числе юридически обязывающих, мер, необходимых для ликвидации и за-

прещения всего ядерного оружия, учитывая его катастрофическое гуманитарное 

воздействие и связанные с ним риски; 

 6. постановляет включить в предварительную повестку дня своей семь-

десят шестой сессии, в рамках пункта, озаглавленного «Всеобщее и полное 

разоружение», подпункт, озаглавленный «Нравственные императивы в отноше-

нии мира, свободного от ядерного оружия». 

 

__________________ 

 10 См. резолюцию 70/1. 

https://undocs.org/ru/A/RES/70/1


A/75/399 
 

 

200/201 20-15392 

 

97. Первый комитет рекомендует Генеральной Ассамблее принять следующие 

проекты решений: 
 

 

  Проект решения I 

  Договор о запрещении производства расщепляющегося 

материала для ядерного оружия или других ядерных 

взрывных устройств 
 

 

 Генеральная Ассамблея, ссылаясь на свое решение 74/509 от 12 декабря 

2019 года, постановляет включить в предварительную повестку дня своей семь-

десят пятой сессии, в рамках пункта, озаглавленного «Всеобщее и полное 

разоружение», подпункт, озаглавленный «Договор о запрещении производства 

расщепляющегося материала для ядерного оружия или других ядерных взрыв-

ных устройств». 

 

 

  Проект решения II 

  Контроль за ядерным разоружением 
 

 

 Генеральная Ассамблея, ссылаясь на свои резолюции 71/67 от 5 декабря 

2016 года и 74/50 от 12 декабря 2019 года и свои решения 72/514 от 4 декабря 

2017 года и 73/514 от 5 декабря 2018 года, постановляет включить в предвари-

тельную повестку дня своей семьдесят шестой сессии в рамках пункта, озаглав-

ленного «Всеобщее и полное разоружение», подпункт, озаглавленный «Кон-

троль за ядерным разоружением». 

 

 

  Проект решения III 

  Соблюдение соглашений и обязательств в области 

нераспространения, ограничения вооружений 

и разоружения 
 

 

 Генеральная Ассамблея, ссылаясь на свою резолюцию 72/32 от 4 декабря 

2017 года и предыдущие резолюции по этому вопросу, постановляет включить 

в предварительную повестку дня своей семьдесят шестой сессии, в рамках 

пункта, озаглавленного «Всеобщее и полное разоружение», подпункт, озаглав-

ленный «Соблюдение соглашений и обязательств в области нераспространения, 

ограничения вооружений и разоружения». 

 

 

  Проект решения IV 

  Проблемы, порождаемые накоплением избыточных запасов 

обычных боеприпасов 
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 ссылаясь на свое решение 59/515 от 3 декабря 2004 года и свои резолю-

ции 60/74 от 8 декабря 2005 года и 61/72 от 6 декабря 2006 года, свою резолю-

цию 63/61 от 2 декабря 2008 года, в которой она приветствовала доклад Группы 

правительственных экспертов, созданной во исполнение резолюции 61/72 для 

рассмотрения дальнейших шагов по укреплению сотрудничества в связи с во-

просом об избыточных запасах обычных боеприпасов, и на свои резолю-

ции 64/51 от 2 декабря 2009 года, 66/42 от 2 декабря 2011 года, 68/52 от 5 декабря 

https://undocs.org/ru/A/RES/71/67
https://undocs.org/ru/A/RES/74/50
https://undocs.org/ru/A/RES/72/32
https://undocs.org/ru/A/RES/60/74
https://undocs.org/ru/A/RES/61/72
https://undocs.org/ru/A/RES/63/61
https://undocs.org/ru/A/RES/61/72
https://undocs.org/ru/A/RES/64/51
https://undocs.org/ru/A/RES/66/42
https://undocs.org/ru/A/RES/68/52
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2013 года, 70/35 от 7 декабря 2015 года, 72/55 от 4 декабря 2017 года и 74/65 от 

12 декабря 2019 года, 

 признавая влияние коронавирусной инфекции (COVID-19) на созыв сове-

щаний в помещениях Организации Объединенных Наций, 

 принимая к сведению влияние COVID-19 на способность учрежденной в 

соответствии с резолюцией 72/55 группы правительственных экспертов по про-

блемам, порождаемым накоплением избыточных запасов обычных боеприпасов, 

собраться в течение 10 из ее рабочих дней в соответствии с графиком,  и 

 ссылаясь на содержащуюся в резолюции 74/65 просьбу к Генеральному 

секретарю представить Генеральной Ассамблее доклад о работе группы после 

ее окончания, 

 постановляет просить Генерального секретаря созвать в 2021 году меро-

приятие группы правительственных экспертов, учрежденной в соответствии с 

резолюцией 72/55, продолжительностью до 10 рабочих дней, с тем чтобы группа 

могла завершить свою работу; 

 постановляет также включить в предварительную повестку дня своей 

семьдесят шестой сессии, в рамках пункта, озаглавленного «Всеобщее и полное 

разоружение», подпункт, озаглавленный «Проблемы, порождаемые накопле-

нием избыточных запасов обычных боеприпасов». 

 

 

  Проект решения V 

  Ракеты 
 

 

 Генеральная Ассамблея, ссылаясь на свои резолюции 54/54 F от 1 декабря 

1999 года, 55/33 A от 20 ноября 2000 года, 56/24 B от 29 ноября 2001 года, 57/71 

от 22 ноября 2002 года, 58/37 от 8 декабря 2003 года, 59/67 от 3 декабря 

2004 года, 61/59 от 6 декабря 2006 года и 63/55 от 2 декабря 2008 года и свои 

решения 60/515 от 8 декабря 2005 года, 62/514 от 5 декабря 2007 года, 65/517 от 

8 декабря 2010 года, 66/516 от 2 декабря 2011 года, 67/516 от 3 декабря 2012 года, 

68/517 от 5 декабря 2013 года, 69/517 от 2 декабря 2014 года, 71/516 от 5 декабря 

2016 года и 73/513 от 5 декабря 2018 года, постановляет включить в предвари-

тельную повестку дня своей семьдесят седьмой сессии, в рамках пункта, оза-

главленного «Всеобщее и полное разоружение», подпункт, озаглавленный «Ра-

кеты». 

 

https://undocs.org/ru/A/RES/70/35
https://undocs.org/ru/A/RES/72/55
https://undocs.org/ru/A/RES/74/65
https://undocs.org/ru/A/RES/72/55
https://undocs.org/ru/A/RES/74/65
https://undocs.org/ru/A/RES/72/55
https://undocs.org/ru/A/RES/54/54
https://undocs.org/ru/A/RES/55/33
https://undocs.org/ru/A/RES/56/24
https://undocs.org/ru/A/RES/57/71
https://undocs.org/ru/A/RES/58/37
https://undocs.org/ru/A/RES/59/67
https://undocs.org/ru/A/RES/61/59
https://undocs.org/ru/A/RES/63/55

